Google 



This is a digital copy of a book that was preserved for general ions on library shelves before il was carefully scanned by Google as part of a project 

to make the world's books discoverable online. 

Il has survived long enough for the copyright to expire and the book to enter the public domain. A public domain book is one that was never subject 

to copyright or whose legal copyright term has expired. Whether a book is in the public domain may vary country to country. Public domain books 

are our gateways to the past, representing a wealth of history, culture and knowledge that's often diflicult to discover. 

Marks, notations and other marginalia present in the original volume will appear in this file - a reminder of this book's long journey from the 

publisher to a library and finally to you. 

Usage guidelines 

Google is proud to partner with libraries to digitize public domain materials and make them widely accessible. Public domain books belong to the 
public and we are merely their custodians. Nevertheless, this work is expensive, so in order to keep providing this resource, we have taken steps to 
prevent abuse by commercial parlies, including placing technical restrictions on automated querying. 
We also ask that you: 

+ Make non-commercial use of the plus We designed Google Book Search for use by individuals, and we request that you use these files for 
personal, non-commercial purposes. 

+ Refrain from automated querying Do not send automated queries of any sort to Google's system: If you are conducting research on machine 
translation, optical character recognition or other areas where access to a large amount of text is helpful, please contact us. We encourage the 
use of public domain materials for these purposes and may be able to help. 

+ Maintain attribution The Google "watermark" you see on each file is essential for informing people about this project and helping them find 
additional materials through Google Book Search. Please do not remove it. 

+ Keep it legal Whatever your use, remember that you are responsible for ensuring that what you are doing is legal. Do not assume that just 
because we believe a b<x>k is in the public domain for users in the United States, that the work is also in the public domain for users in other 

countries. Whether a book is still in copyright varies from country to country, and we can't offer guidance on whether any specific use of 
any specific book is allowed. Please do not assume that a book's appearance in Google Book Search means il can be used in any manner 
anywhere in the world. Copyright infringement liability can be quite severe. 

About Google Book Search 

Google's mission is to organize the world's information and to make it universally accessible and useful. Google Book Search helps readers 
discover the world's hooks while helping authors ami publishers reach new audiences. You can search through I lie lull text of this book on I lie web 
at |http : //books . qooqle . com/| 



OUTLINES OF HEBREW GRAMMAR. 



OUTLINES 



OF 



HEBBEW GKAMMAIS 



* BY \ 




PEOFBSSOm OP THEOLOGY AT UraSBBUCK. 



,VUW« t'r <«*> 




KEVISED BI THE AUTHOR, AND AMTOTATED BY THE TRANSLATOR 

SAMUEL IVES CURTISS, Jb., 

DOCTOR OF PHILOSOPHY, LEIPZIG. 

WITH A LITHOGRAPHIC TABLE OF SEMITIC CHARACTERS 

by DR. J. EUTINGt. 




LEIPZIG: 

F. A. BKOCKHAUS. 

1877. 



Y^tq^os 



HARVARD 

UNIVERSITY 

LIBftARY 



All rights reserved. 



TO 

PHILIP SCHAFF, D.D., LL.D., 

PROFESSOR IN UNION THEOLOGICAL SEMINARY, NEW YORK, 

THIS TRANSLATION IS RESPECTFULLY 

DEDICATED. 



TRANSLATOR'S PREFACE. 



fFHIS little work does not appear as a rival of the 
excellent grammars of Green and Davidson. It is 
rather designed for students in comparative philology, 
and for those who have already made some progress 
in Hebrew. 

Although so modest in size that it may be mis- 
taken for an elementary treatise, it should perhaps 
rather be considered as the most scientific discussion of 
the Hebrew language which has yet been produced. 

While it was suggested by Justus Olshausen's "Lehr- 
buch", it is not an epitome of that work, but a really 
independent production. 

Starting with the hypothesis that the Hebrew is 
not the most ancient member of the Semitic family 
of languages, the author has derived all the Hebrew 
forms by means of comparative analysis, from a more 
ancient Semitic language , which is best represented by 
the Arabic. 

Although a competent critic may differ from the 
author in some of his conclusions , he will still recog- 
nize the hand of a master, and will acknowledge that 



vin teanslatoe's peeface. 

the student may obtain a clearer conception of the 
Hebrew forms, by the diligent study of this book. 

The English edition is perhaps superior to the 
German in the following particulars. 1) The author 
has thoroughly revised and improved the original text. 
2) The paragraphs on the prose and metrical accents 
have been added by Prof. Fbanz Delitzsch at the request 
of Prof. BiCKELL. 3) A large table of Semitic characters, 
of which the Egyptian letters were furnished by Prof. 
Ebees, has been prepared by Dr. Euting of Strassburg, 
an eminent authority in this department. 

The notes which are marked with a star, the table 
of contents, and the indexes, which were lacking in 
the German edition, have been added by the translator. 

In closing, the translator tenders his best thanks to 
Prof. Bickell for his lively interest in the work, and to 
Prof. Delitzsch for many valuable suggestions. 

Leipzig, January 1877. 
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HISTORY OF THE HEBREW LANGUAGE 

AND WRITING. 



1. HISTORY OE THE LAN&UA&E. 

§. 1. The Semitic family of languages, which is 
thus named because all the descendants of Shem orig- 
inally belonged to it, may be divided into three main 
branches: 1) Arabic together withHimyaric and Ethio- 
pic; 2) Ararnaic, which is indigenous to Syria, Mesopo- 
tamia and Babylon, including Syriac, Mandaic, Chaldee 
and Samaritan; 3) Hebrew with Phoenician or Canaan- 
itic. The position of the unquestionably Semitic As- 
Syrian of the cuneiform inscriptions and of the so-called 
half Semitic in Africa has not yet been definitely de- 
termined. All the Semitic languages are now dead 
except the Arabic, the Amharic and the Tigre, which 
are cognate with the old Ethiopic, Geez, and the remnants 
of the modern Syriac dialects in Kurdistan and the 
J Anti-Lebanon. 

§. 2. The specific character of the present form 
of the Semitic family of languages consists in the dis- 
syllabic nature of the roots, their apparently merely 
ideal and vowelless existence, and in the expression of 

Bickbll's Outlines. 1 



2 1. BISTORT OF THE LANGUAGE. 

different shades of thought through internal inflection, 
that is through a change of the radical vowels, or the 
doubling of the radical consonants. This internal in- 
flection however is merely apparent. Since it is a sec- 
ondary, mechanical phenomenon which has arisen 
through vocal laws. Hence in itself it has nothing to 
do with the modification of the idea. * The dissyllabic 
roots arose from the original monosyllable in a pre- 
historic age, before there was any sharp discrimination 
between the noun and the verb, through reduplication, 
addition of suffixes, insertion of vowels and in other 
ways. This is indicated by the pronominal roots; the 
conjugation pilpel, e. g. b?te kilkel, which was orig- 
inally halhala from the root Vd; and through the 
kindred signification of many roots which have two 
consonants in common. 

§. 3. It follows from the preceding paragraph, 
that in the manner of formation 3 , there was originally 

1 The seeming arguments for an internal inflection are very 
much weakened when we compare the Hebrew with the Arabic 
forms, e. g. bttJP qatdl, bap qittel, h^typTl hiqttl, Arabic qatala, 
qattala, 'aqtala. Another class is shown even by parallel He- 
brew forms to be a later formation, e. g. the participle bttip 
qotely from qdtil in the intransitive verbs and the mediae T, has 
the same form as the third sing. masc. of the perfect, compare 
ttbtt mdle\ from maW, dp qdm from qavam. The doubling of the 
consonant is either merely euphonic or has arisen from the orig- 
inal reduplication of the root. Several vowel changes indeed 
(e. g. in the passive) have not yet been explained, but judging 
from the analogy of the apparently internally inflected German, 
in which all the variations of the root can be mechanically ex- 
plained, this is due to our unfamiliarity with the old Semitic 
forms. 

2 Essentially the same principles underly the formation of all 
the different languages. Isolation, agglutination and inflection 



THE ABABIO MORE ANCIENT THAN THE HEBREW. 3 

no difference between the Semitic and the other families 
of languages, and that nothing prevents the assumption 
of a common origin. Moreover a nearer relationship 
of the Semitic with the Indo- Germanic and Egyptian 
is unmistakable, although the laws for the substitutions 
of sounds do not yet seem to be established with absolute 
certainty. 1 

§. 4. Although the Hebrew has a more ancient 
literature than any of the Semitic family, yet other 
members of that family have preserved a more antique 
form. A large proportion of the dentals, which have 
all been retained in Aramaic, has been in Arabic par- 
tially, and in Hebrew as well as in Ethiopic and Assyr- 
ian entirely, changed to sibilants so that the Aramaic 
d (n), t (n), t (p) frequently correspond to the Arabic 



do not exclude each other but are rather to be considered as 
successive stages in the development of language. Originally there 
were only monosyllabic roots (isolation), which at first were 
human echoes of an audible action, and with which were connected 
other sensuous significations by enallage sensuum and supersensuous 
ones by analogy. Some roots gradually became affixes (agglu- 
tination) through connection with others under a common accent. 
Then through the purely mechanical interaction of the roots and 
affixes upon each other, and other vocal laws, which were gen- 
erally connected with the accentuation, an apparent change of 
the root itself arose {internal inflection). Inflection is simply the 
joining together of roots, hence the symbolism of sound only obtains 
in the formation of roots, but never in the inflection. The same 
principles explain other supposed Semitic peculiarities, e. g. the 
occurence of pronominal suffixes (which are also found in the 
Indo-Germanic Persian), and prefixes (just as ego sum and sum 
ego are one and the same). 

1 *For the reciprocal relation of the Indo-Germanic and Semitic 
family see Friedrich Delitzsch's "Studien iiber Indogermanisch- 
Semitische Wurzelverwandtschaft", Leipzig 1873. 

1* 



4 1. HISTOKY OF THE LANGUAGE. 

dz (3), te (v«,), tq (ifc), Hebrew z (t), $ («), p (£.) 
The short vowels in Hebrew are commonly heightened 
in the accented syllable, and in the first open syllable 
preceding the accent, while on the contrary they 
vanish from the second open syllable preceding the 
accent leaving only a sheva behind them. The vowel 
consonant v is very frequently transformed to y without 
the influence of an i. The short vowels are often 
rejected at the end of a word, hence the insertion of 
an auxiliary vowel is often occasioned. The earlier 
wealth of forms has, in consequence of the falling 
away of the final vowels, and the disappearance of 
many varieties of inflection, only partially maintained 
its place. In all these respects, especially in its vo- 
calization, the Arabic is the more ancient language, 
since it is determined by only a few vocal laws, espec- 
ially those which concern the vowel consonants, almost 
all of which existed already in the primitive Semitic. 

§. 5. With reference to dialectical differences only 
this is certain that the Ephraimites pronounced s (id) 
like 8 (o) Jud. xii, 6. Bottcher's * discovery of three 
provincial dialects Ephraimitic, Judaic and Simeonitic 
in the text of the Old Testament is not satisfactorily 
established. — On the other hand the poetry is distin- 
guished from the prose of the Scriptures as follows; 
1) through the rhythmical parallelism of the two members 
of each verse, 2) partially through the union of verses 
into strophes, 3) linguistically through the use of pecul- 
iar designations, especially epitheta ornantia e. g. 
ynio-ija bene $ah(a)g, sons of pride, is equivalent to beasts 
of prey. Job. xxviii, 8; xli, 26, 4) through fuller 

1 *"Ausfulirliclies Lehrbuch der hebraischen Sprache", Leipzig 
1866, I, §. 28—37. 



AKCHAISMS OF THE PENTATEUCH. 5 

unapocopated or uncontracted forms. Compare -bfij 'el, 
b? 'al, poetic i*» 'ele, ^b* e a/^, from the earlier Hlay, 
c alay, further the suffixes of the 3. plural masc. in ia, 
mo, instead of tr, -m, etc. 

§. 6. The language of the oldest Mosaic period 
i. e. in the Pentateuch, when compared with that of 
a later age, exhibits lexical as well as grammatical 
archaisms. The use of the masculine form an ft hu* 
instead of the feminine wri hV is especially noticeable. 
The former is employed in the Pentateuch one hundred 
and ninety five times, while the latter occurs only eleven 
times. In the same way the masculine form n?D na f (a)r 
is used instead of the feminine trW na'(a)ra with only 
one exception, Deut. xxii, 19. The pronouns ntbii 

hallaza instead of the later form tbtt hallaz* and the 
apocopated form bfijfj ha?el for inban ha'ella occur only 
* in the Pentateuch. There are masculine infinitives from 

tertiae vav and yodh roots, as nfe* 'asff, Gen. 1, 20, 
inin rf6 9 9 Gen. xlviii, 11, instead of nibs' 'aso^, ni&O 
rfffj?\ regular strong forms fhi nefton for nn fifr = 
tittj netint, Numb, xx, 21; Gen. xxxviii, 9, fuller 
endings e. g. un for u in the plural of the perfect, 
Deut. viii, 3, 16, and in the imperfect where it occurs 
one hundred and five times 1 ; harder sounds e. g. pn* 
g ahdq which occurs twelve times in the Pentateuch and 
only once elsewhere instead of the later softer form 
pnto s ahdq; defective modes of writing , e. g. D for im, 



1 * Compare Ewald, "Lehrbuch der hebraischen Sprache" (Got- 
tingen 1870), §. 502 b. Although this form of the imperfect is 
not confined to the Pentateuch , yet it is especially frequent there. 
See Eeil, "Lehrbuch der historisch-kritischen Einleitung in die 
kanonischen und apokryphischen Schriften des Alten Testaments" 
Frankfurt a. M. 1873, p. 44. 



6 1. HISTORY OF THE LANGUAGE. 

n for 6th, in the imperfect j for na \ provided this is 
not to be explained as a remnant of an old kind of 
Aramaic formation; unusual formations of stems, e. g. 
fisip*; yequm, Gen. vii, 4, 23; and forms which sub- 
sequently are only used in poetry e. g. the case-endings 
o, as ^^"in'jn haye^o-' ) dr(e)g Gen. i, 24, and % &1i irqaa 
genu$ei$i! yom Gen. xxxi, 39, compare §. 87 — 88; the 
suffix of the third masc. sing, sirr* e-hu 9 ^ftrnab lemirie- 
M Gen. i, 12, which is another form for 6 etc. 

§. 7. The golden age of Hebrew literature was 
during the period of David and Solomon after the middle 
of the eleventh, and of Isaiah during the eighth cent- 
ury. The decline of the Hebrew language begins after 
the age of Jeremiah and is characterized as follows. 
1) The orthographical system is changed. The scriptio 
plena is more frequently employed with merely heightened 
vowels, and a phonetic rather than an etymologic 

manner of writing is used. 2) Later unorganic forms 

a. 

appear e. g. the suffixes of the 2. fern. plur. rite -khana 
Ez. xiii, 20; xxiii, 48 ff.; of the 3. fern. plur. ran 

hana Ez. i, 11, compare §. 42 and !n}irT iT a-heria 1 K. 
vii, 37. 3) There is a strong infusion of Aramaisms, 
which were hitherto confined almost exclusively to the 
poetical style, e. g. compare a) Chaldee forms of the 
infinitive as *to madda* for n?3 d£(a)^ 2 Chron. i, 10, 
mfijja baqqdsa for rojpa baqqes Esther v, 8; rf?&5 ha$- 
f&la for b^rr haffffl Esth. iv, 14; b) pronouns and suf- 
fixes of the second fern. sing, of which the final sound 
is i e. g. itjN 'aty for na 'at Jerem. xi, 15, "O- x* f° r 

1 * Compare Gesenius, "Hebraische Grammatik" (herausgegeben 
von C. Rodiger, Leipzig 1872), §. 104, 3, where it is remarked, 
that in the Pentateuch simply i na often stands for in} nd espec- 
ially after vav consecutivum e. g. Ex. i, 18, 19 ; vx, 20. 
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•!j-s- ex 5 c ) suffixes of the third masc. sing, to the plural 
■tyi o-hi instead of ■na uv Ps. cxvi, 12; d) Ethpael for 
the Hithpael 2 Chron. xx, 35; e) plurals in in instead 
of im\ /) many abstract substantive formations etc. 

§. 8. The extinction of the Hebrew and the sub- 
stitution of the Chaldee in its place is due to the 
Babylonian captivity. This is confirmed by the use of 
the Chaldee in Daniel \ and the original author who 
according to Esra v, 4 lived at the end of the sixth 
century, by the Aramaic composition of the^. Persian 
edicts to the Jews, and by Nehem. viii, 8; compare 
Megilla* 3 a and Nedarim 8 37 b . The fact that the 
writers after the captivity use better Hebrew than those 
who wrote shortly before it, or during the exile proves 
that they were writing in a dead language and sought 
to adapt themselves to classical models. — The new 
Hebrew of the Mishna, the Midrashim, and the rab- 
binical literature is merely a later artificial development. 

§. 9. The grammatical treatment of the Hebrew 
dates from the tenth century. It began with the rab- 
binical and Karaitic Jews in the Orient and in Spain, 
with Saadya (f 942), Abul-Walid (f about 1030), Aben 
Ezra (f 1167); more particularly however in the rest of 
Europe after the beginning of the twelfth century, with 
Joseph, Moses and David Kimchi, who flourished about 
the beginning of the thirteenth century, and Elias Levita 
(f 1549). The study of Hebrew was introduced among 
the Christians after the thirteenth century, Raimundus 

1 * Chapters ii, 4 — vii of Daniel and iv, 8 — vi, 18 of Ezra 
are written in Chaldee. 

2 * The treatise in the Talmud which bears this name treats of 
the Purim festival and the reading of the book of Esther. 

8 * Nedarim considers the different kind of vows and their 
obligatory force. 
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Martini (f after 1286), Nicolaus Lyranus (f 1340), 
Perez di Valencia (f 1491). The first grammars were 
by Anton de Lebrija (f 1644) and by John Reuchlin 
(f 1522). The science of the Hebrew language in the 
sixteenth century was entirely dependent upon rab- 
binical instruction. In the seventeenth century although 
it was pursued with erudition it was unfruitful. Every 
interest was made subservient to the punctation, the 
primitive existence and absolute correctness of which 
was demanded in the interest of the sufficiency and 
perspicuity of the Bible (John Buxtorf, senior). It was 
customary to explain the linguistic phenomena through 
as unhistorical a system as that of the tres morae * 
(Alting f 1697, Danz f 1727). About the beginning of 
the eighteenth century Alb. Schultens (f 1750) through 
the comparative study of the Arabic paved the way for 
a better method. Towards the end of the same century 
such grammarians as Vater (f 1826) and Jahn (f 1816) 
sought to emancipate themselves from the rabbinical tra- 
dition and to pursue the grammar with more simplicity 
and taste. Against this tendency to arbitrariness and 
a contempt for detailed examinations, Gesenius (f 1842) 
established the empirical facte of the language, and 
involuntarily became an apologist for the Jewish tra- 
dition. Ewald (f 1875) indicated the higher ends of 
a scientific treatment of the language, but Justus 01s- 
haus n first succeeded by the consistent use of the 
historico- critical and comparative method in tracing 
back the linguistic phenomena to their origin. Bottcher's 
(f 1863) great work 2 is valuable as a collection of 
materials but in other respects it is a step backwards. 

1 *See Gesenius* "Geschichte der hebraischen Sprache", 123. 

2 * "Ausfuhrliches Lehrbuch der hebraischen Sprache, nach 
dem Tode des Verfassers herausgegeben und mit ausfuhrlichen Re- 
gis tern versehen von J. Muhlau", 2 Bde., Leipzig 1866—68. 



9 



2. HETOEY OF WBITDT&. 

§. 10. The Semitic characters were not invented 1 
by the Phoenicians, but arose from the Hieratic forms 
of the Egyptian hieroglyphics, from which all the written 
phonetic systems have arisen through the medium of 
the Semitic letters with the exception of the Japanese 
syllabic signs, and the cuneiform characters* (Le- 
normant 3 , Lauth 4 ). Others admit only an indirect 
derivation. They hold that the Shemites transferred 
the acrophonic 5 principle of the hieroglyphics to 
their own language, but a comparison of the letters 



1 The art of writing was never invented at all, but has constantly 
arisen from the drawings of objects, which have gradually become 
the designation of the sound with which the language indicated 
the object, and finally that of the initial element of this sound. 
The picture of a mouth at first represented hieroglyphically the 
notion mouth, then the sound ro 9 which in Egyptian is equivalent 
to mouth, and finally the letter r. The Mexican and essentially 
also the Chinese system of writing are based entirely upon the 
ideographic principle. The cuneiform art of writing, which was 
transferred by a Turanian people to the Assyrians and the Per* 
sians, and the Egyptian hieroglyphics associate the ideographic 
with the phonetic principle, yet in such a way that the latter 
always predominates. 

2 *See Mr. Joachim Menant, "Le Syllabaire Assyrian. Expose 
des elements du systeme phonetique de l'ecriture anarienne" (Pre- 
miere partie, Paris 1860. Seconde partie, 1873). 

3 See his "Introduction a un memoire sur la propagation de 
Talphabet phenicien" Paris 1866. 

4 See the " Sitzungsberichte der Bayerischen Akademie der 
Wissenschaften" (1867), S. 84-124. 

9 *That is the designation of the letter through the picture 
of an object beginning with the same sound aB the letter- was 
to represent, compare the origin of b in the table. 
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in the table indicates that they have been directly 
borrowed. 

§. 11. Originally all the members of the Semitic 
family used the old so-called Phoenician system of 
writing \ which was employed before the sixth century 
in Nineveh and Babylon together with the cuneiform 
characters. Since that time the Aramaic letters have 
been formed in a peculiar manner, especially through 
the opening of the heads of a, t, *, n, e. g. upon the 
talent of Abydos 2 , which represents the figure of a lion. 
This appears more plainly upon the coins and seals of 
the Persian satraps of anterior Asia, and still more 
evidently in the Aramaic inscriptions and papyrus from 
Egypt. At a later period the shaft, in several letters, 
is bent towards the left in order to render a con- 
nection possible with what follows. Thus during the 
last centuries before Christ several peculiar kinds of 
writing were gradually developed, of which the Palmy- 
reman as the nearest source of the Hebrew square 
characters possesses the greatest interest for us. 

§. 12. Among the Jews there are two different 
kinds of writing. The older which is still found upon 
cut 8 stones and the coins of the Machabees (even upon 
those of Bar-Cochba 4 A. D. 132) is an antique Phoe- 

1 *By far the oldest example of this kind of writing would 
be the inscription of the Moabite king, Mesa, which dates from 
the beginning of the ninth century before Christ. Doubts have 
however been recently raised in regard to its genuineness. 

2 *See de Vogue, "Melanges d'archeologie Orientale", Paris 
1868, p. 179. 

3 The Israelitic seals, found at Nineveh, must be older than 
the captivity, comp. Levy, "Siegel und Gemmen", Breslau 1869. 

4 *See Madden's "History of Jewish coinage", London 1862, 
p. 203 ff. 
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nician and essentially identical with the Samaritan. 
The present so-called square characters occur after 176 
B. C. upon several inscriptions of the second and first 
centuries, which have been discovered by De Vogue. 1 
They have evidently arisen from the Palmyrenian, and 
are the result not of a gradual change in the char- 
acters (Kopp a , Hupfeld 8 ), but of an interchange of 
the old (Phoenician) with the new Aramaic (especially 
Palmyrenian), which at the latest has taken place since 
the second century before Christ. For some time both 
systems were in use side by side until at last the older 
was entirely forgotten. There is now no need of refuting 
the opinion that the quadrata has been the sacred char- 
acter of the Hebrews from the beginning. At the same 
time its derivation from the Babylonian (Talmud 4 
Origen 5 , Jerome 6 , Bleek 7 ) is rendered impossible by 
reason of its near relationship to the Palmyrenian char- 
acters. The ligatures which were customary in the 
older quadrate writing have been relinquished, on the 
other hand the upper blocks upon the letters J J a J ^ \jj y 
(a T& 3 92 id) have been introduced. 

§. 13. We transcribe the Hebrew consonants as 

1 See the "Revue archeologique" (1864), IX, 200. 

2 *See Kopp's (f 1834) "Bflder und Schriften der Vorzeit", 
H, 51 ff. and 87 ff. 

8 * Herman Hupfeld (f 1866) in the "Studien und Kritiken" 
(1830), S. 256 ff. and in his "Ausfuhrliche hebraische Grammatik" 
Marburg 1841, I, 39. 

4 *Bab. Sanhedrin 21 b . Jer. Megilla L Halacha 9. 

6 "Origenis Hexapla, I, 86 ed. Montf. 

« *In the beginning of his Prologus Galeatus. 

7 *See his Einleitung. 
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follows: k '; aft, (J 1 ; a g, y; id, 8; n A; n i?; u; 
n A;- a *; •» y 2 ; 3 &, x*> ^ '; a w; 3 n\ o *; 
^ r ; d jp, 9; s p; p y; i r; « £, *; n t, % A dia- 
critical point discriminates to * from « J. While the 
aspirated pronunciation of the n & 3 n a a is indicated only 
exceptionally by Raphe (a) the unaspirated pronun- 
ciation is shown by an internal point in the letters 
(Dages lene). A final tt is only a sign for a final vowel, 
and is therefore to be omitted in the transcription 
unless its character as a consonant is fixed by an 
internal point (Mappik). The reduplication is also in- 
dicated by an internal point (DageS forte). The letters 
:> 53 5 & tt have a special form at the end of a word 
*j & 1 t| y (partially in the old square Palmyrenian 
and Hauraniari writing). The letters & n b !rr N can 
be widened at the end of a line so as to avoid the 
division of words. — The letters also serve as numerals, 
e. g. a— a = 1—9, •*— x = 10—90, p— n = 100— 
400, *j b -t C| y = 500—900, a again = 1000 etc., the 
combinations m, *p are avoided out of reverence for 
the name mm and ia, tb are used instead. 

§• 14. The Semitic writing still retains its original 
syllabic character in this respect that it is vowelless. 
This principle which was strictly maintained in the 
Phoenician was at an early period so far modified in 
Hebrew that n become the substitute for & (and 6 which 
was originally av or a), and i far i (and e, a which 
have arisen from ay). This is called scriptio plena. 
The vowel a was only indicated at the end of a word 
by n, which could also indicate the other long and 

1 *Tlie aspirated pronunciation of the n & 3 1 a a is represented 
by the Greek letters p, y, 8, x> 9> ^« 

* *At the end of a syllable YoS should be pronounced like 
final j in German, "<n haj, ^in goj are not diphthongs. 
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heightened 1 vowels (e. g. if— , if-*-, si— ) except i and 
u. Thus the short vowels were entirely unindicated, 
the long vowels were in many cases undetermined, and 
even the* value of the vowels themselves was doubtful, 
since the vowel letters were at the same time con- 
sonants. Therefore after the dying out of the language 
an urgent necessity impelled to a system of punctuation 
which was gradually developed. 

§. 15. The development of the punctuation has 
probably passed through the following stages. 1) Orig- 
inally a diacritic sign designated the more unusual, 
less simple form (Samaritan diacritic line). 2) Another 
sign came into use which expressed the opposite of 
the former. Thus in Syriac the point beneath the 
letter indicated the simple monosyllabic form of the 
verb, e. g. pifal, and that of monosyllabic nouns like 
dm, seyar; on the other hand that above the letter, the 
less simple, unexpected, generally dissyllabic form either 
with or without the reduplication of the second radical, 
e. g. pa'el, pa rf el, and nouns with the reduplication of 
the second radical, as dayyan. In this way the older 
sign by an easy transition came to indicate a vowel 
(especially a), the reduplication, or the non-aspiration, 
while the later sign indicated successively a S§va and 
then the vowel i as the opposite of a or the aspirated 
pronunciation; but u was most frequently indicated 
by the vowel consonant. The simpler basis, which 
preceded the Palestinean and Babylonian system of 
punctuation must have been of the same sort, comp. 
§. 16. Both possess only two signs in common Vayes 
and Raye (or Hatetp, which also serves as S§va). The 
former corresponds to the Syriac point above the letter 
(Kushai) and Arabic a, the latter to the one beneath 

1 *Comp. §§. 39, 42. 
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it (Ruhkach) and the Arabic i. 3) The two (or with u 
three) fundamental vowels were divided through repeated 
distinctions into their different shades of sound. This 
is still evident in Syriac, where at a later period the 
two simple points were increased through the intro- 
duction of double points to eight; it is not so evident 
however in Hebrew by reason of our unfamiliarity with 
the history of the punctuation* 

§. 16. Since neither Jerome nor the Talmud evince 
any knowledge of the punctuation, the assumption of 
its originality is an error, which requires no refutation. 
Still the development of the vowel signs must have 
begun soon after the close of the Talmud. x Our present 
and only current punctuation conforms to the Tiberian 
or Palestinean system. Besides this there was a Bab- 
ylonian, or Assyrian system, which was discovered in 
1839, in the Crimea, in a manuscript which dates from 
the year 916.* It has only six vowels, Dayes and Ra^e 
(Hatey). In an unaccented closed syllable the Rifye is 
placed underneath, in an unaccented acute syllable 8 over 
the vowel, on account of which the MeSrey becomes super- 
fluous (§. 18). Instead of Pa^ah with Hate9 written 
underneath Qere is employed according to the Arabic 
pronunciation. All the signs stand over the consonants. 4 

1 * According to Emanuel Deutsch the so-called Jerusalem 
Gemara was redacted at Tiberias about 390 a. d. and the Bab- 
ylonian at Sora 365 — 427 a. d. The codex of the latter however 
was not closed until the end of the fifth century a. d. See his 
Literary Remains, London 1874, p. 40. 

2 *Dr. Hermann Strack of Berlin edited a facsimile of this 
entire manuscript, Petropoli 1875. 

8 An acute syllable is one which ends in a doubled consonant. 

* *S. Pinsker, "Einleitung in das babylonisch-hebraische 
Punktationssystem", Wi'en 1863. See also the back of the last 
leaf of S track's "Hosea et Joel". 
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§. 17. Our vowel system may be transcribed as 

follows: — a, a; -=- a; •*— e; — e; **— a; — ^> «> 
•»— t; — i; 1 0; — o; -7- 0; 1 w; — w. The vowels 
which are undesignated are short. Those above which a 
short dash is written are heightened and those written 

with a circumflex are originally long. Seva — is used 

either to indicate a vowelless letter(&eva quiescens) or 

a half vowel e (Seva mobile); the latter appears in 
compounds as flatey pc&ah -=r a, Hatey seyol -=r <?, 
Hafey qamef -^r 0. All the vowels are placed under- 
neath except &ureq, which stands in its consonant, and 
Holem which stands above and behind the consonant 
to which it belongs. The concurrence of JBolem with 
the point of id is indicated by only one point. A Pcftah 
which stands under a final consonant (Pcfcah furtivum) 
is pronounced before it. We indicate it, as in general 
all assistant vowels, which first entered the Hebrew in 
order to facilitate the pronunciation, by brackets. 

§. 18. The accentuation * stands in the closest 
connection with the vocalization. Even the Talmud 
demands a discriminating 2 reading, and a melodious 
delivery. 8 The accentuation serves this double purpose, 
and appears in the post-talmudic age at the same time 
with the vocalization. The accents are 1) musical notes^ 
which indicate how each word is to be sung. They 
dispose the verse as a rhythmical whole, according to 
aesthetic laws, especially of equilibrium. They are 
2) signs of interpunctuation, which separate or unite the 

1 *The §. 18—20 have been furnished by Prof. Franz Delitzsch, 
at the request of Prof. Biokell. 

2 Megilla 3 a . 
8 Megilla 32 a . 
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words according to their sense* They arrange the verse 
as a thought in the form of a clause according to 
logical and grammatical laws. Their predominant 
function is musical. Yet no reliable tradition has been 
retained regarding their musical value. The can- 
tillation of the Thora and the Haftaroth, i. e. the 
prophetical pericopes varies, in the German and Spanish 
rites. Concerning the punctuation of Job, Proverbs 
and Psalms we have no complete account. The 
old grammarians furnish only fragmentary notices 
respecting the way in which some of the accents should 
be sung. Besides the interest of the grammarian is 
fixed upon the accents as marking the tone -syllable 
of single words, and the relation of the words to each 
other in the articulation of the sentence. In the former 
respect the accentuation is of great importance for the 
elementary and formal part of the grammar, in the 
latter for its syntactical part, since the accents indicate 
e. g. the genitive relation of the words and the elliptical 
relative sentences. It is however of far greater im- 
portance for the exegesis e. g. Lev. ix, 19, where the 
halving of the verse determines what portion of the 
bullock is to be brought and what portion of the 
ram; and Judges v, 18, where the name Naphtali, 
with questionable propriety, is connected with the first 
member of the verse. But the most important function 
of the accents for the grammar is as indicators of the 
tone-syllable of words. They shew us that the primary 
accent of the word commonly rests upon the final syl- 
lable, but not monotonously, for omitting the fact that 
in words of more than one syllable a secondary accent 
or deep tone, which is indicated by Me^ey, is wont to 
precede the primary accent or high tone, there are 
many cases in which the primary accent rests upon the 
penultima, since the following are unaccented: 1) final 
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syllables whose vowel is only an auxiliary e. g. -ido 
8e<f(e)r^ liber, hx\ yi*i(e)l emigrabit; 2) the old accusative 
ending a of the noun e. g. ifb^b layla noctu, and the 
cohortative a in future and imperative, but only, when 
a long vowel precedes, e. g. wa bi'ria, twfe]) na$- 
liya> 3) all the personal suffixes, except -kirn, -fan, 
-him, -hin, -C, -o' (because it is contracted out of ctr 
hu) and -ka; this last suffix however remains un- 
accented after a long vowel, in pausa and in the 
energetic future \ 4) the final syllables of several 
verbal forms, viz. the 1. sing., 1. plur. and 2. sing, 
masc. of the perfect, the 2. and 3. fern. plur. of the 
imperat. and future; 5) the final syllables of certain 
other forms (viz. 3. fern. sing, and 3. plur. in the per- 
fect, 2. fern. sing, and 2. masc. plur. in the imperative, 
2. fern. sing, and 2. and 3. masc. plur. in the future) of 
the verbs mediae geminatae and of the verbs mediae v, y, 
as well as in the hi r 9il in the regular verb; 6) the final 
syllable of the historical mode, modus consecutivus, in 
which the tone frequently falls back upon the penul- 
tima. Moreover the accentuation shows that this ret- 
rogression occurs not unfrequently in other cases ac- 
cording to strictly rhythmical laws, e. g. when a word 
with the primary accent upon its first syllable imme- 
diately follows a word with the accent upon the last 
as ib fito* f asa Itf Gen. ix, 24, ^b drr*m vthem^em It 
Ex. xix, 5, but not when the first word ends in a 
closed syllable with 6 9 & or L This legal retrogression 
of the tone contributes very much to heighten the 
euphony of the language through the diversification of 
the rhythm. Our grammarians hold that in Hebrew 
the antepenult never receives the primary accent. 
There are however circumstances which occasion the 
retrogression of the primary accent as far as the ante- 
penult, e. g. d*g ra'jyji n£(e)remu may(i)m Ex. xv, 8. 

Bickkll's Outlines. 2 
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§. 19. The accents, as signs of inter-punctuation 
are divided into Separative (distinctivi) or rulers, and 
Unitives (conjunctivi) or servants. That the accentuation 
preeminently serves a musical purpose appears from 
the following reasons, 1) that the logical discrimination 
needed proportionally far fewer separatives; 2) that 
many unitives have been found which do not indicate 
various degrees of connection, but only represent dif- 
ferent kinds of modulation; 3) that there is a so-called 
prosaic accentuation, which is distinguished from the 
metrical not logically, but only musically, since it is 
based upon a more manifold, richer, more artistic and 
pathetic cantillation; 4) that even short verses are ac- 
centuated after the analogy of the longer, which can 
only have arisen from an effort to secure a symmetrical 
recitation. There are however verses which form such 
a continuity that the halving of the verse through a great 
separative, or even at all, cannot be effected, e. g. 
Gen. xxi, 9. Numb, ix, 1. Deut. iv, 48; v, 23. 
1 Chron. xxviii, 1. But as a rule the verse whether 
long or short is divided into two members. Both ac- 
centual systems rest upon the same dichotomic prin- 
ciple. The great accents are heaped upon the end of 
the verse, since its close according to the rhythmical 
rule should be spoken slowly and sung with suitable 
cadence. Words which belong closely together are 
commonly united with Maqqfy and then receive only 
one accent. The metrical accentuation however fre- 
quently prefers to give the first word a unitive, as e. g. 
'ant in the three poetical books is never connected with 
Maqqeqp.- That the Maqq<*p serves to prevent the suc- 
cession of several unitives is not true; several unitives 
can immediately follow one another, but never more 
than six Jer. xxxv, 15. 2. Kings xviii, 14. They are 
all of the same logical value. The connective power, 
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however, of the unitive which precede* is stronger than 
that of the one which follows, as also the disjunctive 
power of the separative which precedes is stronger than 
that of the one which follows. The ascendency of the 
musical function is further indicated by the fact that 
one word can be provided with two unitives? There 
are on the other hand only five examples, in which 
one word is pointed with two separative accents, Gen. 
v, 29, Lev. x, 4. 2. Kings xvii, 13* Ez. xlviii, 10. 
Zeph. ii, 15. 

§. 20. Prose accents. A) Separative*: 1) « Sil- 
luq, which with S6<p paauq (:) always indicates the 
end of a period; 2) « 'AlXnahtd f^iS*taA); 3) « Segoltd, 
which is always above the last letter and hence does 
not indicate the tone-syllable; 4) K Zaqey qatan with 
£ Zaqey gahol; 5) *i Refria; 6) N Tvfhd; 7) tt Tffir; 
8) n Yjfii$ and its equivalent « Paftd, the former 
with words which are not preceded by any unitive 
and whose tone is on the first letter, the latter where 
both conditions fail; 9) K Pazer (qatan) and its equi- 
valent & Fazer gahol or Qarne <para> which occurs only 
sixteen times, Num. xxxv, 5. Jos. xix, 51. 2. Sam. 
iv, 2 etc. ; 10) « Tares, Gdrei or 'Azld with « GeraSayim, 
double Gares; 11) I tf Lgyarmeh, the figure of a Munah 
with a separating stroke after it; 12) ft Tfliid ygbola, 
always above the first letter of the word and in- 
clining to the right; 13) a Zarqd always above and 

a little to the left of the last letter ; 14) i *t Salidie% 
which only occurs seven times, Gen. xix, 16; xxiv, 12 etc. 
B) Unitives: 1) k Munah, sometimes e. g. Gen. 
xviii, 25; xliii, 21 with following Paseq as a unitive, 
which may be recognized by this, that Ljfyarmeh scarcely 

ever appears except on the second word before Refria'; 

2* 
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2) fit Merfad; 3) fit Merjfad tyyttla, double Mer§xa, which 
occurs only fourteen times; 4) fit M§huppa\ (Mahpay), 
always with the tone -syllable after the vowel, while 
Yjjftifr stands outside of the word before the yowel of 
the first letter; 5) fit Darga; 6) fit Qahmd, always over 
the first letter of the tone-syllable, while PaStd stands 
at the end- of the word; 7) It TUtia qetanna, always 
at the end of a word and inclining towards the left, 
while the separative Ttlisd ^ehdla stands at the beginning 
of a word and inclines to the right; 8) fit Galgal only 
sixteen times with following Pazer ggbola; 9) fit Mfayla, 
which has the same form as the separative Tfyhd, but 
which is easily distinguishable, since it never occurs 
alone, but under the same word with Silluq, Lev. xxi, 
4 or 'Alsndh, Numb, xxviii, 26, takes the place of 
the counter-tone. It is customary with the prepositives 
and postpositives to indicate the tone-syllable by the rep- 
etition of the figure of the accent e. g. Sp&ajEtt smtalXya 
Gen. xvii, 20. The three greatest separatives are Silluq, 
which closes the verse, ^A^nah which halves it, and S§~ 
yoltd (or its vicar SaUaldO), which, when the first hem- 
istich is large, halves it again, e. g. Gen. i, 7. Each 
of these great separatives can only be used once in a 
verse. Of course every verse must have a Silluq. But 
verses occur, as Gen. xxi, 9, which cannot have 'AlSnak, 
and consequently cannot have any S§foltd. There are 
circumstances which render 'ASnah possible under the 
first word of a verse e. g. Gen. xv, 8; xxxv, 5, but 
not Sjftoltd, in this case SaUale^ takes its place e. g. 
Gen. xxiv, 12. Next in rank to the greatest sepa- 
ratives follow the great separatives Zaqetsf and Relief; 
the smaller separatives Paita (Y$$i§) 9 Tiyha, Tefiir and 
Zarqa; the smallest separatives Tares, Leyarmeh> Pazer 
and Tgliid y§bola. Zaqecp separates more than R$$UC; 
Tvfhd more than Tefiir, Tares and Leyarmeh more than 
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Pazer; Pazer more than TeHia, which is the least of 
all the separatives. With the exception of the three 
greatest separatives all the others can be repeated in 
the yerse, yet Ticphd, Re$ia% Tares and Telti'a cannot 
be repeated immediately after each other. A single 
verse of the Bible, Is. xxxix, 2, contains all the sep- 
aratives. We pass over the assignment of the unitives 
to the separatives, since all the separatives, assuch, 
have the same worth. Yeftifi, Zaqetp ydhol, and 
Salsdle^ appear always without any preceding ser- 
vants. The other separatives can be accompanied by 
servants or riot; only Pazer yabol is never found 
without a servant. 

§. 20 a. In the metrical system of accentuation the 
following occupy the first rank as the greatest separatives 
K Sffluq, nn *dla veyoreh (]ffireya-mahpay$, and N 'ASnahta, 
which again halves the second hemistich following 'Old v§- 
yoreb. The second class is represented by & Refria' 
gahol. The third class comprises S Qinndr or Zarqd 
(postpositivus); kn Refiia* muyraS] & Re$ia* qdtan which 
may be recognized by the fact that 'Old veyoreh always 
immediately follows; and i *J Salidle^ gehold, with a 
separating stroke behind it. The least separatives of 
the fourth class are » D&hi (Titpha initiate), which is 
always before the vowel at the beginning of a word; 
B Pazer and i« Mehuppa\ Leyarmgh together with |l* 
y Azla (Qabma) Ltiyarmeh. Dehi and Pazer separate more 
than Leyarmeh; Pazer separates more than Leyarmeh 
and less than D§hL But in the beginning of a period 
which does not allow of any f 6la veyoreh nor 'A'Snak, 
Pazer, Ps. cxlvi, 1 and Leyarmeh, Ps. cvi, 1 some- 
times have the value of this greatest separative. The 
unitives in this accentual system of the three so-called 
metrical books are « Mirfrfa, k Munah, £ 'ffluy (upper 
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Munah), g Galgal or Yarah, n Tarha, which can be 
distinguished from Dlh% by its position under the tone- 
syllable, n Afehuppafa h ^Azld, and fci Satidle^ qetanna. 
The figure of Qinndr or Zarqd in words like ttT^p ^6ma, 
Ps. iii, 8, is Qinndrfo, which is always written over 
an open syllable, preceding one which is provided with 
Mereyji or Mehuppdfa its value is simply musical: the 
ultima in the above nfcip is the tone -syllable, as is 
always the case with following mrr (= ^hx) or trrt!*t 
Num. x, 35. Ps. lxxiv, 22. The descent of the tone 
is intended to secure the clear pronunciation of the 
colliding syllables. In both accentual systems, the 
laws of transformation 1 furnish an important chapter for 

1 The laws, for the transformation of separatives into 
unitives in the metrical system of accents are given by 
S. Baer in Delitzsch's "Commentar iiber den Psalter", B. ii, 
1860, S. 503 sq. In the accentual system of the twenty one 
prose books the following rules are to be observed. A) Pasta 
without any preceding servant only stands before Zaqe?, when 
the word which should receive Zaqeqp has two syllables before the 
tone, e. g. HJma fermfc* Ex. xxvii, 16. A long vowel, viz. 
Holem, Qamec, or Qere, is equivalent to two syllables. If the 
word which receives Zaqe9 does not have two syllables be- 
fore the tone, the servant Munah must be placed before it 
instead of PaSta, e. g. nife© ttTTIE* Ex. xxvii, 14. B) Za- 
qeqp and Ti^ha can only stand before Silluq, when the word 
with Silluq or even that with Tiqpha has two syllables before 
the tone, e. g. Tor^a 3HE1& "plan r?Bfcb Num. xiii, 4 (with 
the servant Munah before Zaqeqp). If the word with Silluq 
does not have two syllables before the tone, the servant Mergga 
must be placed instead of Ti<pha; hence Zaqeqp cannot remain 
before the Mer§xa, since Zaqeqp must not stand immediately 
before Silluq, and so Tiqpha takes the place of Zaqeqp, e. g. 
l^-ia JNDirr ffn&a ttBBb Numb, xiii, a C) The same rule 
is in force before Ataahta, e. g. dSPN TOtt ^^n ©D3**D "pll 
Gen. ix, 12, where likewise Tiqpha before ASnahta becomes a servant. 
The word STJH has Tiqpha, not Z&qeqp, since Zaqeqp cannot 
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the grammarian and exegete. There are circumstances 
under which a unitive takes the place of a separative 
for an absolutely rhythmical reason, just as, for rhyth- 
mical reasons, in the realm of Silluq great separative^ 
take the place of unitives in order to secure an em-* 
phatic final cadence. The rhythmical demands of the 
cadence also furnish reasons for changes to which the 
tone-syllable of the word is subject at the end or middle 
of the verse or even with greater distinctives within 
the verse. 

§, 21, The pausa enters at the end of a sentence, 
especially with Silluq and *A%nah and in the three met- 
rical books with Silluq, 'did veyored or 'A^nah i. e. 
the last word undergoes certain changes in order that 
each sentence when recited may have a fitting cadence. 
A half vowel in the penultima is heightened to its 
original vowel and receives the tone. Accordingly ifb&]"> T 
qatgla is changed to Jlbb]j qatala, Tth^D kafieha to fHM 
kafieba,, nbajn yiqtelu 1 to Abj^ yiqtolu, inb UM to inb 

lahi, id* 'am! to *& 'oni, ibn holt to ibn holi (original 
forms qatalat, kabidat, yaqtuluna, lachy, 'any, huly). 
Otherwise the tone is seldom drawn back, except in 
tdS« 'anoyi, nna 'atta, tin5 'atta). On the contrary in 
the apocopated future the tone returns to the final syl- 
lable, because this contains the stem of the word; 
hence a enters instead of e. Thus Djjyi vay-yaqom 
becomes dpjn vay-ydqom in pausa, b»a*i vay-yiggamel 
becomes b»j*n vay-yiggdmdl, ^bn t?ay-yefex, ?jby ray- 



stand immediately before A^nahta or Silluq, and the word 
•pD1 has Tebir, not Pasta, because Pasta before Tiq^ha is not 
allowable. In all these cases the accentuation is determined by 
musical laws, and the exegete must beware of confounding the 
musical with the logical accentuation. 
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yel&x, i!jn talen 9 i£n taldn (original forms va yaqum, 
va yangamilj va yalik, talin). In monosyllabic nominal 
stems original a is often heightened to- a instead of <z, 
e. g. nn* ga$(e)r, sn\ zar(a) c , which out of pausa are 
na$ ga$(e)r> jnr zdr(a)% original forms gabr, zar\ Short 
accented a is heightened in the pausa, e. g. bbjj qatdl 
to bbp r qatal, frh may(i)m to d^jj way(t)w. 



II. 
PHONOLOGY. 



1. CONSONANTS. 

§, 22. The Hebrew consonants are divided ac- 
cording to their organic formation into gutturals (', A, 
£, c ), palatals (y, gr, k, $), labials (v, 6, p), dentals 
(d, £, t) and sibilants (#, *, s, *, p). The letter n is 
a dental and m a labial nasal, Z is a dental, r vacillates 
between gutturals and dentals. The Hebrew consonants 
may be distinguished 1) according to their duration 
into continuatives (h 7 h, y, v 9 z, *, s, s, n, m, r, Z), 
and explosives (the remaining letters), and 2) according 
to their degree of hardness, as softest (', y y v), soft 
(A, gr, i, d, s), hard (A, A, p, t, s, *, s), and hardest 
( r , 2, f, f). 1 The letters v, y form a special class as 

1 In Ethiopic there is a labial (Pait, see Dillmann, "Grarn- 
matik der athiopischen Sprache", Leipzig 1857, S. 45, §. 5) of 
the hardest degree. The propriety of reckoning 'Ayin among 
the hardest explosives is justified by its manifold correspondence 
in Aramaic to the Hebrew £, since in these cases the original t 
first became q (compare Chaldaic 8p*lK 'arqd) and then '$ and it 
is not invalidated by the fact that 'Ayin afterwards became almost 
mate, since q has suffered the same fate in a part of the Arabic 
speaking countries, See Hassan, "Grammatik der vulgar -arabi- 
schen Sprache", Wien 1869, S. 5. 
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vowel consonants, which easily pass over into their 
corresponding vowels. The following table illustrates 
the organic distinction of the letters and their relative 
degrees of hardness. 





1 

So/test. 


2 

Soft. 


3 
Hard. 


4 
Hardest. 


Nasals. 


Liquids. 


Palatals 


^1 


3 


3 


P 






Labials 


Ti 


a 


D 




53 




Dentals 


V o 


i 


n 


"J 


3 


"U 


Gutturals 


N 


rj 


n 


* 




Sibilants 




T 


O fe 10 


£ 


■ 





§. 23. Parts of the Hebrew sibilants have arisen 
from original dentals, namely a part of z from d e. g. 

3NT zQye$, compare Aramaic &y*i dejia, Arabic vo£ 
dztbun; of * from £, e. g. niio *or, Aram, fcnin tord, 

Arab, ^3 foawrim; of $ from f , e. g. "OS p(£)P*i Aram. 

*raa ?«Pya, Arab. c5 xJb tpabyun. The analogy of I 
and the transposition of t$ to #, compare §. 25, 
render it probable that z and (? were spoken without 
any dental admixture. The difficult letter § may be 
regarded as already in the primitive Semitic a medial 
sound between s and i, which maintained itself in 
Hebrew, while in Aramaic it went back to *, and in 

Arabic was still further developed to I (ji), compare 

on the other hand Olshausen §. 6. e. Neither § nor * 
is original, since the former has arisen from *, and the 
latter from * or t. Both r and h had a smoother and 
a harder sound. This is proved through the LXX, 
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the old Egyptian transcription 1 , and lexical reasons (i. e. 
the different significations of some identical roots, in 
which a A or 'ayin occurs); e. g. rrr? r Azza, LXX. Ta£a; 
pbE* r Amaleq, 'AjxaXex,- an Bam, Xap.; rjjn Havva, Eua. 

§. 24. The letters 6, #, d, £, jt?, £ when immediately 
preceded by a vowel or half vowel Seva mobile or Hate^ 
even in a foregoing word, become aspirated. E. g. n§ia 
iaqpdr, tt^sj b^rafa, •»©$ ^91'. The aspiration ceases: 
1) when the preceding word is punctuated with a larger 
or smaller separative accent, e. g. with Rgbia* Gen. iii, 5 
Di^a ^3 hi bey 6m; 2) when the consonant is doubled 
e. g. nss kapper; 3) after an inserted auxiliary Pa^ah 
which as will be mentioned in §. 66, rem. was first 
used at a very late period, e. g. nnbia faldh(a)t 9 w 
yih(a)d. The aspiration never occurs after a consonant) 
but after &le<p at the end of a syllable, which is no longer 
a consonant, and ;as a matter of course after final He 
when it is merely a vowel sign (§. 13). — The great 
age of this lingual phenomenon is attested through the 
Aramaic and the Egyptian transcription, but (excepting 
Phe) it has not yet penetrated the Arabic. 

§• 25. The transposition of consonants enters the 
hftrpa'el even in the primitive Semitic, since hii-8, Ai^-j, 
kfis-i become his-t^ his-t^ hU-t, e. g. ^350:7 hwtabbel 
for hfosabbeL likewise n^ntoin hista'er, ntemwi hiitammer. 
If the sibilant is a p, the t must be brought to the same 
degree of hardness, consequently to t (See the fourth 
grade in the preceding table), e. g. pntjapj hiftaddeq. 

1 When * in hieroglyphic texts corresponds to c it is tran- 
scribed by characters which are equivalent to a, a, bat when it 
corresponds to c by characters for g> &, e. g. in Gaza. A similar 

distinction is observed in such inscriptions between Semitic words, 
whose n is equivalent to an Arabic ^ or • . 
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In the only example for z assimilation takes place 
instead of transposition, e. g. rratrr hizzakka for hiz- 
dakka. 

§. 26. Doubling of a consonant arises otherwise 
than through the fortuitous conjunction of two identical 
consonants, as in wij ncfodn-nu: 1) in certain forms 
of the noun and verb (pi'el) which have resulted from 
original reduplication of the roots; 2) in consequence 
of the vocal law in primitive Semitic that, as a rule, 
the short vowel between two identical consonants is 
cast out, or, when this is impossible', transposed that 
the identical consonants may come together. Comp. 
30 sa{J according to §. 27 for sabb, originally sababa, 
sag sdbbu from sababu, nab? yasobbu from yasubbu 
transposed for yasbubu. 3) Doubling arises through 
the assimilation of two consonants, especially of n to 
a following consonant (b^ yippol for yinpol^ nnj na- 
^dtta for ncfcdnta, dnha miiiam for mini am, before 
gutturals the assimilation is often omitted, compare 
inr yinhdl), of I in ftp] yiqqdh, of y (t?), in several 
verbs, as pk? yitfoq, from yi-ygoq, original form ya- 
vguq (unless perhaps there is here a transition to the 
verbal class primae nuri), and of the t in the htfir- 
pa'el before dentals (H55H hiddabber, l^n hittaher). 
4) Sometimes the doubling is only euphonic, either in 

order to bind two words more closely together (nj rra 

j. 

mazza), or in order to protect a short vowel through 
the closing of the syllable against changes e. g. D^»a 
gemalli'm, Stat. cstr. ^aa gemalle . 

§. 27. The doubling always ceases at the end of 
a word, because no syllable can end with two con- 
sonants, comp. §. 30; besides this the accented final 
syllable must be heightened, according to §. 42, 1 ; only 
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a can remain short. Compare ita hilW with bb kol 
for £t*ZZ, and according to §. 19, -b3 Icol-^ aorj A£«6$ 

original form hisibb, with ninDti hasibbo^d, rttir; ygfav- 

j. 

vd with n^ va y§9<x v , ^N 'appo' with t|N '09-, inn 6£fti 
with nn fe% for titt. The doubling can also disappear 
before a half vowel, especially in the prefixes ye and 
me before the piel, yet never in letters which can be 
aspirated, e. g. naw vayebabber, 153^^ hameiabber^ 
W vayehi', but Hanni vattehabber. 

§. 28. The gutturals ' h f A, as well as r are 
not wont to be doubled in Hebrew, nevertheless the 
preceding vowel is either treated as though the doubling 
had taken place, and the syllable is closed through so- 
called Da^ei forte implicitum (this is almost always the 
case with h and in the pi'el with h and f , seldom with ' 
and never with r, compare *&Hrtn hahoh(e)i, n*a Mer, 
nrro tihar, Kirjrr hahu n , yw wPef), or the preceding 
syllable is regarded as open and its vowel is heightened 
according to §. 42. This occurs only seldom with A, 
commonly with % h, almost always with ' and always 
with r, e. g. •pyrr ha?dy r (i)n, 'nWj hahar, yjatii Ka?ar(e)<}, 
•jj13 bere%. l 



§. 29. When A, which is to be doubled has Qa- 
mefr or Hatey qdme$, the vowel before it is wont to be 
heightened to a for the sake of dissimilarity. It is 
heightened before h and f only when the Qame§ is 

unaccented. Compare "p'Tnii hahazo'n, ions kahd's, vhk 
'dhafyjv. D^tthnrr hahohd&i'm* d^nti hahdri'm. but nsrrrt 
Kdhar, \*&?\ ha^dvo'n^ but d*?j ha am. This heightening 

1 * There are only a few cases in which -j is pointed with 
Dages, compare Delitzsch on Prov. iii, 8; xiv, 10. 
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occurs before * only in ^it^'n te^dnoyi', but never 
before r. 

§. 30. No syllable, in Hebrew, can begin with 
two consonants (except trntj stdyim). To prevent this 
a half vowel is inserted between them (e. g. bb]? qQ)tol, 
original form qtul = qutl, Arabic ^uqtul). The Arabic 
expedient of prefixing an 'Aley prostheticum to the word 
is less in favor. Compare ?"hTtf \zro(ay with ?inr ze- 
ro(a)\ original form zird*. — Nor are two consonants 
allowed at the end of a syllable, except several com- 
binations with 6, d, t, j£, k or q at the end of a word, 
as Jjsjy vayydiq, •ny vayyerd, ^n;i vayye$k* Otherwise 
it is always customary in such a case to insert an 
auxiliary vowel, comp. §. 52. 

§. 31. The vowel consonants v, y are subject 
through permutation, vocalization and elision to many 
vocal laws which, with the exception of the first four 
cases in this paragraph, existed even in primitive 
Semitic. The letter v frequently passes over into y 
through permutation, 1) especially at the beginning of 
a word e. g. nb; yaldh,' originally valada, aufr yoiefc 
orig. v&Sib, only a few words, as vi vdv and nbj va- 
lab retain t?; 2) mostly also after the prefix of the 
hfrpa'el, e. g. nb;ntt hHyaiteh, yet forms like JWnn 
hiOvaddd* occur; 3) often in reduplicated second radical 
consonants, e. g. D*2 q&yyw*> 4) almost always, where 
v appears as a third radical consonant, as in "nba ga- 
luy; 5) between i and a consonant, comp. n^ r ir ==■ 
'iyr = f ivr, ©yj yirds = yiyras = yivras; 6) between 
a consonant and i, comp. n^p,; ydqim = yaqyim = yaj- 
t?im. — The transformation of y into v, especially 
between u and a consonant, is more seldom, comp. 
tanto *6a = *W0* — §uys. 
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§. 32. Elision of the vowel consonants occurs in 
the following cases. 1) The transposed form qtil from 
qitl lost its first radical consonant through aphaeresis, 
when it was a v. This is the fundamental form of 
the infinitive, imperative and future qal of a number 
of primae v verbs. Comp. y; de(a)' = [v]df^ yq iij* 
= [v}Hb, att£ ye$e$ = yi-tib = ya-fvj&ib *; likewise 

the feminine infinitive of the form qtal from qatl, as 

j. 

rtet§ loftfe)^ = viab-t. 2) After a consonant t>«, ya 
elide their t>, y and receive, instead of these, com- 
pensative lengthening of the a to a Hebrew 6 according 
to §. 40. Comp. Dipj naqom> trfpq maqa'm, alnj yaftf\ 
©"b; yefi&ij flaj na{k>'» from nagwam, maqvam, yabva\ 
yibvai, nabyan. 3) Likewise t>, y between two vowels 
are almost always elided 2 , of course without com- 
pensation, and then both vowels are contracted. By 
this, means ava, ay a become a or 6 (dj? qam, nD sar, 
Tfr dor, ftip 1 ; yiqqo'm, lis-j yikk&'n from qavam, savar r 
davar, yinqavam, yinkavan), am becomes e \rvq mils' 
= mavtt) y avu becomes 6 (iDia bos = bavus). A pre- 
ceding short vowel is absorbed by a following*long one, 
thus D*ip qum has arisen from qavum. — This elision 
of y, v between two vowels occurred even when the 
second was one of those final vowels, which according 
to §. 37, fall away in Hebrew. 3 In this case however 

1 The aphaeresis of the v is of course older than the in- 
troduction of the future prefixes. 

* The elision does not take place, when two vowel con- 
sonants follow each other as radical letters, e. g. rn*) rwoa = 
ravafyaj and in few other cases, as fill ravdh, a^K *ayd$. 

8 The elision of v, y between the two vowels was cus- 
tomary even in the old Semitic, while the casting off of the orig- 
inal final vowel which immediately follows rests upon the later 
specific Hebrew law of final sound. Comp. Arab, ramd = ra- 
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no vowel contraction could enter because in Hebrew 
after the elision of y, v the final vowel which imme- 
diately follows is also rejected. Hence there arose only 
a heightening of the preceding vowel according to 
§. 42, 2. It is perhaps merely accidental that orig- 
inal a[va], a[ya] is always heightened to a and 
original a[vu], a[yu] to o, e. g. rrba gala (but not 
gala, since with the suffix it has the form tjb* gal^a)^ 

original form galafoa], rbx\ yiyld, original form ya- 

glafvujj nba gdla, original form gdlafvumj. "When a 
precedes i>, y, it remains or becomes 6 according to 
§. 40, e. g. infin. absoL jrfb| gold = galdvum. But if 
the vowel which followed was long or was not the last 
sound in the word, it was naturally not affected by 
the laws of final sound, but remained and after the 
ejection of v or y the short vowel was either contracted 
or absorbed by the long one. Comp. infin. constr. nlba 
ggloft = ggldt, gUa[v]-at, 3. fern. Perf. ntaj 'ascfc 
(commonly with a double feminine ending irntoaj c as|- 
S'a) = 'asa-t, according to §. 38 for 'asdt, from 'amv-at, 
sibj galtt^=z galavv,) A^ yi^lu = yaglavuna, "»to5> f o«C 

f A A 

= asavi. 

§. 33. On the contrary elision does not take 
place, but the vocalizing of y, v to t, u: 1) between a 
and a consonant; 2) between a homogeneous vowel and 
a consonant; 3) between a consonant and a homogeneous 
vowel (i is homogeneous with y, u with v). Then iy and 
yi become t, uv and vu become u, ay becomes e, 
av becomes o. Compare aa^ yitdfi = yijta$, •parr Ke- 
$%'n = hibyin, ^j waj% from naqty, aWi Midfi from 

tnafyja, with hebr. rama «= ramafyaj; Arab. ya'Zw = ya l lu[v]u y 
apocopated ya'lu, with hebr. ya k (a)la = ya*la[vu], apocopated 
ya'(bJ7 =» ya'lfa]. 
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huvSab, d^pj ydqum from yaqvum, qto* r d§u from r ctf&v y 
ma 5e^ from bayt, a^ri Mti'$ from haytib, nia m^ 
from mattf, aifiii wo&if} from navSab. The number of 
the homogeneous vowels is increased by the fact that 
according to §. 31 vi becomes yi, iv becomes iy, yu 
however becomes yi, and then all three are changed 
to i. Comp. xby* yirdi = yiyraS^ yiwrag, d^pfi heqi'm 
?i hiqyim = hiqvim^ "pa} ydfii'n = yabyin^ yabyun. On 
the contrary %, ■«&} galu'y, remains unchanged. — The 
vocalization of the vowel consonants naturally takes 
place provided they already formed the final sound of 
the word in primitive Semitic, e. g. "wo suse = susay. 
Therefore the imperative of the stems tert. 0, y has 
a diphthongal ending, comp. nb^ gele from gUay. For 
the nouns whose stat absoL ends in a, and the stat. 
cstr. in e comp. §. 95. — The ay which has arisen from 
e is sometimes attenuated to i (rpbii gdli^d), and the 
6 which has arisen from av becomes in rare cases w, 
bjv yvyal = yoyal, yavkal. 1 It is necessary to ac- 
cept the diphthongal change, contested by Olshausen 

of ay to a (*—) for such forms as ttb*yj(e)lana, frrtan 

tiyldna, rTWO susaha, of which the original forms were 
glayna, taglayna^ susayha, since otherwise vowel con- 
sonants in the original final sound of the syllable 
are never elided. — In the Hebrew composition i-ye 
is contracted to i, compare m vihi = vi yehi', swrra 
iiMSa = K yehuha. 

§. 34. The vowel consonants i/, v retain their 
consonantal character, 1) when as first radical con- 

1 *The author considers the form b?^ as the future qal. 
It is commonly regarded as a hoqp'al which, in a metaplastic 
way, lends to the verb bbj, to be capable, its imperfect, he shall 
be made capable. 

Bickbll's Outlines. 3 
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sonants they begin the syllable * e. g. araj yoiajj ; 
2) when an unhomogeneous vowel except a precedes, 
e. g. lb© idlev, *>nb| galuy, "via goy> y>t ziv; these com- 
binations are not diphthongs and hence the hard sound 
of b g dk p t follows them; 3) when they are doubled 

&!7! ?W^ m ? ttJQ h a yy®y "fa* gawo\ urn** yivvdrei; if 
the doubling falls out, iyy becomes % "na* f t(W, plur. 
tr^a* 'ifiriyyim also d*nn* c *pn'm, but ay, av remain, 
except in the staL cstr., ^n hay, stab. cstr. "ti Ae, 1| grat? 
s£a£. c$fr\ probably ia grd, ^b:j c oZay, original form 'alayya. 
4) Besides ay, av are also retained in isolated cases, 
as ^F)*)Vj5 Haldvti, JTb*]? f auZa, d^wn rnayminim, reg- 
ularly however in the «^at. absol. of monosyllabic nominal 
forms, where at?, ay through insertion of an auxiliary 
vowel become av(e), dy(i), while in the staU cstr. con- 
traction always takes place e. g. r\vn mav(e)% rna bdy(i)^ 
C8tr. nito md^, ma 6^. Yet compare §. 32, Remark 1. 
All the rules concerning the vowel consonants may be 
condensed into the following sentence: v 9 y between 
vowels, as well as between a consonant and an a, are 
elided, in the latter case with the compensative lengthening 
of a to 6; otherwise , when it is possible^ they are vocal- 
ized, whereby v through a preceding or following % is 
changed into y, 

§. 35. Besides v (comp. §. 32, 1) the following 
letters, can suffer aphaeresis in the form qtal, qtil = 
qatl, qitl: 1) ra ©a gaS for [nejgai, rngj gaH(e)^ for n§gaS-t, 
in fen for netin, nn iefr for netin-t; 2) I in rig qah = 
leqah, nfi£ qdh(a)^ = leqah-t, h in ^b te% = fhajlik, 

1 In the initial sound of a word only the copula 1 t?§ before 
half vocalized syllables, with s§va or hate<p, and the labials 
6, p, m is resolved into £. There are no other cases in 
Hebrew, where the initial sound of a syllable is a vowel without 
'ale<p. 
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rob lo>x(e)^ = [ha]lak-i. Initial 9 a is cut off from ?ian5« 
'anahnu leaving ant nahnu. The h of the prefixes 
is usually thrown out between a half vowel and a vowel, 

whereby the former vanishes, e. g. tjbftb lammdl(e)^ 

from le-ham-malfeJz, bxjj^ yaqtil from ye-ha-qtil. 
The second vowel vanishes in d3 bam from dr?a 
bahtm. Contraction enters in the suffix ioao susd' from 

§. 36. The \Ale9 almost always retains its conson- 
antal power in the initial sound of the syllable, except 
in the future of some verbs primae 'Ale<p, in which con- 
traction takes place between the vowel of the prefix 
and the auxiliary vowel (bsar ydyel from ya-'ayel, n;gfcr 
yomar from ya-amar. In other isolated cases 'aley is 
elided between two vowels, comp. nfoab Mmd'r from U- 
x emor, dinaja md^ayim from mffcteayim, D^K'} rdsim from 
rfdsim, ^nab ladonay from la-ad6nay, the same some- 
times occurs after a consonant, as in f:3tfb72 melaya from 
maVaya. Sometimes also it falls away in writing, e. g. 
"igh J 6mdr from 'a-amdr, jiifrn riso'n from rfison. On 
the contrary in the final sound of the syllable 'ale9 
always loses its consonantal sound, and, for this reason, 
the preceding vowel must be heightened according to 

§. 42, 2, e. g. N5T73 mdga from maga\ rtja^am tim$and 
from tamgcCna. 
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§. 37. In the primitive Semitic there were only 
the vowels a, i, u of which the long forms a, i, u 
arose partly through the contraction of a + «, i + h 

3* 
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u -\- u after the elision of an intermediate y or v (§. 32), 
partly through compensative lengthening (§. 32, 2) 
in the same way also ^ia^ qitffr from qittor and the 
po'el, which has arisen from the pi rf el, partly through 
the lengthening of the tone-syllable in nominal 1 forms, 
to which the participles and infinitives belong. These 
lengthened forms always belong to the primitive 
Semitic period, while the heightened forms first owe 
their origin to the peculiar development of the He- 
brew. All final consonants except in the imperative, 
the apocopated future, and the 3. fern. sing, of the 
perfect, were followed by a vowel or, in the status 
abs. of the masc. sing, and fern. sing, and plural, by a 
vowel with a nasal. According to the Hebrew laws of 
final sound all these short final vowels fall away, to- 
gether with the nasal of the status absolutus, while the 
long vowels remain. Comp. dn 'a{3 = Arabic 'abun or 
'abin according to §. 38 for 'aim, but in the status 
constructus ^dn '«{$£ = Arabic 'abi. A preceding t>, y, 
according to §. 32, 3, Rem., was elided 2 even in 
old Semitic where it originally stood between vowels. 
This law of the final sound affords the reason why the 
present Hebrew final syllable is not treated as closed, and 
hence is not regarded as unchangeable. The few cases, 

1 E. g. in the participle bcjip qotel = qdtil, of which the 
earlier form according to §. 2, Rem., was qatal, like the perfect. 
That the nominal forms are frequently discriminated in prim- 
itive Semitic from the verbal forms through the lengthening, 
and in Hebrew through the heightening of the vowel of their 
tone-syllable, is occasioned by the stronger emphasis, which rests 
in all languages upon the nominal forms. 

2 The n of the affix 6'n also disappears in Hebrew proper 
names, comp. Jn^na >a$addd for 'a#add6n y rtV»1D "iW for silon, 
but it returns when a second affix is added , comp. "oV^tD Neh. xi, 5. 
See §. 80. 



DIVISIONS OF HEBREW TOWELS. 37 

in which an original short final vowel remains are to 
be specified in the doctrine of forms. These final 
vowels are protected through the joining on of suffixes, 
and have retained their existence under the inexact 
name of connecting vowel. Comp. "Oba]? qetaldni, Arabic 
and original qatala-ni, d^a? 'afide-yj&m, Arabic and 
original f abdu-kum. 

§. 38. Among the few vocal laws of the primitive 
Semitic the following should be especially emphasized, 
that a long vowel which was in an originally closed syl- 
lable must be shortened. The short vowel which has thus 
arisen can remain in Hebrew according to §. 42 only 
in unaccented syllables, while in accented syllables i, 
u must be reheightened to e, o and only a can remain 
short. Comp. o^pj yaqum = original ya-qu-mu 9 on the 
other hand npji vay-ya-qom, original va-ya-qum, on 
account of the accent reheightened to d'p^ ya-qom = 
original ya-qum, after the same analogy •pn;* ya$in = 
ya-bi-nu, •jnjn vay-ya-$en = va-ya-bin, "jgj yafien = ya- 
bin, djj qdm = qd-ma = qa-va-ma, nto£ qdmta for 
qam-ta from qa-vam-ta, nfo* 'ascfe = f a§at for 9 asdt 
from f asavat. 

§. 39. The Hebrew vowels are divided into 1) orig- 
inally h>ng, to which besides a, i, u belong 6 y which 
has arisen partly from a, partly from a -\- v y a -\- u; 

e from a -f- y, a -+- i and a likewise from a -f- y, comp. 
§. 33. They are externally recognizable since, with 
the exception of a they are almost always indicated 
through scriptio plena, with n or \ 2) Short vowels: 
a, i, u together with e from i, and o from u. 3) Height- 
ened: a and a from a, e from i, o from w. 4) Volar- 
tilized: e from all the short vowels, a from a, 2 
from i, o from u. The two last classes, which do 
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not yet exist in the Arabic, have always arisen from 
the second. 

§ # 40. The original long vowels are unchangeable 
in Hebrew, except the case in §. 38. However a is 
very often obscured to o, comp. nfa dor = ddr =. da- 
var, nip J riaqom = naqdm = naqvam (§. 32, 2), ping 
mcftoq = matdq, btaip qStel = qdtil. The pure sound 
remains less often, as in dj? qdm from qavama, nn3 
ke'iafi = kitdb, nD «ar = saaar. This 6 is sometimes 
deepened to u through the removal of the accent, comp. 
SrrpsinTa mjfcuqa, niT^pD nequmo'^a. On the other hand 
through a misunderstanding of the language, in the 
case mentioned in §. 38, it is confounded with the o, 
which has arisen from w, and it is shortened to w, or *• 
relatively reheightened to o. Comp. iniam njfhuStan from 
nahoUan = nahds-t-an, heightened according to §. 42 
to n©n3 nehoH(e)^ = nahd-t = nahos-t = nahds-t, like- 
wise toibiD saZo'i = £aZa* ? from which the fern. n6biD *gZo- 
i(^ = fafitf-*, -nfij '<& = '& = 'ttf = *6t = W=' '%a* 
== 'avay-at. On the contrary £ and ti remain almost en- 
tirely unchanged , except through §. 38. Comp. p*n» 
$addiq, biB]5 qatul. 

§. 41. The short vowels remain unchanged: 1) in 
sharpened syllables, when the sharpening is not merely 
euphonic (§. 26, 5), comp. arpT^jK 'ad-di-re-hem, on 
the contrary "ji^jn hiz-za-yon, stat comtr. "jim he-ze- 
yon. 2) Generally in all originally closed syllables 
(therefore with the exception of the final syllables ac- 
cording to §. 37), e. g. dtjiuhabg rnal-bu-si-him. Of 
course the immutability ceases, when the syllable in 
Hebrew is no longer closed through the elision of an 
'Ale9 (§. 36) or the insertion of an auxiliary vowel e. g. 
nj» ma-v(ey% from maw-tun. 3) The syllabae dagessan- 
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dae the sharpening of which cannot take place on 
account of a guttural final sound, participate in the 
immutability of the first class, e. g. drona he-ray^ 
tern for bir-rak-tum, fifO'na bo-raf^tem for bur-rak-tum, 
iD"in^ (tow) yhffi~ r hl$ ^ or yu-bar-ri-ku-na. Comp. 
§§. : 28. 297 S 

k 

§. 42. In all other cases the short vowels are 
subject to the following changes. Through heightening * 
a is changed to a or a, i to 0, u to o 1) in an accented 
closed syllable, and indeed always with i and u (comp. 
153 kafieb = kabida, "jbjj qaton = qatuna, "j^t 2agw = 
zaqtnum, bbp* yiqtol = yaqtulu), with a for the most part 
only in the pause and in the stat. abs., while this vowel 
otherwise usually remains short. Comp, n^ da$ar = da- 
barun^ but the stat. cstr. nyr de$ar = dabaru, further bttjj 
qatdl = qatala, !)30 *a£&w. Other short vowels in accented 
closed syllables are only the i in d* *im and d» 'tw, 
as well as the e, which has arisen from i = w, in 
pronouns and suffixes of the 2. and 3. persons plural. 2 
2) Further the open tone syllable is heightened (Ex- 
ceptions in §. 45), e. g. nDTO susa from susat, y^an 

Aa-'a-rfe)^ ynat 'a-r^Jp from 'arfirn, nod se-y(e)r from 

sip-rwn, ■onp qo-h(e)s from qud-$un, nb:n yiy-la from 

1 The heightening is merely a mechanical strengthening of 
the vowel through an a, which is placed before it and which 
finds its complete analogy in the Indo - Germanic Guna and 
the pronunciation of vowels in new high German and modern 
English. 

2 Olshausen accepts for such orms, as dn&t 'cittern, D^POno 
susehem etc. the heightened sound a (from a) and appeals to 
the anomalous instances of vocalization in Ezechiel (§. 7); 
nevertheless his position is contradicted by the contraction of 
b&'hem to &2 bam, the forms hem, hen, the Samaritan pronunciation 
and the analogy of all the other Semitic languages. 
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yaglafvu]. 3) The open syllable before the tone is 
also mostly heightened (exceptions in §. 43), e. g. bi&a 
ma -sal from ma-sa-lun, ddb te-$a$ from li-ba-bun, 
bag qa-tdl from qa-ta-la, 4) but the second syllable 
before the tone is very rarely heightened e. g. in •oba 
'a-no-yiy ^^ qa-te-lu, and before the perfect with vav 
comecutivum: rnttfcfi ve-a-mar-ta. Finally 5) height- 
ening enters in the syllable after the tone, compare 
nbaj? qa-tdl-ta. 

§. 43. On the contrary the short vowels are vol- 
atilized to half vowels (£, a, e 9 o): 1) in the second 
syllable before the tone, as well as before those which 
are at a greater remove from it (e. g. ibajj qe-ta-lo 
from qatalahu, •nM de-$a-ri from dabari, d'na'n de-$a- 
rim, trbnajr qe-tu-lim, bST^Bj} qe-tu-le-hem)\ 2) in some 
cases also in the fore-tone syllable, namely a) through- 
out in the status constructus, e. g. itt de-$ar, ^ep ye-me , 
ntt* 'a-$cfc, niEiD se-mo% because the first member of 
the status constructus only possesses a secondary accent, 
b) in some nominal forms especially with i or u (in 
general i is often, u almost always volatilized in an 
open fore -tone syllable), e. g. d^baip qS-te-lim from 
qatilim, *^n hagi from hifyun, "»bn ho-li from hulyun, 
■ntf y a-ri f from ^aryun; c) in the verbal forms Sibttft 
qa-te-la, ihttfy qd-te-lu\ ^bttg? yiq-te-lu\ d) before the 
suffixes ha, kirn, k6n> comp. *[OiO su-se-ya, BDDno 
suse-tim. 

§. 44. Since two half vowels are not allowed to 
follow each other in Hebrew, the syllable before the 
volatilized vowel can retain its short vowel e. g. bbaa 
H-ne-<poL *n^ di-$e-r$* dtmni di-$e -re-hem, rrfcna hi- 
r htP ^* K is heightened only in the forms rt^ta]?. qa- 
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te-la,) !)bE$ T qa-te-lu and mostly before the suffix £-x«, 
e. g. ^W de-fia-re-ya, yet also ^m> H-nie^a. 

§. 45. Moreover short vowels occur in open syl- 
lables only 1) in the suffix d-nt, e. g. ^btj]? qe-ta- 
la-ni; 2) before the old accusative ending a, e. g. rna-iB 
mih-ba~ra y in which cases accented a remains in an 
open syllable; 3) with monosyllabic nominal stems of 
mediae gutturalis or y68, which on account of §. 52 
have taken an auxiliary vowel, because this auxiliary 
sound is not yet regarded as a full vowel which can 
form a syllable. Comp. bf]2 ndh(a)l, rpa bdy(i)%, such 
feminines also as r\yiy& $6mcf(a)^ from eamdt follow 
the same analogy. Unheightened forms as )y] y$( e ) n > 
yy\ yir(e)$ stand in the apocopated future together 
with heightened forms, as ba; y^CO^ a T ?fi r ( e )$ from 
yabnfa], yaglfaj, yarbfaj. On the contrary the short 
vowel always remains 4) when the following half vow- 
elled auxiliary sound has only been inserted to facil- 
itate the pronunciation of a guttural, according to §. 55, 
even if this, according to §. 56, becomes a full vowel, 
because these auxiliary sounds originated too late, to 
affect the laws of the vowel sound. Comp. ifa*^ ycf(a)~ 
moh from yamudu, pTrr^ yeh(e)-zdq from yahzaqu, fib:^ 

ya(a)"ld from ycflafyu], in^D na f (a)-ro' from naWa-hu, 
ib:rs po'(o)-li from pu'li, further mac ya f (a)-me-hu 
(ya'muduna), nptnj yeh(e)-ze-qu (yahzaquna), b3£D va y~ 
ya*(a)l from vayal[a], to"i?2 na f (a)-re-*i&m, bsbJB 
po'(o)4e-y6m. x 

1 *It is certainly questionable whether such forms as ^76, 
DDb^B should not be pronounced pa'&U, pa'dlgycm, since Metheg 
seems incompatible with Qameg hatucp, and the Babylonians 
write these forms without the small line which is the sign of 
the short vowel. See Delitzsch in his preface to "Libri Iobi", 
ed. Baer, Lipsiae 1875, p. vi. 
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§. 46. Independently of the exceptions given in 
§. 44 and 45 short vowels can only stand in unaccented 
closed syllables. Only a can remain short in all closed 
syllables (§. 42). If the short vowel retains its char- 
acter, u (except in a sharpened syllable) is almost 
always modified to o, i frequently to e. Comp. djjji 
vay-ya-qom (va-ya-qum), vay-ya-$en (va-ya-bin), ^W% 
qoh-si (qudsi), *^DH hey-$ (hip-fi), i-T* 'uz-zo, inDD 
si<p-ro*. The vowel a very frequently becomes i especially 
in a sharpened syllable and in the case of §. 44: b&]? 
qitfel, Arabic qattala, in a bit-ti' from na ba%, •nyj a\i- 
$e-re from dabaray. 

§. 47. The following vowel scheme is derived from 
the foregoing rules: 1) a remains unchanged in an orig- 
inally closed syllable, 2) becomes i a) before the sharp- 
ening (§. 46), b) in open syllables before half vowels 
(§. 44 and 46) and in all other cases *; 3) it is volatilized 
in the second open syllable before the tone, and in 
the pretonic syllable of the status constructs; 4) it is 
heightened a) to a in the closed tone -syllable of the 
status absolutus and in the open pretonic syllable, b) to 
ti in the monosyllabic nominal forms of the tertiae v, y 
and in the future and participle of the stems of the same 
class of verbs. — The vowel a more seldom retains its 
sound, since it generally becomes o, which according to 
§. 40 can pass over into u and u (o). 



1 The above-mentioned i shares the same fate as the orig- 
inal t, e. g. tDarp yehbds = yihbas = yahbas, DD^ ye-^e^em, 
IDirrj ye-$6's = yi-bos according to §. 42, 3, = ya-bds = yabvas 
according to §. 32, 2. The remarkable transition of i, which 
has arisen from a, to I in the hi'qpil has perhaps originated 
according to an erroneous analogy from the conjugation of the 
verbs mediae v, y where this i is phonetically legitimate. 
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§. 48. The vowel i, a) almost always remains un- 
changed in a closed, unaccented syllable (§. 46); b) if no 
sharpening follows, it often becomes e. c) It undergoes 
volatilization in an open unaccented syllable, not 
unfrequently also before the tone (§. 43). d) It is 
heightened to e in the tone -syllable and often in the 
open pretonic syllable (§.42). — i always remains 
unchanged, in such forms except as d™]?3 neqiyyim = 
naqiyim, where it becomes iy. 

§. 49. The vowel w, a) scarcely ever remains un- 
changed except in a sharpened syllable (§. 41), b) almost 
always becomes o in a toneless closed syllable (§. 45 
fin.) ; c) becomes volatilized in an open unaccented syl- 
lable (§. 43), and d) is heightened to o in an accented 
(§. 42). Sometimes it passes over into i (e, 0), thus 
in the imperative *ibaj> qitelu' = Arabic qutlu (the 
half vowel has penetrated the Hebrew, word through 
the false analogy of the singular form), -n« '^, dna 
^attim, comp. §. 42, Kemark 2. — u always remains 
unchanged. 

§. 50. There are no real diphthongs in Hebrew. 
Original ay, av reject their consonants before a follow- 
ing vowel (§. 32), but if no vowel follows they are 
each contracted to e and 6 through vocalization ("ma 
be% = bayt, -wo suse = susay, rpBTj hetifi = haytifa 
rpbj gulle'^a = gullayta, -nto mo^ = mavt, nbi3 ndldi 
= navlad, f bin holih = havlib). The mixed vowel e 
is in several forms thinned to i (rnbf gali'^a from ga- 
layta) and appears sometimes to change its place with 

a (ns^ gUana, nj^ban tiylana = taglayna, comp. §. 33). 
The combination a + i always becomes e, a -± u 6 (n» 
me% = mavita, tfiis Jos = bavuia, ib Zo = lahu). — 
The combinations ay^ av seldom remain (e. g. wbifi 
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ialavti, *m iadddy, which is heightened in the pause 
*jid iadday, likewise ij* f anav). It remains for the most 
part before original doubling (§. 34, 3) and in the 
status absolutus of monosyllabic nouns, where ay, 
av through the adoption of an auxiliary vowel be- 
come dy(i), av(e). Compare rvja bdy(i)i = bayt^ r\M> 
mav(e)% = mavt. 



§. 51. The above may be represented in the fol- 
lowing table of vowels: 

I + I A + A V + Y 



i 




A 

a 



A 

u 



I 

(u) 
I at/, e, (i, a) A (av), av, 6 V 




f i «i « 



The Latin uncial letters are chosen for the original 
Semitic in order to include y, v. The brackets in- 
dicate less common transitions of sound. 



§. 52. Since a biconsonantal ending is only al- 
lowed in the few vowel combinations mentioned in §. 30; 
it is frequently necessary in Hebrew that after the 
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falling away of the old final vowels (§. 37) an auxiliary 
vowel should enter between the two new final conson- 
ants, and indeed most commonly an e with the height- 
ening of the preceding vowel according to §. 42, 2, 
whereby a (except in the stems mediae v and in the 
pause) does not become heightened to a, but to a. 

Comp. rsm mav(ey$ from mavtun, y^*} *dr(e)p from 
'argun, ^BD se<p(e)r from siprun, iBVp qoh(e)S from qud- 

6un y nbtjip qotdl(e)^ from qatal-tun, bjji vay-ydy(e)l 
from vayagl[a], n^y vay-yer(e)$ from vayirbfa], by the 
side of the unheightened form n^i vay-yir(e)$, comp. 
§. 45. In the stems mediae y y i is adopted as an 
auxiliary vowel without heightening, e. g. rnt zay(i)^ 
from zaytun. In the stems mediae and tertiae gutturalis 
a becomes the auxiliary, before which in the mediae 
gutturalis (as well as in general when the last con- 
sonant but one is a guttural) a is not heightened, comp. 

jnj zdr(a) r = zar'un, bw ndh(a)l = nahlim, nstt ne$(a)h 
= mfhun, b?s p(f(a)l = pu'lun^ ntna b6rah(a,y% = 
barahtun. . If the last of the consonants in the final 
sound is an j/ or a v it is vocalized and the pre- 
ceding vowel, when standing before final y, is volat- 
ilized, but before v it is heightened, when the word 
is a noun, comp. *ns> peri from paryun, •tyj yehi' 
from yihyfa], sifjn £oM from tfttAvwn, sinrrojy wayyiitdhu 
from vayyiStahvfa], 

§. 53. T!ta guttwrah readily adopt an a instead 
of the other short vowels in every case (especially before 
them, where this vowel was originally in use at least 
as a collateral form). E. g. nferp yahmoh, nbtt?'] yiflah, 
nbtt Hlldh (nevertheless fibrin meialle(a)h) , pyv yiz'dq, 
drmb la-htom. Yet not only the vowel a occurs, but 
also the vowel 0, which has arisen ^through phonetic 
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retrogression from i, especially for the sake of ren- 
dering the first vowel unlike the one immediately fol- 
lowing, provided it is or originally was a, e. g. iDarn 
yehbai from yihbaSj yahbas, t-jjrp yeh(e)za from yihzay, 
yahzay. Pa^ah furtive is inserted between a long, or 
even in some cases a heightened vowel, and final h f h 
e. g. rrn ru(a)h, yn; yahu(a)% ttibtf y U6(a)h. — The 
half guttural r does not have so strong a preference for 

a, yet e. g. 8*vn vayyar* occurs together with Ttt$r\ yir'a 
and even the /to. apocop. hitfU n§;n vayyasar together 
with veyaser^ shortened from to; yastr. — The stems 
tertiae v } y and a part of the stems primae n r primae v, 
y and tertiae ^aley manifest a decided preference for the 
forms with a. 

§. 54. A half vowel under the gutturals (except 
r) always becomes i§va compovitim so that if the 
original vowel was a, it is changed to a, if i, to £, 
if u, to o, Comp. i^fij 'an from ary, gibtf % elo'(a>)k 
from 'ila'h, ^bfi holi' from huly^ nan'© iahatu from «a- 
hatuna. If the half vowel was first inserted in Hebrew 
as an auxiliary sound to facilitate the pronunciation 
(as is the case in the transposed radical forms qtal y 
qtil, qtul = qatl) qitl, qutl), a is chosen; e is only 
placed after 'aley and in the root havay, hayay. Comp. 
Tfa* *(a)moh = 'mud, bba '(e)tipl = 9 kul, n;^ h(e)ye 

§. 55. The Hebrew is fond of inserting a half 
vowel, which conforms to its predecessor, between a 
guttural (except r) and a consonant in order to render 
the guttural more perspicuous e. g. prrr yeh(e)zdq = 
yihzaq, aterr yah(a)8o$ = yaMub, T'D^'n he'(e)mib = 
Mmi&y T^ m ya'(a)mi'h = yafmid, D^Hti hoh(6)ram = 
huhram, inw n'a(a)ro = narahu, ^bjB po'(6)li = ptfli. 
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This half vowel can be left out especially after A, e. g. 
pTtr yehzdq, D&rn yah$6$. 1 

§. 56. This half vowel which originated in Hebrew 
must according to §. 44, when followed by another 
half vowel, become a full short vowel. E. g. ton^i 

7 e» v . — 

nar'OOrjj-ltfim, *jb:j& po-(oyie-xa, qpmj yeh(e)zequ', ©dtp 
yah(a)yeyjjt,', ^OT^ yo'(d)$ehu together with ipw yeh- 
zequ, iatDrp y a $£§ffii comp. §. 55. 

§. 57. The vowels e, e, which have arisen accor- 
ding to §§. 54 — 56, are often simplified to a, a, when 
the tone is moved forward, since a as a simple sound 
is shorter than the mixed sound e from a + i. Comp. 
•^k y ele from Hay, with DD^bfit 'alfaim, miWtt heYe)- 
wid8^, with "WJQSW v§ha'(a)mah~ti', nb&r yJCe^or, with 
JiWiDfiT ya*(a)8eruhu. 

§. 58. In composition the prepositions retain ac- 
cording to §. 44 their short vowel and are not volatil- 
ized, when a half vowel follows. Comp. "naa bi-y§ri', 
•nab li-<perii £3?m ha-mfat. The short vowel before 
a compound seva is assimilated to it (the reverse occurs 
in the inflection according to §. 55), comp. *nab Za'- 
ari, bbfcb le'(e)X°h ^> T fo-AoZf. 

§. 59. The elision of a vowel, except at the end 
of a word, occurs only rarely in Hebrew. The 

1 The auxiliary vowel a which is inserted between ', h and 
d, t when at the end of a word, is of still later origin and 
cannot effect any aspiration (§. 24), comp. FinbtD salah(a)t, Ifp 
yih(a)d. — A series of new syllables arises in Hebrew as follows, 

1) the transposed forms qtal, qtil, qtul receive a half vowel in 
order to render the pronunciation possible, compare §. 54, 

2) the forms qatl, qUl, qutl form their plural from qatal, 
qitaly qutal. 
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elision of the vowels in the cases mentioned in 
§. 26, 2 and §. 61 was characteristic even of the primi- 
tive Semitic. Yet such forms as nana bir-kcfc from ba- 
rakat occur. Such gerundial infinitives as bfe?b li-npol, 
do not belong here, since the infinitive first became 
dissyllabic in Hebrew through the insertion of a half 
vowel, and those forms have preserved the original 
vocalization. 



III. 

THE DOCTRINE OF THE FORMATION 

OF STEMS. 

§. 60. It does not lie within the province of He- 
brew grammar to trace the secondary formation of 
roots, which entered in a pre-Semitic age, to their 
monosyllabic originals (§. 2). Except the pronouns 
nothing now remains of these original radices but frag- 
ments, which have been expanded to the present roots, 
and which almost always consist of three consonants. 1 
On the other hand it is incumbent on us to prove 
two things: 1) how, in the formation of stems, themes 
have arisen from these secondary roots which mostly 
combine the nominal and verbal significations in them- 

1 The present Semitic roots have probably arisen from the 
original: 1) through reduplication, 2) through combination with 
different prefixes and affixes, which also partly occur in the for- 
mation of stems and words, comp. afctn sibi voluit, desideravit, 
compounded of the reflexive prefix ta and the original root ab 
(in 12K voluit), Vd^ potuit from wa and kdl, kul (in bDbD, blD), 
3) through a pervasive analogy, which by the insertion of an 
auxiliary sound rendered the remainder of the monosyllabic roots 
similar to the others. — The comparatively infrequent Quadri- 
litera have likewise arisen from the triliteral roots partly through 
reduplication or affixion, partly through the mere decomposition 
of a double consonant as in DOID decerpsit from DSD. 

Bickkll's Outlines. 4 
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selves, partly through seeming internal inflection, and 
partly through prefixes; 2) how these stems through 
the prefixes and affixes in the formation of words re- 
ceived a definite character as nouns and verbs. Final- 
ly another stratum, as it were, in this agglutinative 
process is formed by suffixion in the narrower sense i. e. 
through the annexation of the personal pronoun in an 
objective (accusative) or subjective (genitive) signification- 

§. 61. In the primitive Semitic, although not in 
the Hebrew, comp. §. 59, it was allowed, for the sake 
of euphony, to suppress the short vowel of a syllable 
on placing a prefix before it or an affix after it, 
unless two consonants would thus occur at the end of 
a syllable (§. 30). We find, for example, in the for- 
mation of roots qatla together with qatala, in the for- 
mation of stems ma-qtala for ma- qatala and in the 
formation of words such feminines as qatal-ta together 
with qatala-ta, but always only qatla-ta, never qatl-ta. 

§. 62. The form qatla, which has arisen according 
to §. 61, together with its modifications qitla and qutla, 
can by virtue of the vague character of Semitic vowels, be 
transposed to qtala, qtila, qtula. This transposition is 
occasioned either as in the imperative according to §. 30 
through the falling away of the final vowel, or as in the 
future, according to §. 61, through a prefix. Thus arise 
the imperative qtul for qutl, the future ya-qtula and j/o- 
qtul for ya-qutla and ya-qutl. 

§. 63. The oldest form in which the stem of tri- 
literal roots appears is qatala. It underlies the perfect 
and the original active participle qal of verbs, and is 
the primitive form of nouns especially of attributive ad- 
jectives and abstracts. According to the Hebrew laws 
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of sound this form must either become qatdl or qatal 
(§. 37. 42); the former takes place in the perfect, the 
latter in the statics absolutus of nouns. Comp. 13511 ha- 
yjxm sapuit, D3n ha\am sapiens, but in the status con- 
structors dgn ha-fam according to §. 43. If the second 
or third consonant was a v or y, it was almost always 
elided according to §. 32, comp. dj? qam surrexit and 

surgens = qa[v]ama 9 riby 'aid folium = f ala[va]. 

§. 64. The parallel forms qatila and qatula, Heb. 
qatel and go£o£ according to §. 42, which are usually 
found in the perfect, and in the active participle of 
intransitive verbs, arise through the weakening of the 
second a to i or u. Compare any? qare$ appropinquabat 
and appropinquans = qariba, i'bjj qaton parvus erat and 
parvus = qatuna. In roots mediae v, y the v or y 
are elided according to §. 32; e. g. rta me^r moriebatur 
and mortuus = ma[v]ita^ iDia ios pudefiebat and pude- 
f actus = bafvjusa. 

§. 65. If the a of the first syllable was weakened 
to t the parallel form g^'taZa arose, which in Hebrew 
in the stat. absol. become qetal according to §. 42. Comp. 
nab le$a$ cor = libaba. — The form qutala rarely occurs 
except as the plural of qutla (§. 70). 

§. 66. The active participle qal, which has still 
retained the short vowel of the first syllable in the 
stems of the mediae v, y and in the intransitive verbs 
(§. 63, 64), lengthens it in all other stems to a *, through 



1 In general the lengthening of the vowel of the tone-syllable 

in primitive Semitic is just as readily employed to distinguish 

the nominal from the verbal forms, as the heightening of the 

vowel in Hebrew (§. 63). 

4. * 
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which the forms qdtala and qatila, Heb. qotal and qotel 
according to §. 42. 40, arise. The latter is the common 
form since a through the preponderance of the prece- 
ding long vowel is weakened to i. The former is 
usual in the stems of the tertiae v y, and in the fem- 
inines formed according to §. 61. Comp. dbi* r 6lam 

saeculum = f dlama y ruin hoza widens = hdzafya], n?nid 
somd^a)^ audiens = &dma*-ta y ^ni^ dofier loquens = 
dabira. 

§. 67. The form qatala, Heb. qatol, which is also 
used as the infinitive absolute qal, arises from qatala 
through the lengthening of the second vowel. Compare 
Yta& ka$oh gloria = kabada, *!jibn hal6\ ambulare = 
halaka. The usual vocal laws are applied in the stems 
of the mediae or tertiae v, y, comp. ni» mo^ mori = 
ma[v]dta (§. 32) , nian ra'd'S" videre = ra'dfyja-ta, irbj 
jraW revelare = galdfvja. — In like manner qatila and 
qatula^ Heb. qatil, qatul are lengthened forms of the 
intransitive qatila, qatula, from which through the re- 
lationship of the passive and intransitive significations, 
the latter serves as the passive participle qal, while 
the former with a like signification has more of a sub- 
stantive character. Comp. "notf 'asu'r captivatus = 'a- 
su'ra, TON 'ati'r captivvs = 'asira, bW mm positus = 
safyjuma (§♦ 32), "^pj ridqi' innocens = naqiya, but ^nto* 
c aswi/ /actus = f o«iiva (§. 31). — The following forms 
arise through the modification of the first short vowels 
to i or u: 1) qitdla or qutdla; Heb. according to §. 43 b , 
g$£dZ mostly qetol; 2) qitUa, Heb. g$£tZ and 3) yw- 
ftiZa, Heb. qetuL Coinp. aro &|^dj$ Zifor = kitdba, rnibfi* 
'H6(a)h Deus = Hldha, *raa #gP^ dominus = gibira, wzh 
le$u$ vestis = lubusa. But after 'Ale9 the half vowel is 
readily again transformed into the full vowel e, since 
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otherwise the syllable would be hardly audible, comp. 
*iiTfiJ ^Izo't cingulum = Hzara. 

§. 68. The form qatla, which has arisen according 
to §. 61, including its modifications qitla and qutla, 
are used in the formation of the imperative, construct 
infinitive and future qal, as follows: 1) qutla is the 
fundamental form of the usual transitives, 2) qitla of 
a class of the stems primae v, 3) and qatla not only 
of the intransitives, and the stems mediae and teniae 
guttural™ (see §. 53), but also of the stems tertiae v, y, 
tertiae 'Ale<p and the most of the primae v, y, since the 
changes, which these forms experienced in consequence 
of vocal laws, prevented them from being influenced 
after the analogy of the other forms and enabled them 
to retain the original vowel. — The imperative and 
the apocopated future ended even in primitive Se- 
mitic with the last consonant, while the final vowel 
was rejected. ^— The transposition qtala, qtila, qtula 
mentioned in §. 62 always occurs in the verb except 
a special formation in the mediae geminatae, and before 
endings, joined to the imperative and infinitive, of 
which the initial sound is a vowel. According to this 
transposition qatla, qitla, qutla become qtala, qtila, 
qtula, relatively qtal, qtU, qtul, which in Hebrew are 
changed through the insertion of an auxiliary vowel 
according to §. 30 to qetdl, qetel, q§tol provided no 
prefix precedes* Comp. asui s(§)xa$ jacere = ikaba and 
jace = skab, ^fatf) 8(e)mor observare = smura and ob- 
serva = Smur, nfotir yiSmor observabit = ya-smura, but 
nnttiD iom(e)ru' observate = sumr-u (see §. 49), ab; yd- 
80$ drcumdabit = yasubba together with sb? yissofi = 
ya-sbuba. 

§. 69. In the noun the transcription to qtala takes 



54 HI. THE DOCTRINE OF THE FORMATION OF STEMS. 

place less frequently, yet e. g. it appears in ^ gefar 
vir = gbara, which is a collateral form of "D| gd^(e)r 
= gabra. The form jtoYa occurs especially in derivatives 
from stems mediae 'Aley and in feminines primae v comp. 
Ifija bfer put em = 6'tVa, Sis^ d# f a scientia = [v]d£a-ta. 
But usually the original position qatla, qitla, qutla 
remains in the noun. These forms of course in Hebrew, 
after the falling away of the final vowel, when no 
affixes follow must take an auxiliary vowel mostly e y 
but before and after gutturals a, after Y68 i. In 
this manner the forms qat(e)l (in pausa usually ac- 
cording to §. 21 qat(e)T)) qet(e)l and qot(e)l arise, 
compare *tfyn mdl(e)x rex = malka, rrv yar(a)h mends 
= yarha, 1D$ sey(e)r liber = ripra, hsm rie$(a)h aevum 
= nifha, flihp qoh(e)s sanctuarium = qud$a, b?b po f (a)l 
opus = pu'la. The a is heightened to a before «?, and 
remains short before gutturals, as well as before y. 
Compare rn» mav(eyi mors = mavta, rra bay(i)% do- 
mus ^= bayta, bH5 nah(a)l rivus = nahla, see §. 45. — 
The double consonant which has arisen from the stems 
mediae geminatae and mediae n must (§. 30) lose its 
doubling at the end of a word, e. g. ph hoq statutum 
= huqqa, t|tf '«9 furor = 'appa, 'anpa, dj yam mar« 
= yamma. A v or y as second consonant is always 
softened into a vowel after t, w, also after a with the 
exception, in most cases, of the status absolutus. The 
resulting long vowel is of course unchangeable. Comp. 
•f*n din judicium = diyna, ynft hu$ platea = huv$a, St. 
constr. rna b<fy domus = bayta, st. constr. rrto mo5 mors 
= mavta. As third radical consonants v, 3/ (§. 52) 
are also softened into their corresponding vowels. The 
original vowel before #, except in pausa, is volatilized, 
before v it is heightened. Compare ^a gehi hoedus = 
gadya, in pausa ^n graSt; ^rj Aapi dimidium = hi$ya 9 
in pausa nattj /w?£S; ^n A0Z1 morJtw = hulya, in pausa 
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•^bn holi; niin tohu solitudo = tuhva. The duals and 
feminines throughout, and with rare exceptions the forms 
before suffixes proceed from the original stem, not from 
that which was changed according to merely Hebrew 
vocal laws. Compare isbra malko rex ejus = malka-hu, 
insjD #icpr6' liber ejus = sipra-hu, i©n£ qoh-iff sanctua- 
rium ejus = qud&a-hu, t"DbE malka regina = malka -ta 
S-piU? Sifiya = $abya-ta from 1316 Sepi captimtas = Sabya. 
Nevertheless the feminine is also formed in rnat5 iefii-^ 
and ttjiifi seftiyya = iefri-a from the changed form. 



§. 70. In Hebrew the stems qatla, qitla, qutla 
have ift plural, but always derive it from the forms 
qatala, qitala, qutala. Compare d'Obfc rn^layirn reges 
= malak-i-ma) st. comtr. ••gbn maleye = malaka-y, fern. 
nidbE mglcqp'% reginae, 8t. constr. niDbtt mal&fffjt = wia- 
lak-ata, d^BO 8§yarim libri = «tpar-£-m, s£. cottar, ■nes 
zitpert = sipara-y, d'Wjp qohaitm sanctuaria = quda- 
$-i-m (0 sometimes also stands after non-gutturals), *£. 
comtr. 'WjJ qohgse? = qudaia-y, d^a gehayi'm hoedi = 
ga-day-i-m y d^bn holayim morbi = hulay-i-m. Of course 
those forms are excepted, which even in primitive 
Semitic had received a long vowel, diphthong or double 
consonant, and so had become unchangeable. E. g. 
nisnn Awpo'^ plateae = At«?p-a£, d n ")^D iirim cantica = 
iiyr-i-m, d^K 'eK'm arietes = 'ayl-i-m from the sing. 
^?8 ^ a y(fyh & n J?n huqqi'm fcgtet =s huqq-i-m. Forms of 
this kind have a dissyllabic stem only seldom in the 
plural, comp. d*HTO sevari'm tauri = savar-i-m from 
l1t5 #>r = Savra^ d^bjn hay alt m exercitus = hayal-i-m 
from b^.n hay(i)l = Aayfa. 

§. 71. Conversely the form ^t7a often derives its 
«£. <?<ww£r. from gotfa, or its transposed form qtala 
(§• 62), compare Cjns ia^iqp umerus = katipa, st. comtr. 
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t)n^ kaH(e)<f = katpa, "(jpt sagw senex = zaqina, 8t. constr. 
1E T z (§)i an == zqana. 

§. 72. Several nouns which are frequently used 
(as Sis jra os, 8t. constr. ^s jpi, ;ft day piscis^ D*j dam 
sanguis, "jsi &?» jilius, na 6a^ = 5an-£ ^Zia, yy f e$ lignum, 
5*1 rifa/ amicus, ij ya5 manus 9 duj «em wome/i) always 
appear with only two stem -consonants, others (as at* 
'aji pater, st. constr. idK '«$, ttfcj 'aA f rater, st. constr. 
**rifij 'aA2) indicate only in some forms traces of a third 
consonant. It seems however that one must consider 
these nouns as belonging to a class which already at 
a very early period lost its third consonant, %ut not 
as the remnants of original monosyllabic and bi- con- 
sonantal roots. Such remnants occur, except in the 
pronoun, only in the pilpel, where the monosyllabic 
primary root became a quadriliteral through doubling 
and as such could also maintain its existence in the 
later triliteral period of the language (§. 73). 

§. 73. The forms, which have arisen from the 
reduplication of the root and which are cognate with 
the pi rc el, are common to the noun as well as the verb. 
Actual repetition of the entire root in its original mono- 
syllabic form appears in the pilpel, which in some of 
the stems med. v and med. gemin. takes the place of 
the pi fC el. Comp. bs>bs> kalkel nutrire. bsbs Ml- kel nu- 
trivit = kal-kila, kil-kila, in the passive b^bs kul-kdl 
nutriebatur (present secondary root b"D), baba gal-gal 
rota (present root bba). Through an abreviation of the 
root the reduplicated form qatal-tala arose, comp. 
imno seharhdr palpitavit = sahar-hara. In the stems 

— j — . O » • XX • • 

med. u, y the still more abbreviated form qatlala stands 
for the pi ff el, e. g. nni?a rno^efr interficere and interfecit 
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= mavt-ita, pass. dTain r&mdm exaltabatur = ravm-ama, 
•p&jN? ia'(ii)nan quietus = Sctn-ana. 

§. 74. The fundamental form of the pi w el and its 
cognate nouns qattala (Hebr. qattdl) has probably arisen 
from qatlala. It occurs unchanged in the infin. constr., 
imperat. and fut. pi fr el of the stems tert. gutt. and tert. 
», y, e. g. tfe& ialldh mitte = sallah and mittere = ial- 
laha, which is weakened to qattila (Hebr. qattel) in 
the same verbal forms in other roots, comp. na5 dab- 
ber loquere = dabbir and loqui = dabbira. In the perfect 
of the pi"el the form is qittala or qittila (Hebr. qittdl, 
qitfel), the latter of which in nouns indicates abnormal 
characteristics. Comp. rib 1 © Ulldh emirit, *)Srt dibber lo- 
quebatur = dibbira, W 'ivver coecus = 'ivvira. The 
passive has quttala, comp. n\& iulldh mittebatur. — The 
form qdtila, pass, qdtala (Hebr. qotel, qotdl) which takes 
the place of the pi fC el in the stems med. gemin. appears 
to have arisen through compensative lengthening from 
qattala, e. g. Mio s6$e$ circumdedit and drcumdare = 
sdbiba, Mio 8o$d$ circumdabatur and circumdari = sa- 
baba. — The nominal forms are distinguished here as 
elsewhere through the lengthening of the second vowel, 
which in the stat. cstr. is still sometimes short. Thus 
arises the form qattala, which serves in the pi Cf el as an 
infiii* absoL, and which in nouns expresses habitual 
characteristics, Hebr. qattd'l, in the infin. qatto'l. Comp. 
33j» ganndfi fur, ^ina barb\ benedicere = barrdka. Qit- 
tala (Hebr. qittol, comp. Tiaii gibbo'r heros = gibbdra) 
appears as a collateral form, from which through com- 
pensative lengthening instead of the doubling the form 
qitdla (Hebr. qito'l) arose , comp. *iirrj> qitor fumus = 
qitdra = qittdra. The form quttdla is used for the 
infin. absol. of the passive (Hebr. quttol, comp. na* 
gunno$ furto abstrahi = gunnaba). — If the second 
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vowel was already weakened to i or u the forms qattila 
and qattula also qittula arose through lengthening. 
Comp. p^tt faddi'q Justus, "pan hannu'n misericors, ynpti 
siqqu'g abominatio. 

§. 75. The prefixes of the stem-formation ha, km 
(no) and hit are common to the noun and verb. The 
prefix ha has probably arisen from sa (which still 
appears in the Hebr. D*n;i50 sanverxm coecitas = sa- 

nvir-i-m, nitib 1 © Salha$(ey$ flamma = sa-lhab-td) and 
has a causative signification. If it is prefixed to the 
verbal stem the customary hi^il forms ha-qtala or ha- 
qtila arise (§. 61), with the weakening of the vowel of 
the prefix hi-qtala or hi-qtila, also ha-qtila and hi-qtila 
according to §. 47 remark, for the passive hu r qtala 
and hu-qtila. Examples : SizntTf harbe' multiplied = ha- 
rbay, fi^yi hirba multiplicavit = hi-rba[ya] , l^iDii has- 
rrieh devasta = ha-§mid. TEWr hismih devastavit— hi- 
hn&da, bflitett hwjjtal lapsus est = hu-h$ala, b^tt A^aJ 
templum = ha-ykala. x The form ha-qtala (§. 7) is rare, 
as in rfj&trt haggala salvatio = ha-ngdla-ta. Sometimes 
the prefix ha is changed to 'a, comp. i"H3T« 'azkdra 
commemoratio = 'a-zkdra-ta. Other forms with prefixed 
'a or '* are probably only of euphonic origin (§. 30) 
or have arisen from the transposition of the vowel, 
comp. 3>anN 'arba f quatuor = rba'a, 5>ai?fij y e$bd digitus 
= 't-pia'a, gab'a, ?inr» y ezr6(a)' = 'tVra c = zird'a. 



§. 76. The prefix na, which is employed for the 
ni^al, appears when the following consonant retains 
its vowel in the form hin, whose n is always assimil- 

1 *The Assyriologists consider this not as an original Sem- 
itic, but as an Accadian word which signifies great house. It 
has however certainly been hebraized. 
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ated; thus arise the stems na-qtala, ni-qtala, together 
with hin-qatala, hin-qatila, in the infin. absol. also hin- 
qatdla. Comp. y*3?2 nc£(a)rag timendus = ncfraga, ^ns? 
ni$ra\ benedictm est = nibraka^ XWfcT) himrridiidh ungi = 
hin-masaha, dnatt hinndhem miser eri = hin-nahima. Vnsti 
hinricfeon dari = hin-natdna. 

§. 77. The prefix A& (Hebr. At>), which has a 
reflexive signification, and is perhaps etymologically 
related to the particle n», scarcely ever occurs in 
Hebrew except before the pi rf el and its cognate verbal 
forms. Comp. STOfTOnrt hHmahme(a)h cunctatus est = 
hit-mah-mih, *)33nn hfonakker se dissimulare = hit-nakkira. 
The prefix ta before nominal forms appears to have had 
another origin (§. 79). 

§. 78. The prefix ma only belongs to the nominal 
formation. It has an indefinite signification and is 
identical with the affix of the vocable formation which 
has the same sound. Before the simple stem it com- 
monly indicates the action, the place or the instrument. 
Thus arise the forms ma-qtala, ma-qtUa^ ma-qtula; 
mi-qtala, mi-qtila, ma-qtdla, mi-qtala^ ma-qtula. Comp. 
TOH» makmah desiderium = ma-hmada. "jsrro- mihbar de- 
sertum = mi-dbara, nSTB mizbe(a)h ara = mi-zbiha, 
Mten mvflol perfectio = mi-kldla, lSttSbE malbM vestis = 
malbuSa. — The same prefix ma before the stem which 
has been doubled or increased through Aa, hit (pi ff el, 
pa fr el, pilpel, hi^il, hErpa^el and their passives) serves 
to indicate the participle, but is then weakened to 
mu. which in Hebrew is volatilized to me. After it 
the h of ha or hit is elided. Comp. *istt^ mehabber 
loquens = mu-dabbira, "sfthTj me$ora\ benedictus = mu- 
burraka^ nnittM memoiti interfidens = mu-mavt-ita, 
tr^Trg mah(d)ri'm anathematizans = me-7ia-hri'm, pass. 
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d^rna mohC6)ram = me-ho-hram = mu-hu-hrama. ib*ma 
mH-yalleh registro inscriptus = me-hfo-yalleh = mu-hit- 
vallida, ttEJittntt mHmahme(a)h cunctam = me~h£!$-mah- 
rrieh = mu-hit-mah-miha. 

§. 79. Probably ya and ta should be regarded 
as petrified prefixes of the vocable formation, which 
usually only occur before the future to indicate the 
third person masc. and fern., but which have in some 
cases maintained their existence as nominal prefixes 
from a period when as yet there was no sharp dis- 
tinction between the noun and verb. 1 The last vowel 
is not unfrequently lengthened, as in Arabic, for the 
sake of distinguishing these forms from those of the 
future, comp. -n^j yifhar oleum = ya-$hara, anpV; yal- 
qut per a, ^vjW tibhar abies = ta-dhara, b^n taymu'l 
retributio, from the hi9 f il trjin toha lavdatio = te-ha- 
vdaya-t. 

§. 80. All the apparent affixes of the stems are 
merely petrified forms of the vocable formation. The 
indefinite ma, which usually becomes wa, and before 
which the final vowel of the stem either falls away, 
remains, or is lengthened should be reckoned first of 
all under this class. Comp. &Vd sullam scala = sulla-m, 
Q't-tb pihyo'm solutio collateral of "jtHB jrihyo'n = pidya- 
ma, i^np qorban sacrificium = qurba-na, linn? yfcro'n 
usus = yatrd-na, ^533 kena(a)n = kncf-n. In correspon- 
dence with its origin this affix stands after the feminine 
ending (e. g. irnib livycfoan = livya-ta-nd) and falls 
away at the end of proper names, since these as such 



1 *For a thorough discussion of this subject see "Diet- 
rich's Abhandlungen zur hebraischen Grammatik ", Leipzig 1846, 
S. 121-173. 
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have a definite signification, comp. flbiflj silo', *$fo 
8il6ni'. l 

§, 81. The ending ayya, iyya which has arisen 
from the genitive of the plural (§. 90) serves in the 
formation of patronymics, gentiles, and other adjectives 
denoting a property. By appending the feminine affix 
t the ending iyya receives an abstract signification. 
The related ending aya, ay perhaps belong to the 
genitive sing. (§. 88). Comp. ^r6 $adday omnipotent = 
8adda-y-[ya], "ns* f $n', properly o tov f E{Jpa£ov, plur. 

f •/■» * At P *7 * At • l_ — vA/Cl. * * 

d^'ii? ipnyyim = toro-y-y-i-fli, n^tt 4 } rest j princi- 

pium = r'ii-i-t; rttSN 'ffi = 'isSa-fya], properly to tou 
Tcupo^- — Many abstracts are also formed by means of 
the ending uvva, which has arisen from the nominative 
plur. and to which the feminine affix is united. Comp. 
rvDbE maleyru-'S regnum = mala-ku-v-v-t , plur. ni*obfc 
malhfyyyo^ = malaku-v-v-at ; the derivation of this form 
from the dissyllabic stem indicates that it is properly 
a plural, comp. §. 70. 

1 The combination of the affix n with the nunnation and of 
he affix i with the gen. plur. has already been made by Tegner, 
"De nunnatione arabica", Lund 1865. 



IV. 

DOCTRINE OF THE FORMATION OF 

WORDS. 



1. PRONOMINAL DOI.ECTION. 

§, 82. The personal pronoun is in Hebrew: 1. sing. 
izd3k ^anoyi 1 (in pausa ^arioyi) or 13a y ani (in p. ^N 'am), 
1. plur. nsrrtK 'andhnu (in p. «rp T N 'iinahnu), rarely wrre 
ndhnA, once mt *anu f , 2. sing. mas. irrna or n« 'atta 
(p. i-rnfc} 'atta), 2. sing. fern. na 'aft (p. n&j 'aft), rarely 
■*nK 'aftf, 2. plur. mas. ana 'oftm, 2. plur. fern, ina 
'aftera and i-rjna 'attena (or their variations in$, ^Jpn 
and rana), 3. sing. mas. anil W, 3. sing. fern, ern W, 
3. plur. mas. drr or Wjfj Am, himma, 3. plur. fern. 
!tt3?i henna. Several deviating forms have been retained 
as suffixes and verbal endings, especially y = ya in 
the 1. sing, and v = va in the 3. sing, mas., hd for 
the 3. sing, fern., k instead of t through all the forms 
of the second person, conversely t for k in the 
1. sing., finally tu for the 2. plur., and mo for the 
3. plur. mas. In the Pentateuch awn takes the place 
of aw with only eleven exceptions. * 

1 These very difficult forms are perhaps to be understood 
as follows: hit? (comp. Arab, huva and the va in suffixes and the 
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§. 83. The demonstrative is formed from the stem 
za (orig. da) and has in the masculine Jit za = za, 
which in the feminine through the addition of the 
feminine ending ta becomes na'T zd*$ (rarely Jit, "it zo). 
The form *it zu, which has been increased through the 
nominative ending, is used as common to both genders. 

Compounded, rare collateral forms are ntbti hallaza 
(masc), iTbti hallezti, (once, with a fern.) and t!bn hal- 
laz (comm.). 1 The plural is always rfra ''ella, in the 
Pentateuch also with the article btffi Ktiel. The article 



elements of the vocable formation) is compounded of two stems 
ha and va. Only in this way does it seem possible to explain 
the Ethiopic form (Dillmann §. 65) and the suffix ha for the 
3. sing. fern. The original common form was divided at a later 
period according to the gender, since the collateral form ya was 
used for the feminine so that a new pronoun was formed out of 
ha-ya, hi-ya, hi\ The plural added the indefinite pronominal root 
ma to the singular, the double repetition of which indicated the 
plural, compare especially the Phoenician suffix of the 3. plur. Q3. 
(See Schroder, "Die phonizische Sprache", Halle 1869, §. 57.) 
hu-m-ma or hi-m-ma must then (§. 38) become himma (Hebr. ac- 
cording to §. 42 hemma). The discrimination of the gender 
through m or n is merely the employment of a collateral form 
for the sake of expressing a logical distinction. The true root 
of the 2. person is certainly ta, to which an is prefixed. The 
fern, was formed still later by the annexation of hV after this 
had become a mark of the feminine gender. The plural was 
probably designated through the annexation of the affixes va {ya) 
= u (i) and ma, and here also at a later period by means of m 
or n an artificial distinction in gender was established. — In the 
1. person an seems likewise to be a prefix. The plural is formed 
in a similar manner, as in the 2. and 3. person. In the suffixes 
and personal endings the t of the second and the Jc of the first 
person are often interchanged. 

1 * Compare Fleischer's explanation of these pronominal 
forms in the "Sitzungsberichte der sachsischen Gesellschaft der 
Wissenschaften", 1874, S. 143. 
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ha (orig. hal) is evidently cognate with 'ella; its I is 
always assimilated to the following consonant, hence 
its vowel before gutturals is subject to the vocal laws 
contained in §. 28, 29. After the prepositions be, le, 
ke, h of the article is elided, see §. 35. 

§. 84. The relative is generally "n§K J aiir 9 some- 
times ie or w with the doubling of the following con- 
sonant. — The interrogative and indefinite x is for 
things ?rn ma, for persons to mi (originally a gen- 
itive). The first form appears in pausa as ma, and 
likewise before gutturals, but before ha, ha, *a it 
becomes ma (§. 29). Sometimes it loses its accent 
and is written ma with a real or virtual (§. 28) doubling 
of the following consonant; when united with pre- 
positions both ma and ma occur, but lama is found 
only thrice 1 Sam. i, 8. 



2. DECLENSION. 



§. 85. Declension is accomplished in Hebrew 
through the annexation of three affixes, namely of the 
feminine affix ta, the nominative affix va, which was 
wanting in the accusative and became ya in the gen- 
itive, and of the indefinite ma, which corresponds to 
our indefinite article. The plural is indicated through 
the doubling of one of these affixes 2 , yet doubled ma 

1 * According to Fleischer in the passage mentioned above 
the indefinite signification is earlier than the interrogative, S. 149. 

2 Just the same kind of formation is found in the Indo- 
Germanic. Comp. in Sanskrit the nom. sing, devas = daiva-sa, 
deus hie, nom. plur. deeds, for which the Vedic still has devdsas 
= daivasasa, deus hie hie. 
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never occurs in Hebrew, except in the pronominal in- 
flection. These suffixes , as well as the final sound of the 
stem which precedes them, can lose the vowel. When 
this happens v and y are changed into their corres- 
ponding vowels u, i. In the explanation of the Hebrew 
forms it should always be remembered, that short final 
vowels fall away (§. 37), but are protected through 
the annexation of suffixes; further that the case-endings 
as such, with the exception of the local accusative, are 
no longer to be discriminated; and finally that the de- 
finite form, without ma, now only stands in the staU 
constr. and before suffixes. 

§. 86. The definite masc. accus. sing, therefore 
represents in the noun, just as the perfect represents in 
the verb, the pure stem without any ending, e. g. sfoa 
equum. The indefinite form joins on its own affix which 
even at an early period had become vowelless: susa-m 
equum aliquem. Both forms must become in Hebrew 
ono 8U8 (§. 37). Nevertheless many remnants of the 
old ending have here been retained. Before most of 
the personal suffixes the final a of the stem remains, 
comp. io^D 8u8o' equus ejus = sv&a-hu. The ending a, 
which of course is heightened, is retained to quite an 
extent to indicate the direction whither; sometimes 
also the place where. It is unaccented and effects no 

vowel changes. Comp. ptajn ST35'"]*? mihbdra Damma- 
§(e)q in desertum Damasci, frte; yamma in mare = yam- 
ma , t]Oii nn^a be^aJosey in domum Josephi. Our punc- 
tuation strangely enough almost always retains the en- 
tirely unnecessary auxiliary vowels, which have also 
entered according to §. 52 before the accusative en- 
dings, changing them into half vowels. Thus arise im- 
possible forms with the tone upon the antepenult, as 
Gen. xix, 10 in pausa nn^rt habbayefia domum, which 

BiCKSLi/8 Outlines. 5 
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ought more correctly to be written tinman habbayta = 
halbayta. 1 After a false analogy this ending is also 
joined to a plural, e. g. in ntt^iDS kasdima ad ChoiL- 
daeos. The indefinite accusative ending a-m appears 
partly unchanged (Hebr. am) partly lengthened to d-m 
(Hebr. o'-m), e. g. in dBii yomam interdiu^ dan hinnam 
gratis = yawia-m^ hintta-m, d1«bvi SiUom nudvus-tertius 
= &iUa-m. Comp. §. 80. 

J §• 87. The nominative ending u usually crowds 

out the preceding final a of the stem, and must then 
itself fall away in Hebrew. Thus su8[a]-u equus as 
well as the indefinite form susfaj-u-m equus aliquis 
must become o^D sus. In some examples of the stat. 
cstr. the a has perhaps been retained and has been 
blended with u to a diphthong, which must then remain 
in Hebrew; yet the 6 in these examples is possibly an 
error in the punctuation for u. Comp. laiyja ma'yenff 
fom = ma-yana-u. These forms probably belong ex- 
clusively to the language of the Pentateuch, comp. 
irvm haye^o Gen. i, 24, i5a bend Num. xxiv, 3, 15. 
The first example is repeated several times in later 
books as a citation. Ps. cxiv, 8 is to be explained in 
the same way. — Before the pronominal suffixes no 
nominal ending can be proved with certainty. 

§• 88. The genitive ending i, which has arisen 
from the nominative ending, likewise occasions the fal- 
ling away of final a. Hence it must disappear in Hebrew 
not only in the definite form susfaj-i, equi> but also in 
the indefinite suefaj-i-m equi alicujus, so that only did 

1 *The author here considers the consonant with Seva mobile 
as a real syllable, but this view is not sustained by the Jewish 
grammarians. 
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8us remains. Still the ending has been retained in 
many cases before suffixes, comp. }30no suse-nu equus 
noster = sus-i-nu. Moreover it is several times length- 
ened to i in 8tat. cstr., comp. fNfcn "Wif 'ozffii hag- 
$6'n 9 desertor gregis = 'dzib-i. 1 

*/ §. 89. The plural, since it is indicated through 
the doubling of an affix, could not be formed from the 
accusative, which consisted merely of the stem. The 
nominative plural was originally susa-va-va, and still 
exists in the abstract form, mentioned in §. 81, almost 
unchanged, since there only, as is commonly the case, the 
vowel standing between the two identical consonants is 
elided. After the affixes had lost their vowel, u-u became 
u before which the final sound of the stem disappeared 
(except once Ps. cxvi, 12 ^rjft^an taymulohi beneficia 
ejus = ta-gmula-u-hu). This ending however now exists 
only in the verb, since the noun uses only the genitive 
ending. — The indefinite nomin. plur. su-sfaj-u-u-ma, 
the last vowel of which must remain in primitive Se- 
mitic (§. 37), has only been retained at times in the 
verb, and with the transformation of the m into n, 
comp. 'WNS'jm tehakkfu-ndni conculcabitis me = tu-dak- 
kP-u-u-ma-ni, |W]J yah fun noverunt = vada*~u-u-ma. 

\J §. 90. The plural of the Hebrew noun is now ex- 
clusively formed through the doubling of the genitive 
ending. The original form of this plural was susa-ya- 
ya, which still appears almost completely in the ad- 
jective formation mentioned in §. 81. As a rule however 
both genitive affixes lose their vowel and then blend 
with i or y, which form a diphthong with the pre- 

1 * With reference to this Hireq compaginis comp. Delitzsch's 
introduction to Ps. cxiii. 

5* 
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ceding vowel (Hebr. ay, e, a). The regular form is e, 

while ay and a only occur before some suffixes. Thus 
we obtain the forms "WD sust equi = susa-y, !)3D10 equi 

A/ 

no8tri suse nu = susa-y-nu, ?T01D susaha equi ejus = stl- 
say-ha, "WO atisdy egwi met = susa-y[ya]. — In the def- 
inite form there is no external distinction between 
the dual and plural. 

§. 91. The indefinite form assumes the suffix 
ma, which in primitive Semitic must retain its final 
vowel (§. 37) to hinder the shortening of the long 
vowel, and the identity thus arising between the sin- 
gular and plural. The older formation which corres- 
ponds to the definite form has maintained itself by 
the insertion of an auxiliary vowel (§. 52) with the 
signification of the dual, comp. ttjoio susd-y(i)m equi 
duo = susa-y-ma, moreover in two plurals d?5g may(i)m 
aquae and &"JEiD #amdy(i)m coeli = 8am[ay]a-y-ma. But 
in the usual indefinite plural form final a of the stem 
is crowded out by the following i; thus arises d'WO 
susi'm equi aliqui = sus[a]-i-i-ma. Sometimes n occurs 
instead of m, as in the verb, e. g. "p^B midd-in vestes. 

§. 92. The feminine affix is ta 9 or abbreviated t 
(as in the verb), which was followed in the nom. and 
gen. by the affixes u, i and in the indefinite form by 
m. But according to the Hebrew law of final sound 
everything after t must fall away, with a few ex- 
ceptions, e. g. ace. wnr* f ezrSia auxilium = Hzra-ta, 
•jrrib liv-yofcan = liv-ya-ta-m, nomin. irw haygbo 
vita = hayya-ta-U) gen. in^n rabbaii domina = ra£- 
ba-t-i (except, of course, before suffixes, as inDiD su- 
safcff equa ejus = susa-ta-hu, ^nDiD sAsc&enu equa 
nostra = susa-t-i-nu) , so that every distinction between 
the different casus and status disappeared. A double 
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feminine form however arose in Hebrew according. as 
the final vowel of the stem preceding the affix ta was 
elided (§. 61) or not. In the latter case the form noiO 
8u8cfc equa = eusa-ta arose, which remains in the st. 
constr. and before suffixes. But in the stat. absol. since 
the t is not protected by a close connection with some- 
thing following it is lost, and then the preceding a is 
heightened (§. 42), comp. two sfaa equa aliqua = su~ 
%a[ta-m]. If the final vowel of the stem fell away 
before ta, after t had become the last letter of the 
word according to the Hebrew laws of final sound, it 
was necessary that the auxiliary vowel e should be in- 
serted and the preceding syllable heightened. But if 
the last consonant of the stem was a guttural, a was 
accepted as an auxiliary vowel and the preceding a 
remained unheightened (see the segolate forms §. 52). 
This manner of formation is especially frequent with 
participles and infinitives; it is impossible with stems 
which have no vowel before the final consonant. Comp. 
n?3i» mohd^a)^ cognatio = ma-vda'-ta, rk&ip qotal(e)J$ 
interfidem = qatal-ta; mfasri hameS(e)^ quinque = ha- 
mis-ta, ribSba gtd-gol(eJfo cranium = gul-gul-ta. A long 
vowel in the last syllable of the stem must naturally 
be shortened (§. 38), but an i or u thus shortened was 
again heightened in Hebrew. Comp. nrrcj $ah(ay$ fovea 
=^ Sah-ta = sdh-ta = $avah-ta. from ra'w 'i$ 9 8tat. cstr. 
fern. m»N *es(e)^ = '#-ta = '&-fo = Hnl-ta, from 
ifinnj riahui dual. fern. D^ntijnia nehv&tay(i)m = nahuS- 
ta-y-ma, but singular ntgrw ae% nghoi(e)i = nahu$-ta. 
Of course no auxiliary vowel is allowable, if the pre- 
ceding consonant was either assimilated to the t, or was 
an 9 ofc9, or if on account of Hebrew vocal laws it had 
already been vocalized in the masculine. Comp. n»N 
'fmSfr Veritas = 'amat-ta = 'awan-to, before suffixes 
im»K 'amitto = *aman-ta-h&; n^tan hattd^ peccatum = 



70 2 ' DECLENSION. 

Kattff-ta; maro SSfii-'i captivitas, from masc. ^atD sejit 
= saby. — The shorter feminine formation remains 
just the same in the stat. cstr. and abs., but is some- 
times appropriated by the stat. cstr., when the stat. 
abs. follows the longer form, comp. nbsN ''oyela (fibDN) 
and nbi« '6i&l(ey$. It still usually retains in the pre- 
ceding syllable the original a > although it has become 
i in the masculine, e. g. bttip qotel = qdtila fern, nbaip 

JL 

q6tal(e)J? = qataUta. 

« 

§. 93. The plural of the feminine was probably 
formed through a repetition of the feminine affix, 
whereby the first t was elided even at an early period. 1 
The status and casus endings, which afterwards fol- 
lowed, fell away together according to the Hebrew law 
of final sound, so that only one form remained in use 
for the stat. abs. and cstr., namely rrto'iD sto-ft^ = stoat — 
susa-[t]a-ta or stoa-[t]a-ta-m. A special ending for the 
indefinite form has only been retained in the verb (in 
the Aramaic it has also been retained in the noun, 
e. g. jrn, the stat. absol. plur* from fc^n animal) since 
here also the second t was elided and only the indefinite 
m, which was changed to n remained. — Before suffixes 
the plural endings of the masculine are superadded after 
the feminine plural ending (comp. spo^D and tpniono) 
according to a false analogy, peculiar to the Hebrew. 

§. 94. In order to designate the feminine dual, 
a collateral form was chosen, which indicated the plural 
through the repetition of the affix of the case, and 



1 In Aramaic an elision of the fern, t between vowels in 
the plural of the stat. absol. can be proved. Comp. Chald. ns>b73 
malkdt reginae = malkaftjata, but 13bft malJcdn reginae aliquae 
= malkdtan *= malka-ta-ta-ma. 
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not the affix of the gender which was placed only once. 
Thus arise the forms ">ntno 1 susjfie' equae duae = su- 
sa-ta-i-i, before suffixes wntjw suscfcenu equae nostrde 
= susa-ta-i-i-nu , in the indefinite form with the annex* 
ation of the status-affixes Q'jnDnD 8&8afcdy(i)m equae duae 
aliquae = susa-ta-y-ma. 

§. 95. The above survey shows, that while the 
Hebrew has retained the distinction between the genders 
throughout from the old Semitic declension, it has 
ceased almost completely to distinguish the cases, and 
has maintained the distinction between the stat. absol. 
and cstr. only in the plural of the masculine and in 
the dual, while in the singular of the feminine it has 
produced a new form. Yet a few words still occur, which 
in the masc. sing, have retained the primitive dis- 
tinction between the stat. absol. and csfr., since their 
definite form in primitive Semitic, ended through con- 
traction, in a long vowel, which was shortened before 
the characteristic m of the indefinite form according 
to §. 38; hence while the final syllable of the st. absoL 
was subject to the Hebrew laws of final sound, that 
of the stat. cstr. was excepted. Comp. "Ott 'agi pater, 
originally 'abi, but stat. absoL ac« 'af$ = 'ai = y abim = 
'aM-m (^abi-ma). In like manner ^rjtf f rater 'ahi, stat. 
absoL fiN 'oA; ^Tan socer hami. stat. absol. dn ham; 13 
pi 0*, stat. absol. irS pa, originally pa-ml — Another 
distinction is this, that the nominal stems which end 
in ay have a in the stat. absol., and e in the stat cstr. 

e. g. Jitin hoza propheta, originally hdza[ya-m], stat. 
constr. min hoze, the original form of which is prob- 
ably a genitive haza[y]i, where the short final vowel, 
on account of the close connection of the governing 

1 *This form however does not occur. 
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* 

with the following word in the stat. cstr. has been 
retained, and blended with the preceding vowel. In 
Ethiopic also the short vowel of the stat. cstr. com- 
monly remains. 1 

§. 96. All other distinctions between the stat. abs. 
and stat. cstr. depend only upon the later Hebrew vocal 
laws. While the first open syllable before the tone in 
the stat. absol. is heightened according to a universal 
rule (§. 42, 43), and only the second syllable before 
the tone is volatilized, the first open syllable before 
the tone in the stat. cstr. must be volatilized, since it 
has merely a secondary accent, but the second retains 
its short vowel in order that two half vowels may not 
immediately follow one another. 2 (Exceptions are very 
rare , e. g. ^troto serrieht laetantes = samihay together with 
the regular form "TiTato simey/, niTfcj ''ezor cmgvlum^izara.) 
In other cases the a of an accented closed syllable in 
the stat. cstr. is never heightened , although this height- 
ening generally occurs in the stat. afo. 3 , e. g. d* 'am 
populus, stat cstr. d? 'am. All the vowel changes of the 
Hebrew declension can be explained by means of these 
two rules. Comp. dirt ha\am sapiens, primitive form 
hakama-m, stat. cstr. dDfi ha\am, fern. i"?»3tt hayama, stat. 
cstr. n»3ti ha-fema^y plur. d^Mrj hayam^m^ stat. cstr. 
•^Dfi ha-feme, plur. fern, ntorj hayamd'%, stat. cstr. 

1 *See Dillmann, " Grammatik ", §. 144 a. 

2 The volatilization of the pretonic syllable even in the st. abs. is 
peculiar to the fern, form, which rejects final a of the stem before t, e. g. 
robtt m$la\(efi (collateral form of robtt). 

8 *The noun d* 1 yam, which commonly retains its a in the 
stat cstr. with, as well as without, following maqqe?, is an ex- 
ception. See Luzzatto, "Grammatica della Lingua Ebraica", Pa- 
do va 1853, §. 870. 
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niton hayemo^Sy dual CPg^tj lmyaraay(i)m^ staL cstr. 
"'rptt haygrnt, dual fern. d?nE5rj hayfancfcayCiym, staL 
cstr. in»gn ha\amefte .* One can easily decline every 
other theme, after the model, provided he observes the 
following particulars. 

§. 97. According to §. 46, when a would neces- 
sarily remain short in an open syllable on account of a 
following half vowel, it is frequently modified to i, e. g. 
•^d^ di-$e-re* = da-ba-ray; likewise in a closed, un- 
accented syllable, comp. irDt zifihd' sacrificium ejus = 
zabha-hu. In both cases u almost always becomes o, 
comp. ^tth)j qo-he-8e sanctuama = qu-da-tia-y, i«3np qoh-86 
sanctuarium ejus = qudHa-hu. On the contrary i (even 
the i which has arisen from a) is more rarely modified 
to e; most commonly only with a preceding guttural, 
possibly also with a following labial. Comp. m htt *e- 
*{e-le vituli = 'igala-y, ibxj *eyl6' vitulus ejus = f igla-hu, 
i^nri hefiele o5ivs£ = hibalay, collateral with "^dtt Aa- 
$&l& vinculo.. 

§. 98. In an open pretonic syllable u is always 
heightened, * is very frequently not heightened, but volat- 
ilized, especially before and after long vowels, which 
through their ascendency readily suppress an originally 
short vowel. For this reason and on account of their 
half verbal character this volatilization occurs mostly in 
participles and infinitives as well as in the form qittila. 
Comp. rVnsD p§rd^ = purat^ nns> kjfidfi = kitaba, d^bttip 
qot§Wm interfidentes = gdtilim, d^rajiTa m6*abim congre- 
gationes = ma-v*id-im. 

i * Nevertheless both forms of the stat. cstr. dual are hypo- 
thetical 
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§. 99, An exchange of stems (metaplasm) occurs 
especially in the following cases. 1) The monosyllabic 
nominal forms qatl[a] y qitlfa], qutlfa], always form 
their plural (not their dual) from the dissyllabic stems 
qatalfa], qitalfa], qutalfaj. Comp. *qb73 mdl(e)r^ rex = 
malka, isbft malko rex ejus = mal-ka-hu, but plur. 
tTDbE melayim = malak-im, st. cstr. ^bn maleyj? = ma- 
lakay. 2) The transposition of qatla, qitla, qutla to 
qtala, qtila, qtula sometimes takes place in the noun, 
regularly in the infinitive when no complete vowel 
follows, comp. 156 *(%)X a P i^cere = ihaba = sakba, ib^D 
S(e)mor custodire = Hmura, mmra, *pfctt s(D mor §X^ = = 
smura-ka, but intera $om(e)ro' = $umra-hu (with an in- 
serted inorganic half vowel, see §. 49), moreover in 
stems med. 'aley with t, e. g. ifija bQJer fons = Vira 
= fc'Va, plur. «£a£. cstr. either ninaa 6(£)'£ro^ = Vir-at 
or according to the original position ni-usta be^erols = 
bVar-at. 3) The form ja^t7a sometimes assumes in *ta£. 
£*£r. the form qatla, or transposed qtala. Comp. t|n3 
ia^9 wmtfrw* = katipa, stat. cstr. t|D3 kafc(e)ip = katpa, 
15 T zaqen senex = zaqina, stat. cstr. i£T zeqan = zqana, 
zaqna. 4) The form qattdla dispenses with its leng- 
thening, which probably first entered subsequently, in 
the stat. cstr. the masc. sing, and fern, plur., usually 
too before suffixes of the feminine plural, comp. tans 
paras eques = parrasa, stat. cstr. tD^B pdrdS = par rasa. 

§. 100. The last consonant of the stem sometimes 
undergoes euphonic doubling, most frequently in the 
form qatula^ to render the preceding vowel unchange- 
able (§. 41). Comp. tF?33T zeman-nim tempora = 
zmanim, d^Taa gemallim cameli = gamal-im, trSttiM 
mismannim fortes = ma-sman-im , pfay f amoq profundus 
= *amuqa, fern, ttjjw* 'amuqqc = f amuqa-t, stat. cstr. 
ngTay *amuqqcfc. — A similar euphonic doubling of the 
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second radical consonant occurs less frequently; it is 
almost exclusively confined to the stat. abs. Comp. ion 
'issdr prohibitio = 'isara, "ji^jn Mzzayon visio = hizayan, 
stat. cstr. •ji'nrj hezeyd'n. 

§. 101. Final ay (Hebr, a, $£a£. ctfr. «) of the 
stem almost always falls away before the endings of 
the feminine the plural and the suffixes. Comp. rrjin 

hoza propheta = hazafya-m], 8tat. est. JiTin hozi = ha- 
za[yji 9 comp. §. 95, fern. Win Ao^a, sta£. c«£n ntin 
hoza^ = hdzaya-t, plur. d^Tin hozim = hazay-im, staU 
cstr. *nin M?# % = hazay-ay, plur. fern, nitin hozo"% = 
hazay-at, tftin hozeya propheta tuvs = hdz[ay]a-ka, stfitln 
hozehu propheta ejus = hdz[ay]-i-hu. Still single forms 
also occur before suffixes, in which the ay has been 

retained, e. g. *pJfJE miqnaya possessio tua = maqnay-ka, 
dsrwng mar'ehem aspectus eorum = ma-r'ay-hum. x In 
the feminine of the infinitive the vowel which precedes 
the elided 3/ blends with the following, comp. n1*n w- 
dgre r(^)'o^ = r'aya-t, lY^rjrr hah(ti)yo"$ servare = 
ha-hyaya-t. 

§. 102. The endings iyya and w/ya (from ittwa), 
although originally themselves plural forms, receive 
the endings of the gender and number in the usual 
manner; only the plural has contracted foi from -w/y- 
{#> and in the sing, tyy always becomes i and wv 
becomes u\ the connection of the ending of the fern, 
sing, with the former is frequently and with the latter 
is always immediate. Comp. •na* f i$ri hebraeus = 
Hbriyy, fern. rrna* H^riJS 1 or ttyid* *i$riyya = 'ibriyya-t, 
plur. d^ns;, contracted d*n:aJ? *i$ri'm = Hbriyy-im^ fern. 

1 *It should however be remarked the y65 of such forms 
may in many cases (e. g. Dan. i, 5) indicate the plural. 



76 2 - DECLENSION. 

ni'nsy ^i^riyyo'^ = Hbriyy-at, rvobig regnum maleyu-J? 
from tobfc malffti = malakuvvfa], plur. ni'bbtt ma/£- 
Xuyyd**, comp. §. 81. 

§. 103. The suffixes appended to the noun which 
indicate the genitive of the personal pronoun are only- 
shortened forms of these same pronouns. In their for- 
mation they differ very slightly from those appended to 
the verh. They are: 1. sing. i or y; 2. sing. masc. ka; 

2. sing. fern, k; 3. sing, masc, -M, -v; 3. sing. fern. M, 
h; 1. plur. -nu; 2. plur. masc. him; 2. plur. fern, kin; 

3. plur., masc. Mm, m, poet, mo; 3. plur. fern, kin, 
n. The old final vowel has been retained before 
them (§. 37), hence the monosyllabic stems appear 
in their original form. This final vowel is either a 
(Hebr. a, a, e) or % (Hebr. e) and has the tone, except 
when it is volatilized, or absorbed by the vowel of 
the suffix. If the final vowel had already become long 
in primitive Semitic by fusion with the preceding vowel, 
the suffixes are naturally joined directly to this long 
vowel; but a vocalization of the final consonant, which 
first entered according to Hebrew vocal laws , is ignored 
by the far older forms of the suffixes. Comp. the 
suffix-form ws pi-nu from the petrified genitive form 
is 08 pi; but iip^b piryenu = pary-i-nu, not perinu 
from *n& peri fructm = pary. Nevertheless dD'nB pe- 
fir^im also occurs before kim, him. In the plural and 
dual of both genders the suffixes are always joined to 

the masculine plural ending ay (Hebr. ay, a, e) so that 
the feminine has a double plural ending before the 
suffixes. 

§. 104. The nouns with suffixes appear in the 
following form: 1. sing. wo sus-i equus mens, **b pi os 
meum = pi-y[a], in the fern. voio suscfoi = su&a-t-i, in 
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the plur. and dual masc. "WO susdy == susa-g-yfa], comp. 
§. 34, 3, in the fern, plur initio suso^dy = sus-dt-ay- 
yfajy in the fern, dual 71010 suscfody = susa-ta-y-yfa]; 

1. plur. !)3^b pfww, tooio atfomtt = $tfo-i-nii, in the fern. 
wioio suscfcenit, = susa-t-i-nv,, in the dual and plural 
WDiD awae'wti = swsa-y-nw, in the fern. plur. soinlono 
stooge nu = 8u8&t-ay-nuj in the fern, dual wyjmo susa- 
J^enu = 8u8a-ta-y-nu ; 2. masc. sing. *ps> pi-ydi *fOiO 
sfaeya (in pausa *jdio susdya) = 8usa~ka, in the plural 

A/ 

spoio sfaaya = 8U8a-y-ka, 2. fern. sing, *!pB )?fy, ^oib 
$6ae£ = 8U8-i-k, in the plur. •spoio 8usdy(i)^ = siha-y-k; 

2. masc. plur. do^S) pi-yjm, dodno itoffim = susa-kum, 
with a full final vowel only dote^ %mma-y&m vobiscum, 
in the plural dd^dib suseytm = susa-y-kum; 2. fern. plur. 
IT? Vh$ n > 15^0 8U8§-yJn, in the plur. I^Old 8U8ey$n; 

3. masc. sing, qirrs ^f M or vs pw = pi-v[a], teno stfoo' 
= *w$a-Ati (poetically with the genitive ending nrrcno *d- 
a^Ati = «tis-i-M) in the poetical form of the plural 
niTtno svse'hu = susa-y-hu, commonly TWO, also written 
"idio, to be pronounced according to the punctation 8u- 
saV) certainly from susay-hu; 3. fern. sing, rrs pi'-hd> 

iidid 8U8ahd = susa-hd , commonly apocopated ttdnd sw- 

- A/ 

«a-A, in the plur. t^bid 8U8d-hd = susa-y-hd; 3. masc. 
plur. dJT^B pi-him, dDiO susam = susa-m = 8U8a-Kem 
= 8U8a-hum, poetically also Ittwo susa-mo, in the plur. 
DSTWO 8u8ehem = susa-y-hum, poetically 1731510 8u8e f m6 
= 8U8e-hemo; 3. plur. fern. i^B pi-h6n, *\wo susan = 
susa-hun, in the plur. 1^010 svse-hin = susa-y-hun. 

§. 105. The vowels before the suffixes are changed 
entirely according to universal vocal laws. The pre- 
tonic syllable should be heightened. The syllables at 
a greater distance from the tone should be volatilized, 
and open syllables which stand before a half vowel 
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should retain their short vowel. Only the suffix ha 
forms an exception to the latter rule, before which 
a is heightened in the antepenult, comp. *pdi defid- 
rlya = dabara-ka together with dD'W de$areyem = da- 
barakum, but regularly ^ia ^6yi$eya = ^dyibaka from 
a;i« *6ye$ hostis = 'ayiia, tjaiD iimey^a = Sima-ka from 
dtti Sem nomen = Sima, 5p£i^ ydfereya plasmator turn = 
yd$ira-ka, Spanitt ^6ha$eya amator tuns = 'ahiba-ka (by 
reason of the guttural) , Sjbtj j> ^ole-fa = qtula-ka from 
Vbjj #!£<>/ = gtfwZa = ji^/a. — Volatilization of the pre- 
tonic syllable often occurs with i, especially in parti- 
ciples, comp. 172x2 nomen meum semi = iimi from dd 
few = &'m, ''bttip qoteli = qdtil-i from bttip yotfeZ =■ qd- 
tila, "^itt md f dbi congregatio mea = ma-v'id-i from 
W'ja moeS. On the contrary i is very rarely height- 
hened in the antepenult of the form qatila e. g. ^nin^n 
hagero^dy atria mea together with ^ninttn ha$erff$dy = 
hapirdt-ayfya] . 

§. 106. The stems which end in ay lose this ter- 
mination not only before all endings, but also before 

suffixes. Comp. irtitt hozd propheta = hdza[ya~m] , 8tat. 
cstr. SiTin hoze = hdza[y]i, with suffixes *nin hdzi* = 
Mz[ay]-i, *[Tin hdze^a = hdz[ay]a-ka, ^jin hozey^ = hd- 
z[ay]-i-k, ttiTin hozehu = hdz[ay]-i-hu, fttin hdzah = 
hdz[ay]a-h, Win hozenu = hdz[ay]-i-nu, d^Tin hozeyem 
= hdz [ay] a-kum , dTin hdzam = hdz [ay] a-hum. Yet the 
unabbreviated forms sometimes also occur, which then 
naturally exhibit the same vocal phenomena as the 
plurals with suffixes, most frequently before Acm, A<frra, 
e. g. DS*\Tin Mze-yem = hazay-kum, dfTjin MzehSm = 
hdzay-hum. The feminine has Jinn A&za = hdz[ay]a-t 9 
stat. cstr. ruin hozcfo, with suffixes "Win Mzcfci', *jntin 
hozafteya = hdz[ay]a-t-i, hdz[ay]a-ta-ka etc., plural 
triin hozim = hdz[ay]-im, stat cstr. *nin /ioze' = Ad^- 
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[ay]a-y, with suffixes *nin ho-zay = hdz[ay]a-y-[ya], 

'rpjin Mzaya = hdz[ay]a-y-ka etc., fern. plur. nin'n Ao- 
#o'^ = hdz[ay]-dt, with suffixes inin'n hozo^dy = Aa- 

A/ 

z[ay]-dta-y-[ya] ', Spnitin MzffSaya = hd-z[ay]-dta- 
y-ka etc. 

§. 107. We present here together for the sake of 
clearness several unusual forms of declension which 
have already been partially touched upon. The mono- 
syllabic stem twin ros cajpirf = ra?sa has in the plural 
D^&n rasi'm = ra'aiim, while the similarly formed 
stems )jtht $6n pecus = pa'/aa and ntfa cisterna bo'r = 
JaVa are unchangeable. In like manner *w wrfo f tr 
= f iyra has in the plural d"njj *dri'm = 'ayarxm, stat. 
C8tr. "ny 'are*, b?n hay*(i)l virtus = Aayfa in the plural 
ta^tj hay'ali'm and Tfa5 sor taurus = &wra in the 
plural trails? sevanm, while otherwise such forms are 
unchangeable and do not form their plural from a 
disyllabic stem. The plurals trts> heli'm, stat. cstr. ijp 
A|/e' from -»bs? &?K v&s = katya, and d"W yamilm^ stat. 
cstr. •rcn yeme from di" 1 yom di#$ = yavma are evidently 
based upon a theme which deviates from the singular. 
The plural d"Tia bottim from rna bay(i)% domus = iayfo 
is obscure and perhaps only rests upon an arbitrary 
punctuation. The word tD'w 'is vir = Vwi, 'arc* has 
regularly in the plural d^Dtt 'anasi'm, stat. cstr. ii&k 
'anese = ''anasa-y. Its feminine niBtt 'iiSa = Hnia-ta, 
stat. cstr. nice* 'isfe)^ = 'if-* = '£&. = ^ins-ta , with suf- 
fixes int&N V&o' = Hs-ta-hu, ^niDtt 'esteya =■ 'ista-ka, is 
only discriminated in the plural from the masculine 
through the apocope of 'a trios nasi'm. The shortened 
form 15 im filius, stat. cstr. -ja Jm or -"ja 6w, with 
suffixes isa fofoo', spa birieja exhibits an a in the plural 
troa bani'm, stat. cstr* ^a bene, likewise in the feminine 
na bd% = fowtf, with suffixes ina bitto', plur. nisa ba- 
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nS^y stat. cstr. rvfo2} b§7w^. The words aa 'a(J pater, 
nfij ^ah f rater, dn ham socer, Sib pa os have in the de- 
finite form, hence in the stat. cstr. and before suffixes 
according to §§. 37. 95 a final t, therefore in the stat. 
cstr. "ON 'a$i, ">n&* 'a At, ^»rj Aami, ^b pi. The following 
forms appear as plurals: ninaj 'dfio^ patres and trnaj 
'ahi'm fratres, the latter with implied, but probably 
only euphonic doubling, which also remains before the 

A/ _ — 

suffixes (comp. *pn*t 'ahaya, vnaj ^ahafyjv (according 
to §. 29), but in the stat. cstr. in« ^aht it disappears. 
The words niBfi ham6"% socrus and rrina 'aAo'^ soror = 

T • T • 

^ahaya-ti plur. ni^rjN ^dhdyo^ occur as feminines. An 
h appears as a third radical in the plur. nii-tttK ^amd- 
ho"$ 9 stat cstr. nirjfttf 'ameho y< % from rraa tea ancilla. 

§. 108. The Hebrew numerals are: 1 w« 'aAo8 
= ^ahhah according to §. 29 = 'ahada with implied 
euphonic dayes, stat. cstr. nna 'ahah, fern. nna* 'aAeKr 
= ahad-t; 2 trauj sendy(i)m, fern, tPntD sto/fS^m. 1 The 
numbers 3 — 10 have the peculiarity, that their mas- 
culine is connected with the feminine of that which is 
numbered and vice versa. 2 In the stat. cstr. of the 
fern, they generally have the form which elides the 
final radical vowel before t of the ending. Hence tfiibiD 
saloL stat. cstr. tdV© seloi. fern. mob© selosa, stat cstr. 
nttbiD seloi(e)^ = salu&-t (§. 40); 4 y&is 'arbd\ fern. 



1 *The form d^FNB has arisen from d^rv© = d"w6. The da- 
yeS lene after the volatilization of the initial vowel has merely 
remained as an etymological sign. 

8 * Fleischer considers the numerals in this case as sub- 
stantives which maintained themselves as such by their dissimilarity 
to the person or thing numbered; see his treatise "Ueber einige 
Arten der Nominalapposition im Arabischen" in "Berichte der 
Sachsischen Gesellschaft der Wissenschaften", 1862. 
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Wai» ''arbcfa, 8tat cstr. rtfana J arbaYa)%: 5 tt»n ha- 
me$, fern. ttt&qn htimtisa, stat. cstr. ni&gtt hdmei(e)^; 
6 tWJ J#, fern. M^© AUa, sta£. cstfr. ntW lii(e)i = 
W-t; 7 ssid *<*?((*)% 8ta t- <% tr - *3^ KD$ a *> ■ f em - n^nto 
Jiff a, stfatf. cstfr. n»» Kffdfr: 8 Mifaifi iemond. fern, j-tffaifi 
iemona, stat. cstr. nifetp $emoncft; 9 : angn tei(ay f stat. 
cstr. 2fl5n t(e)Sa% fern, rt*t5n fcVa, «tatf. crfr. n?ran ^ f aSr; 
10 *)to r a«(e)7\ fern, mto 'dsara, stat. cstr. mto f #- 

sdr(e)^. The numbers 11 — 19 are formed by prefixing 
the units to ito 'dsar, fern, mto *e%r$i 11 is in- 
dicated, besides ito nn« 'aAaS 'asar. fem./i-nto nna 
'ahtfc *esrg, by nto into f aHt 'dsar, fern, mto into 
f afte' We'. 1 For 12 the forms ito d*^ 1 © Senim 'dsar, 
fern, mto d^rro &em We' are used, as well as *ito ->3 , u5 
#fn£ *a*ar, fern* mto inti &£ f ««r/. The number 13 
precedes the masculines in the form *)to nvhxq Seloia 
'dmr, it precedes feminines in the form fi^to iBb 1 © ieloi 
*e§re. The other numerals up to nineteen follow the 
same analogy. The tens are indicated by the plural 
of the units, except 20, for which the plural of 10 
is employed. In this case the monosyllabic stems 
form a regular, not a dissyllabic plural. Hence 20 
t^n to 'esrim* 30 tm&W SeloSim, 40 d^sna 'arbd'i'm, 
50 d^wn hdmisiim* 60 d"^ 1 © miim, 70 d^nta HKim, 
80 d^bTD semontm. 90 Qvtfn ftTtm, 100 n«» mg'a, *ta£. 
e*tfr. nNTa tnfdfc, 200 d^nKE maSrdt/(?)m = rnfdfcayfym, 
300 niNTa ntoVo 8§ldi(e)^ me'6%, before the feminine 

niafc rib 1 © tymmeW* etc., 1000 t|ba '<£zf*>, 2000 tpeb t « 
'alpayCiJm', 3000 d^Tjfij rvfibti f££oi(4)?t 'dldtpim etc.; 

1 *This enigmatic word if] to which as well as 'dh&S sig- 
nifies wnws is the same as the Assyrian numeral istin unus, and 
is of Accadic origin; comp. Friedrich Delitzsch in "Smith's Chal- 
daische Genesis", Leipaig 1876, S. 277—280. 

Bxckkll's Outlinea. 6 
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10000 Ma an r$a#a, later Kian ribbo\ nian ribb$J$\ 
20000 tfjtrisn ribbcft&y(i)m. 

§• 109. The ordinals (except liifian riio'n primus 
= rftiffn) are formed through the annexation of the 
affix I as follows: "0© £&w secundus, ^xcrhxb ielUi tertkis, 
"^an refKT gwartfwa, ^Ett h&miiii or "Wan h&mtii' quin- 
tus, *nstt Wif sextos, ^att iefifi Septimus, ^'Wb semvnx 
octavw, ^tdsi $#? worn**, *n^to* f ostrt' decvmus. The 
feminine forms usually end in -f 2r, more rarely in -%ya, 
and indicate a part, e. g. rrarsfi fy&mi&ifo quinta pars, 
which can also be expressed through iztah hom(e)s. — 
The dual of the feminine gives the numeral the sig- 
nification of times, or fold, e. g. trn:s>a , &$tfiay(i)m 
septies. 
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§. 110. The perfect of the simple form (qal), as 
has been already remarked, has arisen from the theme 
qatala, of which the intransitive forms are qatila and 
qutula. The feminine and the plural of the third 
person are formed by means of the same affixes as 
in the notm, while the formation of the second and 
first person is accomplished through the annexation 
of the corresponding personal pronouns, with the 
elision of the preceding final vowel of the stem, Thus 
we have 3. sing. masc. btjj * qdtdl interfecit = qatala, 
compare before suffixes ^bttj> q§t&ld-ni = qatala-ni. 
The 3. sing. fern, is rtbtjfc qatila according to §. 43 
= qatala-t. This form even in primitive Semitic had 
lost the vowel of the feminine affix, and ended in 
the consonant t; compare with suffixes wbajj j$a- 
lattu = qatalat-hu. The 3. plur. has no distinction of 
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gender Aop qdtelu = qatal-u = qatal[a]-u-U) very 
rarely with the status-affix n, which has arisen out of 
m, as "pba^ qdtelu n = qatal[a]-u-u-ma. In the second 
person masc. sing, we find ijbBjJ <ya£dZ-£a =: qa-tal-ta y 
fern, fjbttjj gatfdfe = qatal-t (rarely ^bap qatalti = ja- 
tal-ti 1 , which however always appears before suffixes, 
e. g. ^nbaf) qetalti-ni = yafafei-ni). The masc. plur. is 
dribttp qetaltim = qatal-tum and fern, }nbttp qetalUn = 
qataltun. All these endings are certainly nothing else 
than the corresponding personal pronoun. Before suf- 
fixes the plural ending of the second person has main- 
tained itself in the more ancient form -tu, (without the 
status-affix, but with the long vowel which has resulted 
from the doubling of the casus -affix), comp. wnbtaij 
q$taltu'-ni = qatal-t-Vr-u-nL The first person has ^nbap 
qatalti = qatal-ti (which has probably arisen from qa- 
tal-M) , plur. tobB]? qatdlnu = qatal^nu. — The perfect 
of the intransitive, as irD ka$eh = kabida gravis erat 
almost always has in the originally closed syllables a 
instead of i, and hence differs from bttjj qatal only in 
the pause of the 3. fern, and 3. plur., where according 
to §. 21 the penult is heightened. Comp. vo£- ha- 
$ehu, but in pausa nnns kafiehu, in the transitive nbap 
qatalti. — The other intransitive form however with 
w, as \bp r qdton parvus erat = qatana, always retains 
this vowel, e. g. 1. sing. ^bp r qdtonti, 2. plur. masc. 
Dn3tj£ qetontim, 3. plur. tttfa qdtenu\ in pausa wbj> 
qdtonu. 



§. 111. In order to connect the perfect with a 
preceding future or imperative, and to give it an 

1 * Whenever this form occurs in the text, it is rejected by 
the Q§ri, e. g. "tfObri (Q. rDbft) Jer. xxxi, 21; innj Ez. xvi, 18; 
•vpb; verse 20. 

6* 
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analogous signification, i vi is prefixed and the accent 
is transferred to the final syllable. This change of 
accent however effects no other vocal alteration than 
that which is indispensably necessary (§. 46), namely 
that the now toneless syllable should retain the orig- 
inally short instead of the heightened vowel, e. g. nsag 
qatonta parvus eras, rdta jri v§qatonta. l The removal of 
the accent does not take place in pausa, according 
to §. 21, nor, according to §. 18, when the following 
word with which it is closely connected begins with an 
accented syllable. 

§. 112. The fundamental form of the constr. infin- 
itive, the imperative and future in the regular transitive 
verb is qutla (transposed qtula), but in the intransitives 
it is qatla (transposed qtala). The form qiila is only 
confined to some irregular stems. Thus arises the infini- 
tive bap q(§)tol = qtul[a] = qutla. The auxiliary sound 
has established itself here so firmly, that it even re- 
mains in cases where it could be dispensed with e. g. 
in bbaa bi-ngydl in cadendo. It was only impossible a 
for ft to enter after a prefixed ft, or before gutturals 
la 3 , which already at an early period formed with the in- 
finitive a kind of gerundium. Comp. bfesb li-wpol cadendo, 
dhnb la-htbm obsignando. Even when the vowel stands 
after the first consonant, as is the case before affixes 
with an initial vowel, a half vowel is inserted after 
the second consonant, because it had become customary 

1 *An example which really occurs is fib^l Ex. xviii, 23. 

1 *See however Jer. i, 10; xlvii, 4, and Delitzsch on Ps. xl, 15. 

8 * Nevertheless in this case, an inserted half vowel, a, 
after 'Ale9 8, almost always follows the guttural, comp. ahilb 
Ia-h(&)roy interficiendo , bbfctb U-'($)xoledendo. But this insertion 
of a half vowel after the guttural has a different reason from the 
assumption of an auxiliary vowel in the infinitive, compare §. 55. 
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to regard the form as dissyllabic; comp. fern, rt^jjj 
qor(e)$a appropinquare = qwrbata, with suffixes ibtog 
qot(e)W = qutla-hu. The form with a instead of 'u is 
very rare even in the intransitive verb. But when it 
occurs a, according to vocal laws, can become i or e, 
E. g. »nS 8(§)X a $ jacwe = Skaba, sakba, in the femin. 
rtiiiN *ah(&)$a amare = 'oASo-fo, tttofe finQXa odisse, 
ttb»n Am(£)Za parcere. 

§. 113. The imperative, which even in primitive 
Semitic had lost its final vowel, is likewise bttjj q(§)t°l 
= qtul = qutl, although the Hebrew forms with suffixes 
presuppose a final vowel i = w, as in the future. The 
intransitives regularly have a as a stem-vowel, e. g. *7?3 
k(e)$a6 = kbad, kabd. The feminine is formed by adding 
the ending t (§. 114), the masc. plur. and fern, plural 
by adding respectively m. u (§. 110) and f. nd (§. 114). 
The original position of the vowel in qutl remains before 
the endings of which the initial sound is a full vowel, 
but a superfluous half vowel is inserted after the second 
consonant and the u is generally attenuated to i. It is 
rarely retained as o in such forms tobfc molQ)ju reg- 
nate = mulk-u. Thus arise the 2. fern. ^btt]? qit(e)li' = 
qutl-i, 2. plur. masc. nbttj? qit(e)lu = qutl-u, 2. plur. 
fern, ttjba]} q(e)tolnd = qtul-na 9 from the intransitive 
tti'ttlD k(e)$dhna = kbad-na. 

§. 114. The .future is formed by subjoining the af- 
fixes of the casus, status and genus to the monosyllabic 
stem, and by prefixing the personal pronouns, among 
which is the fern. ta. The theme appears either without 
an ending, i. e. as an accusative, in the form qtula % 
or with the nominative ending as qtulru, or with the 
indefinite affix as qtula-m, qtula-n, or finally with the 
elision of the final vowel as qtul. The fundamental 
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form of the jussive and of the future with vav con- 
8ecutivum is qtul, that of the cohortative, sometimes 
also before suffixes, is qtulan. The forms qtula and 
qtul-u, since they lose their final vowel according to 
Hebrew vocal laws, can no longer be discriminated 
from each other. Hence only this is certain, that 
before almost all suffixes the form qtulu appears, 
although with the modification of its u to t. The 
3. sing. masc. yiqtol = ya-qtul-u has certainly arisen 
by prefixing the pronominal root of the third person 
ya = va, likewise the 3. sing. fern. bbjpn tiqtol = 
taqtul-u by prefixing the feminine ta, which in this 
case may not be suffixed, as there would then be no 
discrimination between the future and perfect. The 
3. plur. masc. Ab]?? yiqtelu = ya-qtul-u-u indicates the 
plural, as in the noun and the perfect, through the 
twofold repetition of the nominative affixes, to which 
also the indefinite affix n = m is sometimes subjoined, 
comp. ^TTJ ytdreyun calcabunt = ya-druk-u-y-na. The 
3. plur. fern, ttjbttj?n tiqtolna = ta-qtul-na is very much 
mutilated, since it was originally ta-qtul-d-na = ta- 
qpUctr[t]a-[t](i-ma. This form may perhaps still be pre- 
supposed from ibapn which frequently occurs in the Pen- 
tateuch. 1 Since the gender is here already indicated in 
the ending the femininegprefix ta is to be regarded only 
as a pleonasm, hence the form ttjbbp^ yiqtolna = ya-qfid- 
na also occurs a few times (but always in Aramaic and 
Arabic). — The second person prefixes the pronominal 
root ta in every case to the stem, to which it subjoins in 
the masc and fern. plur. the same endings, as in the third 

1 The Aramaic furnishes the proof of this. One only needs 
to compare the Chaldaic '[bttp? yiqt^lan with the 8tat. dbs. fern, 
plur. \ibn malkdn, whose ending has the same sound, and 
remember what is said in §. 93 Rem. in regard to the origin of 
the latter form. 
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pefson; on the other hand it subjoins to the fern. sing. 
i as affix of the gender (perhaps = M)\ thus arise 
2. masc. sing, bajjn tiqtol = ta-qtul-u, 2. fern. sing. 
•*boj>n tiqteli = ta-qtul-t, rarely with the addition of 
the indefinite affix "pbcajrtn tiqtUin = ta-qttd-4-ma, 
2. plur. masc. ^ba^n tiqtelu = ta-qtul-w-u, rarely l^tt^n 
tiqtelu n = ta-qtul-u-u-ma^ 2. plur. fern. Sijbttjjn- tiq- 
tolna = ta-qtul-na. — The first person of the sing, and 
plur. are respectively indicated by prefixing the ab- 
breviated pronominal stems 'a and na to the root, e. g. 
1. sing, bbjw 'eqtol = 'iqtol = ''a-qtul-u, 1. plur. bby>5 
niqtol = na-qtul-u. — The intransitives have the vowel 
a in the future, comp. nas? yifbah = ya-kbad~u 9 \typ* 
yiqtdn = ya-qtan-u. 

§. 115. The cohortative scarcely ever occurs ex- 
cept in the first person *, hence iibttTjN 'eqtela = ''a-qtvr- 
la-wi agedum interficiamt rfjBJ>? niqtela = na-qtularm 
interftciamus! It is also found in the imperative, e. g. 
rnttVD iom(e)ra custodi = tumra-m, SiMtt &xO)fa &£><*> 
= Sikba-m, sakba-m. — The jussive, is found al- 
most exclusively in the second and third person, and 
is based upon the form yaqtul without a final vowel. 
Hence in the qal of the regular verb, after the falling 
away of all the final vowels in Hebrew, it can no 
longer be externally distinguished from the ordinary 
form. This is also the fundamental form of the futu- 
rum consecutiwm or the historical mode, which is joined 
by va and the doubling of the following consonant to 
the preceding narrative. The accent should then be 
drawn back upon the penult. This however does 
not take place when the penult is a closed syllable, 

1 *The cohortative of the 3. person only occurs in Pi. xx, 4, 
Job. xi, 17, Jes. v, 19. 
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hence in the qal of the entire regular verb, e. g. bogo 
vayyiqtol et interfecit = va-ya-qtul, bbpao vcfeqtol et 
interfeci = va'a-qtul. 

§. 116. The infinitive absol. and the active par- 
ticiple have arisen from the dissyllabic form. The infin. 
absol. is biajj qatol = qatdla, and the active participle 
qal bttip qofel = qatila, which in the feminine has either 
iibaip q6tela or iibaip gwfeZa = qatUa-ta, but mostly 

nbrjip qdtal(e)^ = qdtal-ta, in the plural trbaip gtf- 
feK'm = qdtil-im. The active participle of the intran- 
sitives has just the same form as their perfect. Comp. 
•jtdj ydien dormiens = yasina, '■uj yoyor timens = ya- 
grwra. — The only remnant of the passive in the qal 
is the participle b^irajj jaftiZ occisw = qatula. 

§. 117. Through the prefixing of na to the stem 
gtfaZa, or Am, when the first radical consonant retains 
its vowel, the niqfal conjugation arises, which has a 
reflexive, reciprocal and passive signification. The 
perfect is bap 5 niqtal = na-qtala, and is conjugated 
just as in the qal. The participle bcjjj? niqtal, fern. 

Srbajtt niqtala = na-qtala-ta, generally nba^i niqta- 
l(e]fc = na-qtal-ta 9 is specially indicated only by 
the heightening of the radical vowel through which 
the nominal forms are usually discriminated from the 
purely verbal. The fundamental form of the infinitive, 
imperative and future of the ni9 r al must prefix hin, 
since it retains both radical vowels. Thus arise the 
imperative bqjjrt hiqqatel = hin-qatil, plur. ^bujsjft hiq- 
qateluf = hin-qatil-u, the infinitive cstr. (which often 
serves for the absol.) bt?.$il hiqqatel = hin-qatila, the 
infin. abs. bica^sn hiqqatSl = hin-qa-tdla, with which 
nevertheless the form bitajP? niqt&l = naqtdla occurs, 
which has arisen as above by prefixing na. Before 
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the prefixes of the future according to §. 35 the as- 
pirate is elided. Thus we have the future brjjj? yiqqatel 
= ye-hin-qafel = ytt-hin-qatilu, the inflection of which 
is entirely analogous to that of the future qal (also 
1. sing, bttjjfc} ^eqqatel). The 2. and 3. fern. plur. has 
ttjbBj&fi tiqqatdlna = tu-hin-qatal-na, very rarely ttjbagn 
tiqqatelna = tu-hin-qatil-na. In pausa the future is 
generally bt^ yiqqatdL When the accent is drawn 
back through the prefixing of vav consecutivum, it is 
baj^i vayyiqqatel. — A passive has not been retained 
in the nitp'al. 1 

§. 118. The pi" el which has been formed by doub- 
ling the second radical consonant, and which has an 
intensive, causative or denominative signification, has 
in the perfect bBJj qittel = qittila, although almost as 
frequently btaft qittdl = qittala. The first formation 
always appears where the second syllable is open (e. g. 
qbtap qittelu\ in pausa ibtap qittelu = qittilu), the second 
where it is closed (e. g. pbaj) qittdl-ta). The three verbs 

*"i5n dibbdr locutua est, *"IB3 kippar expiavit, 0^3 kibbas 
lavit heighten a to Segol. a — The imperative has bttj?, 
qattel = qattil, fern. "»btaj? qattgli, plur. nb&E qattelu', fern. 
ttjbBE qattelnd. The infin. cstr. (which also stands for the 
absol.) is likewise bag qattel = qattila, the infin. absol. 
bi232 qattol = qattala, the future bag 1 ; y§qattel = yu- 
qattilu, 2. and 3. plur. fern, njb^n teqattelnd, the par- 

1 *The corresponding seventh form of the Arabic verb 'tn- 
qatdla has its own pass, ^unqutila. 

* *The author considers the Segol in this case as a mixed 
sound , but one can regard it with greater propriety, as an abbre- 
viation of Zere (e from £), so that such forms as »)|3 kipper, are 
on the same level with nsa 'ibbctf, b3* giddal, dblD sillam. 
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ticiple b®jyn m$qattel = mu-qattila, fern, commonly 
rhtafeft me-qattal(ey% = mu-qattal-ta. 

§. 119. The pu ff al, as passive of the pi w el has in 
the perfect the infin. constr. l bfc?£ quttdl = quttala, in 
the infin. absol. bi&g quttol = quttdla 9 in the future 
^Sl y§<l u ti a l = yu-quttalu, in the participle btejfc me- 
gwftaZ = muquttala. — The reflexive conjugation A£r- 
pcf'el arises through the prefixing of hit to the stem 
of the pi w el, perf. imperative and infinitive bjggnrj At2r- 
qattel = hit-qattila (also, as in the pi^el, bggrnn hiiqat- 
tdl), future bBgn? yfoqatfel = ye-hUqattel = yu-hit-qat- 
tiluy participle btagrjtt mftqattil =' mg-kHqattel = wm- 
hit-qattila. If the first radical consonant is a sibilant, 
transposition takes place (§. 25), if it is a dental, 
assimilation (§. 26, 3). a — Of a passive of this re- 
flexive (ho^pa'al) there are only isolated remnants, 
e. g. Ktefiaii huttarnma contaminari = hut-tamma'a. — 
The different forms which are analogous to the pi ff el, 
as the po c el, po f al, hfopo'el, pa f lel, pa'lal, hfrpalel, 
pilpel etc., will be mentioned under the irregular 
verbs. 

§. 120. The causative conjugation hicfil is formed 
by means of the prefix ha (in the perfect hi) and in many 
cases by the insertion of i as stem-vowel (§. 47, rem.), 
which is always accented. Thus arise the perfect V^rj 
hiq-til = ha-qtila, ha-qtala, fern, rfprpj}?! hiqti'la = ha- 
qti-la-t, but since according to §. 38 originally closed 
syllables could have no long vowel, the 2. sing, remains 

1 *This form is purely imaginary since the only infin. pu rf al 
of a strong verb is ab* Gen. xl, 15. 

2 *Both transposition and assimilation occur in SlSttl hizzdkka 
= FtelTn hizddkkd = rrs>Tnn hftzaklca se mundavit. 
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Fbtffin hiqtdlta = ha-qtal-ta, imperative h&jyn haqfel = 
horqtili fern. ^b^JJti haqtili, plur. Jibuti haqtilu^ fern, 
plur. rttbtjpn haqtelna, infin. cstr. b^jtfj haqti'l, infin. 
absol. bapii haqtel, fut. b**t3J£ yagtfiJ = ye-haqtU = yw- 
ha-qtilu, jussive according to §. 38 bajn yaqtel = yw- 
ha-qtil, likewise bta^y vay-ya-qtel, 2. sing. fern, "^ajjn 
taqtili, 2. and 3. plur. fern, Sijba^n taqtelna = tw-ha~ 
qtil-na, participle b^Bptt maqtil = me-haqtil = mu-ha- 

qtila l , fem. generally nbB]>tt majfaJf*?)^ = mu-ha- 
qtal-ta. 

§. 121. The A09W passive of the hi^il is in the 
perfect, imperative and infin. cstr. bap^ hoqtdl or 
b^ljn huqtdl = hu-qtala, in the infin. absol. ba^ Aogr- 
tfgj = hu-qtila*, fut. bajj; yoqtdl, also bttj£ yuqtdl = 
ye -huqtdl = yu-hu-qtalu, participle, with the usual 
nominal heightening, commonly bcj]?5 muqtaly also bB£» 
moqtal = mu-hu-qtala. 

§. 122. The quadriliterals are wont to be conjugated 
after the analogy of the pi^el, e. g. ao^s kirsem depa- 
toit = kirsima^ future dCn^"} yeyarsem = yu-karsimu, 
pass. part. ba^5» meywrbal praecinctw = mu-kurbala. 
The form b^N^fert MsmVl vinistrormm vertit = hi-smtfil 
follows the analogy of the hiph'il. The few cages in 
which a to is prefixed to the verbal stem, as vib^n 
tirgdlti ambulare feci == ta-rgal-ti are perhaps also to 
be regarded as denominative quadriliterals. 8 

1 *The Arabic participle of the hiqp'il (fourth form) likewise 
has short i as well as the future muqtil, yuqtilu. 

* *An example of the constr. infin. Hoph of a strong verb is 
not to be found, and the only instance of an infin. absol. is 

brmn Ez. xvi, 4. 

m £ T 

8 *The causative form bHlft seems to be a collateral of the 
Sacptl e. g. aw© inflammavit. 
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§. 123. The so-called irregularities in conjugation 
are merely occasioned by the vocal laws of the prim- 
itive Semitic and Hebrew. The verbs primae gutturalis 
must according to §. 54 receive a compound half vowel 
instead of the simple one in the imperative and in- 
finitive of the qal. This is commonly #, although after 
Ale9 (as in the roots ^n esse, m vivere) it is 2, comp. 
"rfe* r (a)moh sta = f mwd, rpN '(e)soy collige = 'sup. The 

volatilized half vowel, which has arisen from original 
a in the 2. plur. perf. of course always becomes a, 
e. g. tornEN 'dmart&m dixistis = 'amar-tum. In the 
future qal the original a of the prefix remains ac- 
cording to §. 53, unless a follows in the next syllable. 
In such a case, and before Alecp, i entered for the sake 
of dissimilarity in the vowels, but on account of the gut- 
tural returned again to e. The i remains unchanged only 

in TTyrn yttya erit = yi-hya[yu] and srrn yihya vivet. 
Comp. *\brn ydhsor deficiet = ya-hsuru, Dsn^ yeh-kdm 
sapiet = yi-hkamu, ya-hkamu. In both cases a half 
vowel which always follows the analogy of the pre- 
ceding vowel (§. 55), is very often inserted after the 
guttural to facilitate the pronunciation. Comp. ifejn ya- 
f (&)moh = yc£mu-du 9 ptrn yeh(e)zdq = yehzaqu, yi- 

hzaqu, SiJFP yeh(e)za videbit = yihzafyu]. The half 
vowel, which has thus arisen, when followed by another 
half vowel in the next syllable, must become a fall 
short vowel (§. 56), hence siTO?; y<£(a)mehv! = ya- 
'tnud-u, tptni yeh(e)zeqv/ = yi-hzaq-u. In the nitp'al 

and hi^il the prefixes have a and e respectively, where 
in the regular verb they have a or i\ here also the 
insertion of an auxiliary sound is allowable after the 
guttural. Comp. *jjBrij nehpdy^ subverms est = ni-hpaka, 

TOStt ne*Q)mdh = ni-'mada^ 3. plur. (§. 56) ^iftJJ ne- 

'(ejmghu', ^ons-j hehst'r = hi-hzira, TMJrt he'Q)-mi'& = 
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ht^mida, *T»btp yahti'r = yu-ha-hsiru, T»£ ya-(&ym%h 
= yu-ha-midu, hoqp'al Iftpi ho f (o)mdh = hu-mada. 
Where the first radical consonant should be doubled 
in the niqp'al the law mentioned in §. 28 of course 
takes effect, e. g. I^W ye* amir = yV-amira = yu- 
hin-amira. — The half vowel e and the preceding 
e, when the tone is thrown forward, are easily sim- 
plified to a, relatively a, according to §. 57, e. g. 
nbiS£ ye-(e)sor ligabit = yi-mra, 3. plur. ^bfcj; y£(e)- 
serA\ with suff. «m&*E yaXa)%$ru'hv! , nn»*n he(e)~ 
mdhta = hi-mad-ta* with vav consecutivum m-ifc^m v$- 

' T I — -I I- « • 

ha'(a)mahta. 

§. 124. Five verbs primae Aleip elide their first 
consonant in the future qal and in this way receive 
6 = d. As the second vowel they have e (= t), with 
the exception of *<2N and ^dk as stems teniae y and 
n»K as tertiae gutturalis , before unitive accents a, when 
the accent is drawn back a or *. They are naa perire, 
•ON 00M0, baa tfder^, *)&« dicere, ^dn coquere. Comp. 
b^fio y^J == yd-Cfyifl = ya^hUu^ but b?a*n vayyoyal^ 
nEfcO yomdr, ^iTjaaj vayyo'mer. 1 In the 1. sing, the -4^9 
of the first radical consonant is not expressed, even 
in writing, comp. ^naa '&wdr. The form *ifa^ lemo'r 
dicendo = Ze-'^mor is worthy of notice. Some verbs 
form their future in two ways, e. g. Th&0 ¥ y£(e)Kbz ap- 
prehendet and mao ydkez. 

§. 125. The verbs mediae gutturalis receive a com- 
pound half vowel a after the gutturals instead of a 
simple one, e. g. iran© SahatH = Sahatu. In the im- 

1 *In the short verses, which in the book of Job introduce 
his speeches and those of his three friends, the form is vayyd'mar 
with a notwithstanding the drawing back of the tone. 
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perative and future qal they retain according to §. 53 
the stem vowel a, comp. imper. arnfi *(&)^a£, fern, "^nto 
$ah(d)ti', futur. tttro? yUhdt. On the contrary the in- 
finitive almost always has the vowel w, comp. ahiD 
fQ)$°t* ^ n *^ e P^l, pu Cf al and hi^pa fr el the vowel 
before r is always, before ' commonly, before r h h 
sarcely ever heightened to compensate for the omission 
of the doubling. Comp. ^a bere% benedixit = birrika, 
«|N73 mStn denegavit = mi"ina, yco n$e$ blasphemavit = 
ni"i$a, pnto «iAd<y lusit = sihhaqa, yet Wte &Aa and FiTO 
£iAa increpuit = kihhaya. 

§. 126. The verbs tertiae gutturalis receive an 
auxiliary vowel a (§. 53) between an originally long 
vowel and the gutturals f h h nibto sal6'(a)fy = 8alaha y 
irbxb salu(a)h = saluha, trbiito hisli'(a)h. The same 
occurs after the merely heightened o of the infin. cstr. 
qal, e. g. libra $(§)lo(a)h = $ZwAa. On the other hand 
the original a has commonly been retained before the 
gutturals, instead of the other short vowels. This is 
always the case in the imperative and future qal. In 
the ni<p p al, pi"el and hi<p f il it occurs so interchangeably 
with e (originally £) that e commonly stands in the 
pausa. Comp. fibi? #Q)lah, tMp yi-ildh 9 rigcb Salle(a)h 
together with nbi? sallah. The participle alone always 
has in the stat. abs. e, comp. rjblifi ii6le(a)h, stat. cstr. 
ttbitt ioldh \ nV©» mesalle(a)h, stat. cstr. n^ton meialldh. 
The 2. fern. perf. inserts an auxiliary vowel a be- 
tween the final consonants (§. 55, rem.) comp. nnbiD 
8alah(a)t. 

§, 127. If the third radical consonant is an Aletp, 
it loses its consonantal character at the end of a syl- 

1 *The following forms really occur y&h Ps. xciv, 9; atoh 
Ps. li, 15; ygtt? Lev. xi, 7. 
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lable (§. 36), which becomes open and must con- 
sequently be heightened. The heightened vowel which 
has thus arisen is unchangeable, e. g. 3. sing, pert 
jMfctt maga = ma$a?[a]j fern. iitfXtt ma$a = mafa?a-t, 
2. sing, n&Ofcfc mapd-lba = mafcf-ta, in intransitives 
***£ yare = yarVa, infin. kxe wt(g)p o. The futur. and 
imper. always have the vowel a, e. g. »af» m G)9&> 
futur. ti&y] yi-mpa, with vav consecutivum K2fc»*l vay- 

yi-m^a, 2. and 3. plur. fern. tijNBTan ti-mfa-na. The 
pi^el always has i (Hebr. e) as its second vowel (prob- 
ably for the sake of dissimilation) e. g. Ntett timme 
= timmVa* nittBD timme-*$a = timmSta. 

§. 128. The verbs primae nun assimilate their n 
to a following consonant except when this is a gut- 
tural. Comp. V&i yippol = yi-npol, tip yiggdJI = yi- 
nga$, TD|5 niggds = ni-ngas, ti^Tt higgii = hi-ngi$, ■©JiST 
huggdS = Jm-ngai. The infin. cstr. and the imperative 
qal commonly reject the w, it then has the vowel a. 
The infin. commonly appears with the feminine ending 

L Comp» imp. TD3 jro^ = ngaS, infin. ntDj gdS(e)^ == 
ngat-ta, . n?| gaX a )^ = ngata- The Z of the root npb 
is treated in the same way, fat. rx$r\ yiqgpk = yi-lqah 9 
imper. ng jaA = ZyaA, infin. nnj? <7aAfa)2r = Iqah-t. 
The root -jni has in the 2. perf. nns (once 2 Sam, 
xxii, 41 frnn) wa$d£-£a = natan-ta 9 fat. "|rn yitten — 
yi-ntin, imp. in tfert = wtfin, infin. nxn ^ = titt ■= tfwt-tf 
=s ntw>-t» 

§. 129. The irregularities of the verbs mediae ge- 
minatae are occasioned by the tendency of the lan- 
guage to unite two identical consonants in a double 
consonant. "While therefore forms with one vowel 
place it so that the identical consonants may not be 
separated by it (hence sabb, sibb, mbb, not sbab, sbib, 
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8bub), the forms with two vowels lose the second, in 
order that the identical consonants may fall together 
(hence salb instead of sabab). Thus arise 3. sing. perf. 
ao 8a$ = sabba, sababa, fern. Mfc sdbba = 8ababa-t y 
plur. siaD sdbbu (or with the accent on the ultima sab- 
bu') = sabab-u. An 6 (always accented except in the 
2. plur.) is inserted before endings beginning with a con- 
sonant, which has probably arisen through the length- 
ening of the a after its transposition e. g. niao sabbo*Sa= 
sabbdta == sabbata = sabab-ta* Dniao sabbcfrim. In the 
imper., infin. and future the primitive position of the 
vowel after the first consonant remains, hence infin. cstr. 
ab so$ = mbbfa], imper. ab 8d$ = subb, fern, ^ab sobbi, 

plur. 5iab 8obbu, plur. fern, iij^ao suJbbana, as in the 
future. Nevertheless besides the form which has arisen 
in this way in the future ab; yasofi = ya-subb, ^abn 
tdsobbi = ta-subb-i, 2. and 3. plur. fern. MJ^Dfi t§sub- 

band,, which is probably formed after the analogy of the 
verbs tertiae v, y, with vav consecutivum aD"l vayyasofi 
= ya-mbb, there is a second form, in which the vowel 
originally stood after the second consonant, comp. ab*» 
yi880$ = yasbubu, iasn tissefri = ta-sbub-i, 2. and 3. 
plur. fern, iijabn tissofina = ta-8bub-na. The intran- 
sitives here also have a in the infinitive, imperative 
and future, before which for the sake of dissimilation 
the prefix ya becomes yt, as in the regular verb. Comp. 
nfc mar = marr, fut. lio; yemdr = yi-marru, acccording 
to the second formation b?? yidddl = yi-dlalu. The 
infin. absol. aiao safJo'p and the two participles ayio 
sd|$p and anao sa($tl'|S are regular. 

§, 130. In the ni^al the identical consonants have 
been united throughout; the prefix na retains its orig- 
inal vowel. Hence 3. sing. perf. aDJ na$d$ = na-sabba, 
fern. ita&J ndsdbba = na-sabba-t, 2. sing, niaga ngsab- 
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b6"$a, 2. plur. tinlaga nesabboJfem, part, aDJ riasafi = na- 
sabba, fern, fiao3 nesabba, imp. agrj Aw$dj$ = hinsabb, 
infin. agn Ate^p = hin-sibba, fut. aa? 2/is-$d(J = yin-sab 
= yu-hin-sabbu, 2. fern. sing, **aan £wsd£6i, 2. and 3. fern. 

plur. nj^asn tissabbdnd. The perfect and participle have 
become so similar to the regular 3. perf. qal, that 
sometimes by an erroneous analogy they receive i or u 
instead of a as the second vowel, comp. perf. bgj naqel 
and bgj ndqdl = na-qalla, Mj ndyol = na-gulla, part. 
0533 nd-mes = no-ma. The forms with 6 in the im- 

•«T 

perative and future have probably arisen after the 
analogy of the stems mediae vav. In the infinitive they 
could be the characteristic formation of the infin. absol. 
Comp. fiati hibboz = hin-bazz. 

§. 131. The hi^il of the verbs mediae geminatae ac- 
cording to §. 38 never has an t, but commonly e, some- 
times a. Comp. perf. aO?i heseb = hi-sibba\ fern, iiaon 
AtfseJJa = hisibba-t, also naott hesdbba = hisabba-t. 
2. sing. niaOrt hasibbo ^a, infin. aDtt AasejIJ = ha-ribba, 
imper. aDfi Aaae{$ = ha-sibb, fern, ^aoti hdsebbi, futur. 
acn */aaej$ = ya-whbu, with vav consec. a^ vayyasefi, 
2. fern. ^a&n tcuiebM, 2. and 3. fern. plur. waon tt- 

sibbdna, the participle prefixes singularly enough the 
vowel t, aott w£S0j$ = misibba. — The passive has aonr? 
Awadp = husabba, fern, naOJtfi husdbba, with an unchan- 
geable w perhaps after the analogy of the primae vav. 

§. 132. These verbs seldom form a pi ff el and its 
related conjugations, but most commonly a po'el, its 
passive po'al and reflexive hi^po f el, of which the 6 
= a is probably to be regarded as a compensative 
lengthening for the doubling which has fallen out, 
thus avoiding the triple repetition of the same con- 
sonant. Compare aaio sd$e$ = sabiba = sabbiba, passive 

Bickbll'8 Outlines. 7 
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aaio sd$d$ = sdbaba, reflexive sainpfj kUtofiefi = hit- 
sabiba. — Sometimes also the doubling of the entire 
root appears in its primitive monosyllabic form (pilpel, 
pulpal, hfrpalpel), e. g. bab* gilgel = gil-gila, 2x02x0 
80 f (o)8cf =■ hf-Ha'a, bjjbiinrT kfcgalgel = hit-gal -gila. 

§. 133. The verbs primae v are divided into three 
classes, a) Some have a in the future and imperative, 
otherwise however they are influenced only by the 
universal vocal laws. Hence they have the perfect 
TD'V ydrai = varaia, infin. xb-p y(e)ro8 = vruia, imper. 
•©T y(g)ro8 = vrai, fut. xby**i yirds = yiyraS = yi-vrasu, 
ni^al xb'ift nor as = na-vra$a, fut. iSTin^ yivvdre$ = yu- 
hin-vari$u, hi^il a^iBiti hoiifi = ha-viiba, fut. a*^i^ 1/0- 
$P, with t?ai? comecutivum a6i*n vayyo'sefi, jussive aiBi'' 
yoa^P, hoqp'al ai&n Awidg = hu-viaba. In the hi^pa rr el 
t? can either remain or become y. b) Others which 
have the vowel i in the infinitive, imperative and future, 
reject the v before the second consonant in these forms, 
e. g. of air; ydidfi = vaiaba y imper. ai? fe/J = [v]$ib, 
fut. aur ye£e$ = yi&6 = ya-[v]sibu, with t?a# conjicttfe- 
wm atjy vay-yeiefr, 2. fern. ^atgn tf2ij?pi, 2. and 3. plur. 
fern. SijaiDn fe&d$nd. The infinitive usually has a 
feminine ending, comp. 9% de(a)* scire = [v]d£a, com- 
monly n?3 dcf(a)^ = [v]da r -ta, na6 8d-$(eJ$ = [v]iab-ta. 
In like manner an imperative is formed from ^bii lid- 
la\ ivit, ^b Z^x, fut. *!jb; y£Z«x, infin. nab Jaxf<?^» h*9« 
^birr AoK'x- — In the remaining conjugations there is 
no discrimination between the second and first classes. 
c) A few verbs assimilate their v to the succeeding 
consonant, and so exactly follow the analogy of the 
verbs primae nun, e. g. nst; ydpdfS combu88it = va- 
gata, fat. nap yi$fd% = yi-vgat, hiqp. matti hippi^ = 
hi-vgita. Sometimes this formation occurs along with 
the other two. 



VERBA MEDIAE VAV. 99 

§. 134. The few verbs primae yod: a^ bonum esse, 
bb^ ululare, p^ sugere, w formare, yp"> evigilare, ntr 
rectum ewe, are only distinguished from the primae v 
of the first formation in this that they have e = a-y 
instead of 6 = a--y in the hi9 r il, e. g. b^rt A$t7 ulula- 
vit = ha-ylila. The future qal, as ^at^ «/^dY = yi-y$aru 
has with vat? contfcttfttntm nat^n vayyifer. 

§. 135. The verbs mediae v have in the perfect 
D5J qdm = qa[vjama 9 fern. n»p qama = qa[v]ama-t, 
plur. =i»j5 qamu = qa[v]am-u, 2. sing. fiEp q&m-ta = 
qam-ta (§. 38) = qa[v]am-ta etc. The intransitive form 
is ra w^r = ma[v]ita, fern. ttntt me"$a, 2. sing, tinn 
fttrffta, or 6ia 5o£ = bafvjuia, fern. ttiDia W$a, 2. sing. 
n6a dofta. The participle has the same form as the 
perfect. The infin. absol. has dip jom = jam == ja- 
[v]ama, the infin. constr. d^ip qum = quvma, in like 
manner the imperative, in the fern. plur. iijfcp gww&a 
= qum-na (§. 38). The fut. is d^ yaqum = yaqvumu, 
2. fern. *wpn taqumi, 2. and 3. plur. fern, iijfcpn £a- 
qomna = ta-qum-na = ta-qum-na, also fij-wpn f^gw- 

A/ 

wtewa (§. 129 note). The apocopated future form, which 
even in the primitive Semitic had no final vowel, was 
compelled to shorten its w, §. 38, hence -&]?J yaqom, with 
the accent upon the following word, and djjji vayya- 
qom = ya-qum = ya-qum. In an accented syllable the 
w which has thus arisen must of course be heightened, 
hence dp? yaqom = ya-qum. — The intransitives have 
a in the infinitive, imperative and future, e. g. icia 
bo$ = bdS = bvas (§. 32, 2), fut. rain; yefroi = yi-6«, 
yi-bvaiu, aid J ya{$0' = ya-bd\ ya-bva 9 u. The ni^al has 
Dipj wajo'm = wajdma = na-qvama, infin. and imper. 
Diprt hiqqom = hin-qam = hin-qafvjam, fut. dip n . yi#- 
^o'm = yinqam = yu-hin-qa[v]amu^ hi9- d^pfi heqim = 
hiqyim = hi-qvima, fut. d^pj yaqtm = yu-ha-qvimu, 

7* 
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2. fern, ■wpzj taqi'mi, 2. and 3. plur. fern. ttjttftfi *<*- 
jrnwa = ta-qim-na = ta-qim-na, partic. d^pfc meqi'm, 
with the prefix hi instead of ha, as in the verbs me- 
diae geminatae, I109. dp^ huqdm after the analogy of 
the verbs primae v. In the perfect of the ni^al and 
hi^il an 6 occurs before the endings beginning with 
a consonant in the same manner as in the med. gemin., 
comp. ntop} nequmo^a for n§qdmd f( ia, §. 40, niTrpr; 
hdqimo^a. — Instead of the pi w el, pu w al and hi^pa rr ei 
in which vv almost always becomes yy, the conjugations 
pa f lel, pa'lal and hi^pa f lel most commonly occur, e. g. 
DElp qomem = qavmima = passive dftip qomdm = qav- 
mama, reflexive aqlpntt hfyqomem = hit-qavmima. Some- 
times also the pilpel stands for the pi rf el, e. g. bsbs 
kilkel = kil-kila. 

§. 136. The verbs mediae y only differ in the qal 
from the mediae v. Together with the perfect fa ban 
= ba[y]ana a form "pa 6w, 2. sing, ni^a bino'lSa 
occurs. In the infin. and imp. the forms *pa bin = biyn 
occur, in the fut. "prn yafii'n = ya-byinu, with vav con- 
secutivum fa^n vayya$en, jussive *j:n ya$en = ya-bin = 
ya-bin = ya-byin, comp. §. 38. 

§. 137. In Hebrew the verbs tertiae vav have be- 
come tertiae yod throughout, with the single exception 
of the 1. person sing. perf. TO'ib 1 © ialdvti, requievi from 
the root ib«5. After the rejection of the vowel con- 
sonant and the final vowel of the qal perfect the pre- 
ceding a is heightened to a, comp. iiba gala = gala- 
[ya], fern, originally rh r $ galcfc, which form has scarcely 
been retained except before suffixes, = galat = galat 
= gala[y]a-t, which is otherwise almost always ex- 
panded after the false analogy of the regular verb to 
nnba galffca, plur. lb* galu = gala[y]u, 2. sing, rpba 
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gali^a = galeftd = galay-ta etc. In the imperative, in- 
finitive and future the vowel a is the only one which oc- 
curs after the 2. radical vowel; comp. the imper. nba g(§)lS 
= glay, fern. ft* #(£)# = £%-*, plur. ft* £®ZA = #%-", 

rtifti g(§)ldna = glay-na, future iib:n pyZa = ya-glafyu], 
2. fern, ftan tfiy#' = taglafyji, 2. and 3. fern. plur. 

A/ # 

frtft^fi tvylaria = taglay-na, in the jussive and after vav 

comecutivum bx] yiy(e)l = yaglfaji to?!! y a X a )? == y a ~$[ a ]> 
rarely like fE yerd = ^Vd = ya-rd[a], since these 
forms even in primitive Semitic had lost the third 
consonant and the final vowel, so that according to the 
Hebrew law of final sound the vowel before the third 
consonant must fall away. The construct infinitive gen- 
erally has a feminine ending, as niba g(§)^ — 9^ = 9^ a ~ 
[y]a-t. Its masculine form occurs here exceptionally with 
6 = a, which is otherwise only usual in the infin. absol., 
comp. iian r(§y6 = r^dfyaj. The infinitive absolute is 
regularly nba gold' = gala[ya], the active participle iib^ 

gold = gdla[ya], the passive iftj galuy = galuy(a). 

§. 138. The same vowel changes take place in 
the niq/al as in the qal, the formation with Qere rpbw 
niyleftd = na-glay-ta, w^tt ni^le^i = na-glay-ti is 
used interchangeably with nftw myK'^a, wbw niyWii. 
The infinitive construct is nibjrt higgalo'^ = hin-gala- 
[yja-ty infin. absol. nbsjii higgaW or rfcaa myZo'. The 
other conjugations also follow the analogy of the qal 
in their formation, except that the pu ff al and ho^al 
always, the pi rf el, hi^pa"el and hiq/il sometimes retain 
the e in the perfect before endings which begin with 
a consonant. The hi^il has retained the original rad- 
ical vowel a throughout in the second syllable instead 
of i, hence the perfect ttb^tt hiyla = ha-gla[ya], imper- 
ative ttbtti hayW =■ ha-glay, apocopated bttj hd^(e)l y 
infinitive nibatt hayld'% = ha-glafyja-t, infin. absol. nb^rt 
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ha^le, future ttb£ yayld = yu-ha-gla[yu], jussive b£ 
ydy(e)l. In the pi rf el the infinitives are nib* gallop = 
gailafyja-t, infin. absol. ttba galle \ rarely rrb| gallo 1 , 
imperative ttbij ^aZ/e' = gcdlay^ apocopated ba #aZ = 

galfla], future \nhp ye^alld = yu-galla[yn], jussive ba? 
y#Y a ^ = yu-gal[la] . 

§. 139. The same suffixes are appended to the 
verb as to the noun, except that the suffix of the first 
person is not i but nt. The old final vowels are of 
course retained before the suffixes. In the perfect a 
remains before -ni, is volatilized to e before -x^> ~X^ m > 
-X^», in all other cases it is heightened to a. In the 
future and imperative the t, Hebrew e, which has 
arisen from w, is volatilized before -fa 9 "l^ m j ~)L& n to 
e, before -Aa, -A, it is exceptionally a, a = a. In the 
perfect the 3. fern, singular appears before the suffixes 
in its original form qatala-t, the 2. fern. sing, as ja- 
tal-ti, the 2. masc. fern, plural as qatal-tu. In the 
future tiqtelu stands before the suffixes instead of tiq- 
tolna. In the imperative the suffixes are of course 
appended to the form which has the vowel after the 
first consonant. The same is the case in the infinitive, 
except sometimes before -kd, -kern and -ken. They can 
be appended to the infinitive in the same way as to 
the noun. The so-called connecting vowel receives the 
accent, and the vowel changes correspond exactly to 
the universal vocal laws; except that in the future and 
pi w el, according to §. 43b, the pretonic syllable is 
volatilized, and that a before eya is heightened contrary 
to the rule. Thus arise from qdtdl the forms with suf- 
fixes "^bap qetaldni = qatala-ni interfecit me, *fbB]? qe- 
tdleya interfecit te = qatala-ka, Tjbrap qetdla-x interfecit 
te fern. = qatala-k, nrtbajD qetdla-hu, generally con- 
tracted ibttj? qetdtt' interfecit eum = qatala-hu, ttbap 
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qetdlah interfecit earn = qatala-h, vbtyp t qetcdanu inter- 
fecit no8 = qatala-nu, dsbap qgtalextm = qatala-kum 
interfecit vos, fern. I^baj? qetaleyin, dba]3 qetalam inter- 
fecit eos = qatala-[hu]m y fern. )bop t q§talan. The fem- 
inine appends the suffixes directly to the radical form. 
Thus arise "^nbap qetalcft-ni, isinbiaj) qetalcft-hu or as- 
similated ^fibaj) qetdldttu, ttijbap qetdldttd = qatala-t- 
hd, ttnbap qetalcfo-nu. An auxiliary vowel is inserted 
before m, n, £, and a half vowel after a false analogy 
before £a, fom, iew, which however has no more power 
to change the relations of the vowels, hence dnbaj> 
q§talafc-(a)m, irttajj qetalcfc(a)n , ^nbup t q§i<ttfo(Ol> 

iMafc(e)rtin. The 2. masc. sing, unites the suffixes m, Aw, 
A, ww, m, w with qatalta (which of course in Hebrew be- 
comes qetaltar). — The contracted form inbaj? qetaltd 1 
occurs along with ^rtnbt:^ qetaltahu 9 and the unheightened 
form "^nbap q§taltdni, along with ^nbBjj qgtaltanL The 
2. fern. sing, and the 1. sing, append the suffixes ni 9 
yet, £, v 9 hd, nu, ytm,, f6n, m, w to qatalti (Hebrew 
qetalti-), the 3., 2. and 1. plural append the same suf- 
fixes, except hu instead of v, to the forms qatalu 
(Hebrew qetdlv!-), qataltu (Hebrew qetaltu-) and qatalnu 
(Hebrew qetalnu'-). The following forms occur in the 
imperative ^ba^ qot(e)leni, ^nba^ qot(e)lehu, ttbajj qo- 

t(e)ldhd or M^O]} qof(e)lah, ttbajp qot(g)lenA^ dbap jo- 
t(e)lem, plural rnbup qit(e)luni etc. In the future 
^UI.jfij^K-nt, ^qjj-i yiqtolj-w, ^qj£ yiqtp-%, 
^SRTC. Mt§ti- h u> nbap^ yiqtela-hd or M^ca^ yiqtela-h, 
ttbap^ yiqtele-nu, dsbap^ yiqtoU-yem 9 dbap? yiqtele-m. 
As concerns the plural, the suffixes are of course ap- 
pended directly to yiqtelvl. Instead of tiqtolnd the form 
tiqt§W always appears before suffixes. The pi fr el has 
■^b&p qitteld-ni, tfbap qittele-fja , dijbtap qittele-%im etc., 
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otherwise it receives the suffixes in just the same way 
as the qal. 

§. 140. In the future the suffixes can also be 
appended to a future form, which instead of the nom- 
inative ending i = u had the indefinite accusative 

j. 

ending an = am, Hebrew an. For in the verb the in- 
definite form can remain before the suffixes, since the 
verbal suffixes are accusative, while the nominal suf- 
fixes, as genitive, must always have the noun before 
them in the definite form of the status constructus. In 

this way have arisen the forms ^baj^ yiqtelan-ni 1 , 'ifenp'] 
yiqteldk-kd = ya-qtulan-ka , Mhl2pl yiqteldnnu = ya-qtu- 
lan-hu, tisbap'; yiqtelanna = ya-qtulan-ha, nabaj^ yiqte- 
lannu = ya-qtulan-nu* 

§. 141. In the verbs mediae geminatae the doubling, 
which has fallen away at the end of the word, of course 
appears again before the suffixes. Compare wvs\ ye- 
iodde-m = ya-suddi-m = ya-mddu-m from niaj yaioh 
= ya-Stiddu. The verbs tertiae v, y, as in nouns, lose 
their vowel endings before all suffixes, compare *jb* 
galena = gal(ay)a-ka, ^ThX] yiylehu = ya-gl(ay)i-hu. 



4. INFLECTION 01 PARTICLES. 

§. 142. Adverbs, which were originally indicated 
by the accusative, are now only in a few cases recog- 
nizable as such, where the accusative ending, as a, 

1 *Of this form there are only two examples Jer. xlix, 19. 1, 44. 

2 * Assimilation however does not occur in the plural, unless 
it be in the first person which is doubtful. See Bottcher's "Aus- 
fuhrl. Lehrbuch", B. II, S. 35. 
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am, and 6'm has been retained, as in iib*? md'la supra 
from b?5 ma-(a)l, d|fi hinnam gratis from yn hen = 
hinn, i-jb^b MyZa noctfw, dB'b yomam interdiu, from b?b 
lay(i)l, dv» yom. — The Hebrew has developed a later 
adverbial formation from the fern, of the forms in i 
= iyya, comp. rpa'nnK 'ahoranni'ls retrorsum, especially 
to indicate languages , as m^s-p yehuhi'^ jvdaice. 

§. 143. The particles, which are more frequently 
used, have been very much shortened, but can almost 
all still be proved to be nouns from originally triliteral 
roots. — The particles tig!"? hinne ecce> id; yei> before 
maqqe9 1D^ yeS f it is', 178 'ayfi)™) Mat. cstr. "pa 'en f it 
is not', ni* f 6h adhuc and ii;K 'ayye, apocopated 15 'ay, 
stat. cstr. •*& 'e, like the verbs, take the suffixes in the 
accusative, whence the n of the indefinite form, which 

has arisen from m, comp. §. 140, can remain. Com- 

j. 

pare Wtt hine-ni (§. 27) or ^2n hinna-n~ni, tjai-j hinne- 
X,a, 3. masc. i35i hinno\ 1. plur. sissri hinne-nu or qaas-j 

hinna-n-nu, lyin yeiftfl, 3. masc. sing, iaiaj yeHeno, laj'w 
'o&a-n-m, *|3TO ^ n $X a * ^J"^ '#m* -*»-»# = 'ayna-n-hu, 
Sia^K 'end-n-nd = y ayna-n-hd 9 dpK y enam^ in just the 

same way ^ani? f d8a-w-ni etc., ii3jK 'aydkka = 'aya-n- 
Aa, i*K ^a>yyd) djtt 'ayyam. 

§. 144. Several prepositions always appear before 
suffixes in the plural form, thus nna 'aAdr 2>0*£, comp. 

A/ __ A/ 

spnritf 'ahardya, rinn ta/ifa)^ in/ra, e. g. tpnnn tahtdya, 
and "pa £#& intar, of which latter however the suffixes 
can be appended to the singular or feminine plural, 

A/ A/ 

e. g. ^5 beneya or spi^a bendya or Spni^a ben6*$dya. — 
With these must not be confounded the abbreviated 
prepositions -bN V fc>, b? W upon, n? f a8 as /ar aw, of 
which the complete forms ^b& '2^, *by f a7e, iw f #8« 
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are preferred in poetry, and which contrary to the 
general rule, §. 106, always retain their original final 
radical ay before the suffixes and so externally have 
the appearance of the plural forms. Comp. *bN *eldy, 

*pbN 'eld^a, d?rbN 'alehdm (according to §. 57) *iy 
'ahdy etc. — The preposition d* f im vriih has besides 
the regular ite* r imm-i also the form ^fty 'immahi, 
and DD733>, 'D'rpsy 'immcir-iim, 'imma-Mm with a height- 
ened instead of the usual volatilized final vowel. The 
prepositions nnn tah(a)^ and n?a b(e) f ah, behind, for, 
between, sometimes appear with verbal suffixes, in the 
former even with an inserted w, comp. §. 143. E. g. 

■^nfim tahfeni, iisnrin tahta-n-na = tahta-n-ha* iwa ba- 

• •••— • 'TVS"" * ■'•••-II- 

f (a)he-nt — The feminine particles dn ^e^, before maq- 
qe9 tin ^ f with' and the sign of the accusative, which 
is the same in form, were often, even in the older liter- 
ature, confounded. The former however has sprung 
from the root *^n, hence it appears with suffixes as 
^nN Htti = y in-t-i, while the latter is derived from the 
root iin, whence the forms with suffixes are ^niN 'W, 
dniN ^o^am but with the suff. of 2. plur. tnnN 'e^eyem. 

§• 145. The much used prepositions be, le, and 
the conjunction ke have undergone the greatest ab- 
breviation. According to §. 58 before a syllable with 
a half vowel the original short vowel maintains itself 
in the form of i, so that bi-ye, li-ye according to §. 33 
become 6t, It When it stands before a compound 
seva, it takes on its vocal color. When li according 
to §. 112 enters a closed syllable, it appears before 
gutturals as la, before ale9 as le. Of course nothing 
of this sort can happen to be and ke. The heightened 
forms ba, la, ka have sometimes been retained in the 
pretonic syllable especially before the demonstrative 
pronoun, la has often been retained even in other cases 
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in the pretonic syllable, but never when the word as the 
first member of stat. cstr. has a merely secondary accent. 
When ba, ka, la stand before the pronoun ma, ma\ the 
m is doubled, hence bam-ma, kam-ma, lam-ma, curf La 
before ' h f generally becomes la-ma, for the sake of en- 
suring a distinct pronunciation, e. g. stifp iifcb la-ma *ad6- 
nay. The forms with suffixes are ^a bi, *ja &£X^> ^? ^h 
ia bo, tta bah , nsa iami, daa bayem, dna bahim, con- 
tracted Da 5am, rarely frtf tta bahemma, irja bahen, also iria 
iaAera or rrjtia bahenna. Le follows the same analogy. 
On the contrary ke unites most of the' suffixes in the 
form which is compounded with the indefinite pronoun 
kemo, kamd, hence "^ifca kam&-ni, sp'fca ka-mo-ya, 
!»!-ri£3 ka-mo'-hu* Jrifca ka-mo'-ha* ^51733 ka-mo-nu. daiaa 
ke-mo-y^em together with the more frequent daa kay6m y 
arritta ke-mo-hem y together with dtta ka-hem, JiSiia &5- 
Amwa. In poetry iwa be~mo, ifclj Z$-mo occur, although 
not before suffixes. — The conjunction v§ is often 
heightened before the accented syllable, in pausa, and 
between closely connected notions x , to va , before com- 
pound sewa it takes on the color of the same, before half 
vowels as well as before labials it becomes w, it blends 
with following ye to vi, before the futur. conversivum 
it becomes va with the doubling of the following con- 
sonant, or va as a recompense for the doubling. 



i * 



E. g. Pa. x, 6 *rn "Hb Zg&or vaSor; Gen. i, 2 qrrtaj *ltth 
5ohu va$6'M; Deut. iv, 28 ja&ji y? eg vd'efren; Gen. viii, a 
aittj ^ibj AaZd'x t?aso'p. Comp. Bottcher's Lehrbach, Band I, 
§. 600 and as regards the influence of the separative or unitive 
accent Delitzsch's Commentary to Ps. Iv, 10. 



V. 

SYNTAX. 

§. 146. Since the ancient case-endings have fallen 
away, the genitive relation is only externally recog- 
nizable through the* vocal changes, which the governing 
word undergoes by reason of its close connection with 
the following word in the stat comtr. This relation 
is indicated in the masc. plur. by the falling away of 
the indefinite affix m. The word which stands in the 
stat. cstr. does not receive the article, because as such 
its form is already definite, hence the article is only 
placed before the governed word. Comp. *$p2'n na* 

r d$(e)h Tiammal(e)^ 'the servant of the king'. Of course 
nouns with suffixes always have a definite signification. 

§. 147. The adjective is placed after the noun 
and the article is repeated before it, e. g. binart "riisrt 
haH-Sd'r hag-gaho'l taurus magnus. — The comparative 
degree is expressed by 173 mm, which follows the pos- 
itive and is prefixed to the word with which the com- 
parison is made, e. g. tita'iE pin» mifcoq mid-de$ax 
dulcior melle. 

§. 148. The accusative ending has been retained 
only to a very limited extent in the accusative of the 
direction. Otherwise this case is only indicated in 
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nouns, which are rendered definite by the article, per- 
sonal affixes or the stat. cstr., by placing -n&j '^r, or 
when accented n&t 'e^ before it, e. g. trfctarr n« ^ 
ha8-8amay(i)m coelos. 

§. 149. The relative ^aier often simply indicates 
the relation which is then more exactly defined by a 
following suffix or adverb, e. g. in isnT 165 yt ^9 
1 alter zar e 6' ($0, arbor in qua est semen ipsius. It can 
also fall away, particularly in the poetical style. 

§. 150. As has already been remarked the mas- 
culine form of the numbers from 3 — 10 are construed 
with the feminine and vice 'versa. One is treated as an 
ordinary adjective. The numerals from 2 — 10 on the 
contrary stand before the object numbered in the stat. 
cstr. or absolutus. In later books, and more rarely, they 
are also placed after it. The tens, 20 — 90 always stand 
in the stat abs. either before or after the thing num- 
bered; in the former case that which is numbered can 
be put in the singular. With numbers compounded 
of units and tens the object numbered is either placed 
after each numeral, according to the rules of each, or 
it is put after the tens in the singular, although in the 
later books it is also placed before the units in the 
plural. — There are no proper ordinal numbers for 
the numerals above ten. — Distributives are indicated 
by the doubling of the number. 

§. 151. With reference to the use of the tenses 
it should be observed, that the first tense, the perfect, 
expresses 1) the past and completed, even when it 
extends to the present, 2) the certainty of an assu- 
rance, and 3) that which we express through the im- 
perfect and pluperfect subjunctive. The second tense, 
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HO SYNTAX. 

the, so-called future, indicates 1) the future, 2) the pre- 
sent especially as an expression of permanent conditions, 
3) sometimes even the past, when it expresses like the 
Latin imperfect, a continuous action, 4) our present, 
and sometimes 5) imperfect subjunctive. Moreover it 
is placed ofter the particles tn *az tunc and ana td- 
r(e)m nondum. 

§. 152. If a chain of thought has been begun in 
the future or imperative, it is continued in the per- 
fect with the conjunction ve and the moving forward 
of the accent, which then receives exactly the sig- 
nification of the preceding future or imperative. On 
the other hand if a narrative begins with the perfect, 
it is continued in the apocopated form of the future 
with t>a, and so that the following consonant is doubled, 
and the accent drawn back, if possible. 

§. 153. Besides this case, the apocopated form of the 
future, the so-called jussive, scarcely ever occurs except 
in the 2. and 3. person to express a wish, a command or 
prohibition; the jussive is always used to express a pro- 
hibition, but never the imperative which can neither 
be connected with ab or bfc. — The lengthened future 
form, cohortative, with final a stands in the first person 
to indicate a request or an exhortation. 

§. 154. The infinitive absolute is freely connected 
with the finite verb from the same stem. It generally 
precedes to strengthen the idea contained in the verb; 
while it follows in order to express the continuance 
of the action. Otherwise the infin. absol. sometimes 
stands as an accusative, or for the finite verb, but 
always in a verbal construction, hence never after prep- 
ositions or a 8tat. cstr. On the contrary the infinitive 



INTERROGATIVE SENTENCES. Hi 

cstr. can not only govern the accusative , as a verb, but 
also the genitive as a noun, hence it connects itself 
with verbal and nominal suffixes. The subject of the 
action very often stands in the nominative after the 
infin. cstr. Through the prefixing of the prepositions 
be* ke and le before the infin. cstr. various subordinate 

o s o © 

sentences are formed. 

§• 155. Interrogative sentences are expressed through 
h&, which has arisen from hal, before consonants with a 
half vowel Aa, generally effecting the doubling of the fol- 
lowing consonants, before gutturals Aa, before gutturals 
with QameQ according to §. 29 ha. Indirect questions 
are expressed through D8 'im, and disjunctive questions 
through ha in the first and Hm in the second member. 
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EXEBCISE UST PBOSE EEADDT&. 

Gen. i, 1 — 5. 

ve-efc ha8-idmdy(i)m *32r 'elohi'm Vara Be-r~e$i lf $ 

r : • c~ t - r* i\* v: jt t i« •• : 

ve-h6S(e)y( t va-fyohv, ^ohu hayefta Ve-ha-ar(e)$ ka-ar(e)$. 



y .i 



roi inn nrvn nam Xv -» 




V. : T JT \ \T I V T T X I V IT T 

J. 

'al pene merahatfeft 'elohim ve-ru(a)h dehorn *al pene 

"te m bv nemo otfta nm arm wist 

j- : - v w - : * v: — j : <s : j" : — 

va-yehi 'or. ylhi 'or! 'elohi'm: Vay-y6'mer ham-may(i)m. 

mmm -ittrrr nrhx -oh ttran 

i • a— 6 j* : i* v: v j- • it — 

ben elohim vay-ya$del ki to$ 'e2r ha-' or 'elohi'm Vay-yar 

ra ovfat 5wi ato^a "Han-ru* ot£n jrn 

yom I -a- or 'tilohi'm Vay-yiqra ha-hoi(e)fc u-ben ha- or 

rf ^ i onto tnpn :w'nn ra "Han 

$oq(e)r va-yehi va-yehi *ar(e)$ layla qara ve-l-a-hoS(e)% 

xmx of 



EXEBCISE DT POETICAL EEADDTG. 

Ps. ii. 

goyim rar(§8u Lam -ma 

(S* j :it TTi 

triq yehgu u-lfummi'm 






EXERCISE IN POETICAL READING. H3 

yahah no8§hu ve-rdzeni'tH, 

-at : i ;• : i : 

JL 

.metiho' ve-'al Yahva *al 

o o 

i • : - r t : - 

mosfrcHe'md 9 fy Nenatteqa 

. lo*ntTDto-riK npnii 

A" : i v 't :i-:v. 

x. 

f ti$6Jffm6! mvmmannu ve-nauli'fa 

: i»T6i> ma fa*nfs\ 



f -• jv • t v : — : 



yishaq b-a§-#amdy(i)m Yoiefi 

I at : • • j- T - J" 



it — : • T ~s _ 

be-appo *il8mo yehabber ^Az 
1BK2 1ffHt IST TK 

a - : j" •• j" — : <t 

yffiahatemo. u-ba-harono' 

r* -: 1- : J -t r- 

malki na8<fyti Va-ani 

a* : - * : j-t 1— :m 

qohsi'! har Qiyyon e al 

r :'t —I? - 



hoq: 'el lAsappera 

ph'bh iTfioH 

' y v t : - -• 

^attal bgni lldy: 'amdr Yahva 

ta- j* : — •% j-t t : 

yflihtx'ia. hay-yom 'ani 

1 ,. . . . j « . -. 

Biokill's Outlines. 8 



Iavt -ji- • i jt : v : 



1X4 EXERCISE IN POETICAL READING. 

JL t Jt ▼ 

naA(a)/a2rax» goyi'm ve-ettena mimmanni S(eXal 

• i jt : v : • v • <— : 

I tit •• : - * :it \-:«- 

barzal b$-$e$(e)t Tfro'em 

^na aatfa oinn 

av : ~ v j" : v :%. 

tenapp§$em. yd$er ki-yieli 



■•• • «• • 



J" 



ha§ktlu m&l<zf%m Ve-atta 

» a* : - J'T : jt- : 

'ar(e)$! iotpete* hivvastirii 

:p« ^eft nwn 

I vit •* : J :it • 

be-yir'a Yahva 'rfr f I^(e)du 

ntfra mrrnK rap 

rtT :* : t JT :_ v j : • 

bi-rfaba! ve-gilu 

:rmna <Wi 

ttt : • • : 

oar(^x v|-^^P|S6' y^(e)nd(f pen bar Naitequ 

I •• •• • • I —•••!•• | •• — | • — 

'appd'. H-mfat yifr'dr M 

1BN B1>D3 nm^a 

A - J- : • J- : • r 

So. host kol 'aiere 

~ • o 

:ia *otrte ntfK 
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INDEXES. 



1. NAMES. 



Pages 

Aben Esra 7 

Abulwalid 7 

Abydos 10 

Accadian 58. 81 

Alting 8 

Amharic 1 

Arabic 1, 4 

Aramaic °. 1. 3 

Babylonian 13. 14 

Baer 22 

Bar-Cochba 10 

Bleek 11 

Bottcher ... 4. 8. 104. 107. 

Buxtorf 8 

Canaanitic or Phoenician ... 1 

Chaldee 1. 7 

Codex Babylonicus Petro- 
politanus 14 



anz 8 

David, period of 6 

Davidson vn 

Delitzsch, Franz 15. 29. 41. 67. 

84. 107. 
Delitzsch , Friedrich 3. 81 



Pages 

De Vogue 10. 11 

Dietrich 60 

Dillmann 25. 63. 72 

Egyptian 3 

Ephraimitic 4 

Ethiopic 1. 3 

Euting vni 

Ewald 5. 8 

Fleischer 63. 64. 80 

Geez or old Ethiopic 1 

Gemara 14 

Gesenius 6. 8 

Green vu 

Hassan 25 

Hauranian 12 

Himyaric 1 

Hupfeld 11 

Indo-Germanic 3 

Isaiah 6 

Judaic 4 

Jerome 11. 14 



Keil 
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INDBXB8. 1. NAMES. 



Pages 

• Kimchi 7 

Kopp 11 

Lauth 9 

Lebriya 8 

Lenormant 9 

Levita , Elias 7 

Levy, M. A 10 

Luzzatto, S. D 72 

Lyranus , Nicolaus 8 

Madden 10 

Mandaic 1 

Mesha 10 

Olshausen 8. 26 

Origen 11 

Palestinian 13. 14 



Pages 

Palmyrenian 10. 12 

Perez di Valencia 8 

Phoenician or Canaanitic ... 1 
Pinsker 14 

Raimundus Martini 7 

Rodiger 6 

Saadya 7 

Schroder, Paul 63 

Schultens 8 

Simeonitic 4 

Solomon, period of 6 

Strack 14 

Talmud 14 

Tegner 61 

Tater 8 



2. SUBJECTS. 



Abstracts, formation §. 81. 

Accents : 1) musical notes ; 2) signs 
of interpnnctoation p. 15; im- 
portance for the exegesis , ca- 
ses where they rest on the 
penult p. 16, and on the ante- 
penult p. 17; classed as sep- 
aratives and unitives § 19; 
prose accents §. 20; metrical 
§. 20 a. 

Accusative ending: is m §. 86; 
when retained §. 148. 

Adjective: its position and com- 
parison §. 147. 

Adverbs: §. 142. 

Affixes: petrifactions §. 80. 

Aleph: its consonantal power 
and elision §. 36; prosthetic 
§. 30. 

Aphaeresis: of n, J, and h §. 35. 

Arabic: first member of the Sem- 
itic family §. 1; more ancient 
than the Hebrew §. 4. 

Aramaisms: in Hebrew §. 7; 
Aramaic edicts §. 8. 

Archaisms: of the Pentateuch 
§. 6. 

Athnach: §. 20. 

Begad kefhath: §.13; aspiration 
§. 24. 



Cohortattve : form §. 114 ; where 
it occurs §. 115; syntax §. 153. 

conjugation: forms of the kal 
§. 110; irregularities §. 123. 

consonants: Bickell's transcrip- 
tion §. 13; origin of their 
doubling, euphonic §. 26. when 
it ceases §. 27. 

CONTINUATIVES: §. 22. 
CUNEIFORM CHARACTERS: §. 10. 

and note. 
corrections: p. 140. 

Dagesh: lene and forte §. 13; 
implicitum §. 28; resh with 
dagesh p. 29 note. 

declension : manner §. 85 ; unu- 
sual forms §. 107. 

dentals: classification §. 22. 

diphthongs: none in Hebrew 
§. 50. 

Ethpael: §. 7. 

euphonic doubling: §. 100. 

explosives: §. 22. 

Feminine affix: ta §. 92; plural 
§. 93; dual §. 94. 

future: formation §. 112, 114 
niphal §. 117; piel §. 118 
pual §. 119; hiphil §. 120 
hophal§.121; of quadriliterals 
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INDEXES. 2. SUBJECTS. 



§. 122; primae gutt. §. 123; 
primae aleph §. 124; mediae 
gutt. 125; tertiae gutt §. 126 
— 127; primae nun §. 128; 
mediae geminatae §. 129 — 131 ; 
primae vav §. 133; primae 
yod §. 134; mediae vav §. 135; 
mediae yod §. 136 ; tertiae vav 
§. 137—138. 

Genitive: ending i §. 88; rela- 
tion, how indicated §. 146. 
gun a : explained §. 42 \ and p. 140. 

Half vowel: inserted between 
a guttural and a consonant 
§. 55, becomes a full vowel 
when followed by another half 
vowel §. 56. 

hebrbw: third member of the 
Semitic family §. 1; has a more 
ancient literature than either 
of its sisters , golden age , de- 
cline §. 7 ; origin of new He- 
brew §. 8; grammatical treat- 
ment §. 9; case-endings almost 
lost §. 95. 

heightening: origin §. 32; ex- 
amples §. 39, 40, 42; pausal 
§. 21; in an open pretonic 
syllable §. 47, 48, 98; in a 
closed tone syllable §. 47, 
4a; in an accented syllable 
§. 49 d; termed Guna p. 140. 

hieroglyphics: §. 9 and note. 

hiphil: §. 120; of verbs mediae 
geminatae §. 131; of verbs 
primae vav §. 133; of verbs 
primae yod §. 134; of verbs 
mediae vav p. 100. 

hithpael: formation §. 119; 



transposition of the tav §. 25; 
assimilation §. 26, 3; in verbs 
mediae gutt. p. 94; in the 
mediae geminatae §. 132; in 
the primae vav §. 133; in the 
mediae vav p. 100. 

hophal : §. 121 ; in verbs mediae 
geminatae §. 131 ; in the pri~ 
mae vav §. 133 ; in the mediae 
vav p. 100 ; in the tertiae vav 
§. 138. 

Imperative: formation §.68, 112, 
113; of the niphal §. 117; of 
the piel §. 118; of the hithpael 
§. 119; of the hiphil §. 120 
kal of the mediae gutt. §. 125 
of the tertiae aleph §. 127 
kal of the primae nun §. 128 
of the mediae geminatae p. 96 
niphal §. 130, hiphil §. 131 
of the primae vav §. 133; of 
the mediae vav §. 135 ; of the 
mediae yod §. 136; of the 
tertiae vav §. 137. 

infinitive * absolute and con- 
struct : formation §. 67 , 116 ; 
of the niphal §. 117 ; of the 
piel §. 118 ; of the pual §. 119 ; 
of the hiphil §. 120; in the 
mediae gutt. §. 125; in the ter- 
tiae gutt. §. 126 ; in the primae 
nun §. 128; in the mediae gem. 
p. 96, niphal §. 130; hiphil 
§. 131; in the primae vav 
§. 133; in the mediae vav 
§. 135; in the mediae yod 
§. 136; in the tertiae vav 
§. 137; syntax of the infin. 
absol. §. 154. 
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INTERNAL INFLECTION : p. 2 note 1. 
INTEEKOGATIVE SENTENCES*. §.155. 

isolation, agglutination, and 
inflection common to all lan- 
guages p. 2 note 2. 

Jews: their writing §. 12. 

jussive: form §. 114; where 
found §. 115, 153; of the 
hiphil §. 120; of the hiphil 
primae vav §. 133; of the 
tertiae vav §. 137, niphal 
§. 138. 

Labials: classification §. 22. 
letters: origin §. 10. 

Makkeph: its use §. 19. 
mapfik: described §. 13. 
metheg: use §. 16, p. 16. 
mishna, midrashim: their lan- 
guage §. 8. 

MONOSYLLABIC NOUN8: §. 72. 

Niphal: formation and signific- 
ation §• 117; of the primae 
gutt. §. 123; of the tertiae 
gutt. §. 126; of the verbs 
mediae geminatae §. 130; of 
the primae vav §. 133; of the 
mediae vav §. 135 ; of the ter- 
tiae vav §. 138. 

numerals : names and formation 
§. 108; syntax §♦ 150. 

Old case -endings: accusative 
a §. 86; nominative u §. 87; 
genitive i §. 88. 

ordinals: formation §. 109. 



Palatals: classification §. 22. 

paradigms: of the regular verb 
pp. 115—120. 

participles: active §. 66; pas- 
sive §. 67; active and passive 
kal §. 116; niphal §. 117; 
piel §. 118; pual and hith- 
pael §. 119; hiphil §. 120; ho- 
phal §. 121; of quadriliterals 
§. 122; of the mediae gemina- 
tae §. 129 and niphal §. 130; 
of the tertiae vav §. 137 end. 

particles: inflection §. 142 — 145. 
patronymics: formation §. 81. 
personal pronouns : inflection 
§. 82. 

Phoenicians: use of their charac- 
ters §. 11. 

piel: fundamental form and sig- 
nification §. 74; 118; of the 
mediae gutt. §. 125; of the 
tertiae gutt §. 126; of the 
mediae geminatae, poel or 
pilpel §. 132; palel of the roe- 
diae vav §. 135 ; of the tertiae 
vav §. 138. 

pilpel: formation §. 73. 

plural: indicated §.85; indefinite 
nominative plural §. 89; of 
the noun §. 90; of the fern. 
§.93; of the numerals §. 108; 
of the verb §. 110; in the 
future §. 114; of the pronouns 
§. 82, 83 ; of the suffixes §. 139. 

poetry: distinguished from prose 

§. 5. 
prefixes : ha y kin (na), hit §. 75 

— 77; ma §. 78; ya and ta 

§. 79. 
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prepositions: with suffixes §.144, 
145. 

pbonouns : only remnants of orig- 
inal radices §. 60; relative 
§. 84, 149; interrogative and 
indefinite §. 84. 

pbovincial dialects : Bottcher's 
theory not established §. 5. 

pual: See §. 119 and the sections 
given under the piel. 

Qadbilitebals : origin §. 60; 
- conjugation after the analogy 
of the piel §. 122. 

Raphe: its original sign §. 15; 
present form §. 13. 

READING EXEBCISES:pp. 112 — 114. 

reduplication: forms §. 73. 

relationship: of the Semitic, 
Indo-Grermanic and Egyptian 
§.3. 

Scriptio plena: denned §. 14. 

Semitic characters: not inven- 
ted by the Phoenicians §. 10 ; 
square characters §. 12. 

sepabatives : classified §. 19, 20. 

sibilants: number §.22; origin 
§. 23. 

syllables: laws §. 30. 

soph pasuk: function §. 20. 

status absolutus : distinction 
between it and the construc- 
ts §. 95, 96. 

stems: qatla, qitla y qutla§. 62, 
68, 70; qtala, qtila, qtula 
§. 62, 68, 69; qatala, qitala, 
qutaJa §. 69, 71. 



suffixes : indicating the genitive 
of the personal pronouns 
§. 103; with nouns §. 104; 
with change of vowels §. 105 ; 
with the verb §. 139; with 
the future §. 140; with the 
verbs mediae geminatae §. 141 ; 
with prepositions §. 144. 

Tenses: how used §. 151. 
the pure stem: of the noun 
§. 86. 

TBiLiTEBALs: oldest form of the 
stem qatala §. 63. 

Vav consecutivum: its power 
§. Ill, 152. 

verbs: primae aleph §. 124; 
mediae gutt. §. 125; tertiae 
gutt. §. 126; tertiae aleph 
§. 127; primae nun §. 128; 
mediae geminatae §. 129 — 132: 
primae vav §. 133; primae yod 
§. 134 and mediae vav §. 135; 
mediae yod §. 136; tertiae 
vav §. 137. 

volatilization: See §. 39; the 
examples in §. 43; volatil- 
ization of a §. 47, 3; of t 
§. 48c; of w §. 43b, 49c; in 
an open pretonic syllable 
§. 98. 

vowel consonants: v, y subject 
through permutation, vocali- 
zation and elision to many 
changes §. 31, 32, 33; cases 
in which they retain their 
consonantal character §. 34. 

vowelless character:- of the 
Semitic letters §. 14. 
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vowels: Bickell's transcription 
§. 17; changes for the sake 
of dissimilarity §. 29; only 
three in primitive Semitic 
§. 37 ; shortening of a long 
vowel which was in an orig- 
inally closed syllable §. 38; 
classification §. 39; when orig- 
inally long they are unchange- 
able §. 40; cases where the 
short vowels remain un- 
changed §. 41 , are heightened 



§. 42} are volatilized §. 43; 
union of two half vowels 
§. 44 ; rules for vocal changes 
§. 47—49, before suffixes 
§. 105 ; auxiliary vowels §. 52 ; 
elision scarcely ever occurs 
except ot the end of a word 
§. 59. 

Unitives: conjunctives or ser- 
vants §. 19 and 20 note B. 



3. HEBREW WORDS. 



The numbers in this index refer to the sections. Hypothetical 

forms are indicated with a star. 

sK 37. 72. 95. 107. 
nafcf 124. 

rrtas 37. 

rn« 124. 

rrtefcj 107. 

n» 37. 72. 95. 107. 
. -i 

wmiw 41. 

mr™ 112. 

sjnrw 105. 

rnla 105. 

sjrra 105. 

•nla 144. 

niTN 67. 96. 

rrnsttf 75. 

?Sm 30. 75. 
HN 72. 95. 107. 

nrrc 108. 

nna 108. 

nina 107. 

T 

m« 124. 

■>n« 72. 95. 107. 
• -t 

■MTK* 107. 
»• -» 

Y>na 29. 107. 
niTiB* 107. 

T t 

spna 107. 

d^nat 107. 



ins 


144. 


TK9 


144. 
108. 


^ 


143. 


•• 


143. 


ma 

— t 


32. 




143. * 


^« 70. 


epV* 


70. 




143. 
143. 
143. 


d*a 

T — 


143. 
143. 


Si" - ** 


143. 
143. 
142. 


• 


92. 107. 


b§B .124. 


bb* 54. 


nbDK 92. 


nbSN 92. 

T M 


nbsa 92. 

V V 


-b& 5. 144. 


rfgtf 83. 

nibs 53. 54. 67 
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*« 5. 57. 144. 

•• VI 


TO 

V t 


84. 




144. 


ntCN 

V •* 


92. 107. 


spb« 144. 




107. 


¥ •' -t 


144. 


TjflTBtf (usually *pft3K) 107 


DD^bN 57. 

V •• -1 




7. 


aba 

1 y ¥ 


108. 


T — 


82. 


trsbN 108. 


•• 


77. 144. 


— T 


124. 


V 


49. 77. 144. 


^EK 


36. 124. 


r-JFIN 


82. 


dmwK 


123. 




82. 


V Vf 


92. 






• -t 


92. 


•• • 


69. 99. 




82. 


n«b 


107. 




82. 


ninaa 

•• 2 


99. 




82. 


rvhaa 


99. 


s— -» 


35. 82. 


d^a 

V T 


35. 


• T 


42. 82. 


«1a 


32. 50. 64. 135. 


•T -« 


107. 


T 


135. 


"TON 


107. 


m-ima 

T » 


33. 


T 


67. 


p? 


136. 


• T 


67. 


rwa 

7 • 


p. 17. top. 


«r 


123. 


ma 


34. 45. 50. 69 


1SN 

T • 


100. 




107. 


«K 


27. 69. 


ma 

•• 


33. 34. 50. 69. 


iSN 


27. 


siDi^ fima 

I •• T .« 


86. 


"W 


124. 


Da 

T 


35. 42.* 


- * » 


75. 


l 3 


136. 


• < — 


75. 108. 


w 


72. 107. 


t t s - 


108. 


-ra -1? 


107. 


• T I — 


108. 


isa 


87. 107. 


nsana 


108. 


nisa 


107. 


F V V 


52. 


niaa 


107. 


"R18 


22. 


■*a 


107. 


T • 


107. 


ffqa 


107. 




81. 


vniD-isa 


5. 


BlCXKLL'8 


Outlines. 
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*j53 107. 


niba 32. 137. 


bbia 44. 112. 


■nb* 33. 34. 137. 

T 


n?a 144. 


Wba 33. 50. 137. 

T V S 


n*a 28. 

— • 


n^ba 33. 137. 

T • T 


toga 7. 


*fti 32. 


ttfoa 7. 


ttnba 137. 


•^ina 74. 


d^baa 26. 100. 
• — « 


nrna 52. 


^72* 26. 

•• — X 


Ipa (usually ^na) 28. 


aaa 74. 

T — 


rrb-ja 44. [125. 


asa • 74. 


nana 59. 


di^ tom* 6. 


drona 41. 


n*j 128. 


drona* 41. 

» s — 


•6a 35. 128. 


na 46. 72. 107. 


n\6a 35. 128. 

V V 


ina 107. 

• 




via 46. 

• • 


nal 42. 

T T 


mna 107. 

• T 


nan 42. 
— c 




nan 74. 


niaJ 74. 

• 


nan 74. 

•• • 


n^aa 67. 

• s 


•nan 43. 

• T 1 


nan 21. 69. 

TV 


d*nan 43. 

• T X 


**» «• 


■nan 44. 46. 97. 


"134 69. 

— X 


drpnan 44. 

» •• x • 


■na 69. 


dsnan 105. 

* X - X 


vw* 69. 


an 72. 

T 


d"*TH 70. 

• T X 


na*i 66. 

•• 


na 34. 


nin 32. 40. 


iia* 34. 


•pn 69. 


1** 34. 


dn 72. 

T 


•n'a 34. 


*n 32. 


baba 132. 


W 69. 

T " 


nba 32. 137. 

T T 


n?n 7. 


ilba 32. 67. 137. 




A} 32. 137. 


b»n 6. 83. 

"* T 


ttb* 33. 137. 


rfban 6. 

«• M » 
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■ttSKrt 29. 

• TV 


rw 


28. 


• 


130. 


res 


33. 


rtrpart 

T JIT — 


86. 


• • 


128. 


nburt 138. 

•■T » 


nibun 138. 

T • 


•©an 


128. 




26. 


awntt 


28. 


T T 


28. 29. 


•TV 


29. 


awn 


6. 82. 


rbin 50. 

• 


ipblrt 133. 


nDnii 


131. 


• 


133. 


nronrr 


33. 133 


» — 


28. 


• T Tt V 


29. 


lirnn 


29. 


ni^nn 

-t »— 


101. 




123. 


tntrn 

t t: it 


55. 




26. 


• 


82. 


STtt 


54. 




33. 50. 


b^ii 75. 

T •• 


b^n 134. 

• •• 


B1?tl 


33. 135 


IsttSrt 75. 


1^ 


67. 


Tbfi 


6. 83. 



rrtbrr 6. 83. 

siTbrr 83. 

am mm 

dti 82. 

rttert 82. 

Birai 58. 

mfeart 76. 

nan 82. 

nwr 7. 

T V 

dri3t7 76. 

son 27. 131. 
noil 131. 
s§ii* 130. 

rvrnDJi 27. 131. 

T • t 

banon 25. 

Minor? 132. 

yijrt 29. 

M?i 28. 

1. — T 

&*rr 29. 

T T 

towi 123. 

-t: it 

nn^?rj 123. 

■»mn*n 57. 

• t — VI IV 

TttJft 55. 123. 

• v; iv 

rrbatn 75. 

T T - 

pTOStti 25. 

Vtnjt? 2. 1 

rrsnn 75. 
••I - 

i-rann 75. 

y*uaton 122. 

• : • 

-iJnfon 25. 

•• t : • 

rnbran 126. 
— . i • 

Witt 75. 
~ * — 

w©n 75. 

. J • 

n^jwnifti 25. 

babunn 132. 

aWOTl 31. 

9* 
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nb^nn 


31. 


aat 23. 


srartTann 


77. 


na't 


83. 




77. 


inat 


97. 






nt 


83. 


mittrfl 42. 

t S ^- t : 


nt 


83. 




p. 17. 


it 


83. 


T ;—-ti-: 


123. 


IT 


83. 


whew 
• i — -i — * 


57. 


TX 


34. 


T 


31. 


mt 


52. 


bDkn 


124. 


d^Et 


100. 




124. 


yi-iT 


30. 


^ 


30. 


3HT 


21. 


¥K3 


38. 


T 

:nt 


21. 52. 


bj»n 52. 


— v 


42. 71. 99. 




21. 


IK 


71. 99. 




21. 


* • 




nam 


27. 


■•ban 

•• • •• 


97. 




33. 


ibafi 97. 
.... 


ism 

• :— 


27. 


n5n 


23. 


» • — 


134. 


nth 

V 


66. 95. 106. 


nba'n 

t ; tt j 


111. 


nth 

•• 


95. 101. 




21. 


nth 

T 


101. 


itei 


21. 


nnth 

•• 


101. 


b?y 


45. 


nith 


101. 


VT — 


131. 


nh 


101. ; 


— T — 


53. 


t|th' 


* 101. 


W1 


27. 


nth 


101. 


«a?:3 


21. 38. 46. 


dnh 

• 


101. 


afti 


21. 


pin 


69. 


any 


53. 


nton 


70. 


am 


52. 


i^n 


41. 100. 


v — 


52. 


Vl* 


41. 100. 




30. 


netran 

T — 


92. 


gw 


30. 


^ 


34. 


t s t't : 


* 111. 


in 


34. 
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rrn 34. 
b^n 70. 107. 

d^n 70. 107. 

•T -t 

kwt 93. 
XT*! 93 - 

irrn 87. 92. 
yn^-in^rr 6. 

ton 63. 96. 



— T 



HEon 96. 

T T - 

rrton 96. 
nton 96. 

T -I 

iron 96. 

D^W* 96. 

• — T t 

nmQ 96. 

^n 21. 43. 54. 69. 

^h 21. 69. 

D^bn 70. 

an 23. 95. 107. 

iqn 95. 107. 

Jib^n 112. 

T I » 

titan 108. 

* T 

srfan 108. 
nri»n 92. 108. 

dsn 86. 

•pan 74. 

natDti 46. 

■Wi 43. 69. 
• -i 

■wi 69. 

■n-hxn 105. 

— I - 

vrfiam 105. 

ph 69. 

a^n 70. 
nn{3 28 

MSB 127. 



naftu 127. 



T — 



tn^' 

nbar 
near 

: vv 

vmq&r 

T 
ilT I 

v • 

nbr 

ttbr 

V 1 • 

nbr 

•*: 

"• • 

T 

T 
— T 

am 

rtTP 

« — — 

bw 

T 



124. 

124. 

36. 124. 

36. 124. 

123. 

57. 123. 

123. 

57. 123. 

32. 

32. 47 1 - 135. 

33. 

38. 136. 

45. 

41. 

p. 17. 137. 

45. 138. 

138. 

32. 42. 

32. 

116. 

128. 

72. 

53. 

471. 

129. 

89. 

52. 

123. 

56. 

33. 

86. 

34. 

31. 133. 
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pyr 53. 


**5 


45. 


•©am 47 L 


W^ 


123. 


©am pausal 53. 

TIT ■*■ 




55. 123. 


W» 55. 1 

X ~* • 


bs^ 26. 128. 

• 


Mtm 53. 123. 

v v: iv 


{mar 

V — X 


27. 


prm 45. 123. 

' * v:it 


1WF 

T X • 


79. 


WtP 56. 123. 

' X TV 


?s: 


26. 


TOTtr 56. 

' : sv 


— T 


134. 


irm 123. 


■nr. 


38. 135. 


&am 123. 

— IT 


tfr. 


32. 


TDrn 123. 


n« 


128. 


atom 55. 


*]?: 


31. 


awn 55. 


vwip 


35. 


• 

*awn 56. 


x'x* 


21. 43. 


* •* 

aa^ 33. 


*b# 


21. 


©n 1 * 31. 133. 


a?: 


38. 


Wl 134. 


vp: 


134. 


n£3^ 134. 


V X • 


53. 


— T 


a-n 


45. 


nasi 114. 


T • 




- X • 


a"p s 


* 45. 


lisp 32. 


T~ 


69. 


bb"» 33. 

T 


— » 
*2 


143. 


wa> 122. 




143. 


nb? 31. 


1w» 


143. 


by 134. 

& T 


s / 

aw* 


34. 


B*pl£ 79. 


aw* 


32. 


V* 69. 96. 3 

T 


"" X • 


125. 


W 86. 

TT 


nb©-» 

■" X • 


53. 126. 


■W 43. 107. 


lb©* 


68. 


bn:n 26. 


i»: 


116. 


P5? 134. 


w? 


128. 


ab^ 68. 129. 

T 


f"WJ? 


80. 


ab^ 68. 

• 






nab^ 26. 

T 


TS3 42. 110. 


rtbyi 45. 


mas 


21. 



Til" 



T I IT 
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rtlM 21. 

T •• T 

nM 110. 

V7?3 110. 

ifai 67. 

T 

ys> 7. 

bis> 73. 
©113* 29. 

bfe 27. 

-ba 27. 

ibs 27. 
fi^bi 107. 

^s 107. 
b?b§ 73. 
b?bsj 2. 73. 
blsbs 73. 
1?23 80. 
dans 122. 

5W*flta 86. 

ana 40. 67. 98. 
t|n» 71. 99. 
t]n.3 99. 

bbK^ 58. 112. 8 
-ibab 124. 
■nab 58. 

Mb 42. 65. 

wab 67. 

• 

ahrib 112. 3 
■jrnb 80. 92. 

"nb 21. 

->nb 21. 

■>bnb 58. 

• TtlT 

dnnb 53. 112. 
irb£ p. 17. 142. 
^b 35. 133. 



njjb 35. 133. 
1Mb 145. 

ynywh t 6. 
^b 35. 
btob 59. 112. 

■neb 58. 

• : • 

d^naQ 36. 
nanM 78. 
nana 78. 

t : • 

rrj^m 86. 

1ph» 78. 

y*» 7. 

pro 91. 

Sim 84. 

T 

W SlM 26. 

» — 

njyta 92. 

wta 105. 

■*wta 105. 
. -t 

d^Wta 98. 
• -t 

rnM 34. 41. 50. 52. 69. 
niM 33. 34. 50. 67. 

nniM 73. 

flSTM 78. 

— .. . . 

nMriM 78. 



T i - 



d^riM 78. 

t t: t 

TM 84. 

d^M 21. 91. 
d^M 21. 

• T 

d^M'jM 34. 
bibM 78. 
bSTDM 122. 
tinabtt 78. 



dwfriabM 41. 
" •sfbn 99. 
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j T 


113. 


iiz>b» 69. 

t : — 


msba 81. 102. 


rrtobTs 81. 102. 


D'ttbTs 70. 99. 

»T I 


■»3b73 70. 99. 

••2 s * 


ns>ba 93. a 

T I "" 


• nsbfc 96. a 


is>btt 69. 99. 


•;3b» 93. l 114. 1 
TOb» 96. 2 




78. 


3073 

*• •• 


131. 


13"W3 

XI"" 


87. 


ttb*73 142. 

t : - 


NXB 


127. 


nipa 
in 


32. 

129. 


bian 42. 

T T 


HV©» 53. 126. 
— •• — • 


T . 


26. 


. — • . 


100. 


•• 


50. 135. 


tt73fi73n73 

— m ; — J • 


78. 


plnn 


40. 
40. 

78. 


TO? 

T 


28. 
32. 
76. 
130. 


rtb» 


138. 


rY*bM 138. 


n*»ba3 138. 



T • t 



taas 128. 

ijsnj 123. 
•ibis 50. 
irni3 133. 
3*513 33. 

TOH3 92. 

brfi 45. 52. 69. 
«tt3 82. 
mans 40. 92. 

V I 

www 40. 

• T S >. I 

d^nrcns 92. 
*gb 126. 1 

0733 130. 

••T 

3D3 130. 

— T 

niaD3* 130. 

T — 1 

dniaos* 130. 

173*3 123. 
T773*3 123. comp. p. 17. 

n?3 6. 
srw 6. 

T -a- 

in*3 45. 55. 
i3Dn*3 45. 56. 
yi*3 76. 
WW 52. 69. 
dip3* 32. 40. 
ni73^ip3* 40. 135. 
i]j3 33. 67. 
tywjjs 48. 
bp.3 130. 
bp? 130. 
n^b«3 p. 17. 

trtij 107. 

}h3 6. 

FID3 26. 

T — T 
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3. 


aD' 


* 26. 129. 


irnw 

T T ; V 


92. 


db 


129. 


• 


31. 107. 


nao 


129. 


b? 5. 144. 


T — 
WO 


42. 129. 


■^JJ 34. 


aaio 


74. 132. 




144. 


MiD* 74. 132. 


d? 


96. 


DID 


86. 87. 


d* 

T 


96. 


no=io 


92. 


d* 

• 


144. 


T 

tO!|D 


33. 90. 


-* 


54. 


no^D 


90. 104. 


V29 

• • 


144. 


Drrcno 


42 2 . 


• T • 


144. 


V •• 


93. 


V T • 


144. 


I T 

d^noio' 


* 94. 


V\*» 23. 




73. 


pfa? 


100. 


db& 80. 


ri/573» 

't •* -t 


100. 


T 

tFTttD 


75. 


n S?? 


100. 


• 


p. 17. 42. 52. 69. 


•0* 

• -* 


21. 




46. 69. 


■0* 

• T 


21. 


5 • 

•neo 


70. 


• T 


107. 


•• 2 • 

d'HDO 

• T f 


70. 


•• T 


107. 


"ID 


40. 


n 


72. 






no* 


6. 


MOO «H 


37. 


ft no* 


p. 17. 




34. 81. 102. 


• 


32. 


t • : • 


102. 


W2 

T 


33. 


• < • 


102. 


T 


67. 


• • : • 


34. 81. 102. 


nifo* 

-i 


6. 


• * • 


34. 102. 


V V 


108. 


■fea* 97. 




32. 




97. 


ntoy 


32. 38. 


nbi* 34. 

T|" 






dbi* 

T 


66. 


titoS 80. 




74. 


■jItb 


80. 


• : 


88. 




72. 95. 107. 


T — 


23. 


IB 

■ 


72. 103. 104 


BlCKELL'S 


Outlines. 
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m 104. 

• 


ibap 43. 

t'j 


■pb 104. 

• 


r)bap 37. 45. 

• — t ': 


*pB 104. 


nbap 42. 

t : -»t 


•spB 104. 


fa? 


42. 64. 110 


b?s 52. 


WP 


34. 


■»b*B 45. 55. 

* TtlT 


D*p 


31. 


<?rb3>3 56. 

1 iT|» 


lia^ 


37. 74. 


tob?B 45. 

V { T |T 


&3 


38. 40. 63. 


v>B 52. 103. 


^S 


38. 


■o-is 99. 

T T 


mp 


64. 


mB 98. 


*1V, 


112. 




TRIP. 


80. 


^2 23. 

• • 
• 


trbitm 43. 


p^S 40. 






pnafc 6. 


tfK*l 6. 

• 
• 




nian 


67. 


flhp 42. 52. 69. ' 


ni&n 
» 


6. 


•fonp 69. 97. 


6*n 


107. 


•Wp 46. 97. 


jitt&n 


109. 


dnonp 70. 

• t 't: 


• T 


36. 107. 


b-Jip 37. x 40. 92. 105. 


rroSan 

• •• 


81. 


■*bap 105. 


stf-i 


126. 1 


nbaip 52. 92. 


rm 

T T 


32.* 


np 35. 128. 


W3 


32.* 


nnp 35. 128. 


rnn 


53. 


bttj: 2. 1 21. 42. 110. 


dgin 


73. 


lap 21. 

t *T 


yWyn 


36. 


bbp 30. 113. 


an 


72. 


Vop 2. 1 46. 






ttbap 21. 44. 

t :'it 


a^itf 67. 


fibap 21. 

T 1 'T 


pnto 


6. 


■sibcap 42. 43. 




96. 


nbap 49. 




96. 


*fr?J? 105 - 


nattfe 

T 1 • 


112. 


ibt# 112. 
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W5# 


73. 


n?ttfe 45. 66. 


1 


32. 


l&tt 68. 99. 

• 
* 


into 


69. 92. 


5I1731D 68. 

: t 




69. 


1n73tS 99. 

t T 




69. 92. 


*pi»«? 99. 




108. 


D^tt 108. 


— • 


32. 


*Dtt 126. 1 




50. 81. 


Wtt 132. 

- TS IT 


■rid 


23. 


"pp» 74. 


rami 


125. 


titt 108. 

•• 


-1 T 


54. 125. 


fiTna 30. 108. 


"fltj? 


125. 




nrtt? 


92. 


Wbafl 33. 50. 


rtVr5 

• 


37. * 80. 


iwan* 79. 


■»*■*) 37. 2 80. 

• • 


isrrtbinan 89. 


■»*b» 109. 


•nnnn 79. 

T 1 • 


• • 


70. 


•wasrrn 89. 




68. 99, 112. 


!firrn 52. 69. 


nanbtS 75. 

V V t "■ 


fTj1m 79. 


tiibtt 40. 108. 


nrin 144. 


■vnbtt 50. 137. 

• I- T 


tpntin 144. 


rt«b« 108. 

T f 


nsnnn 144. 


»b« 108. 


■jbn 21. 


nbtt 53. 74. 

* • 


rrtWttin 36. 

T » I • 


nbri 


74. 126. 


\n 35. 


mnbro 59. 2 

1 — -" T 


■»abn 129. 

• T 


Dirobro 86. 


rwasn 130. 

T V — • ^ 


nttfbtt 40. 108. 


"Wiprj 135. 




105. 


rqiTMpn 135. 


* 


43. 


rtittpn 135. 


w 


44. 105. 


imbnn 122. 


6"»ax6 


91. 


nn 6. 35. 128 


i-rtfeiB 108. 


nnn 128. 


V * 




T — 
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NOTE. 

The author offers the following explanation of his meaning 
in § 42. 1 

In the Indo- Germanic languages the heightening, which is 
called China by the Indian grammarians, consists in prefixing an 
a to an accented vowel, especially in open syllables, in order 
that the vowel may receive a fuller sound; hence a, t, u become 
by heightening a, at, au. That the same process has taken place 
in modern English and German appears, when we compare modern 
with old or middle-high German, and written with spoken English. 
In both cases we find a tendency to lengthen vowels in open 
accented syllables, and to give the letters i and u the sound of 
ai and au (and in English of iu). 

COMECTIONS. 

PAGE 

8, ninth line below read 'Olshausen'. 
31, sixth line below read irn rava. 

T T 

35, fourth line above read ^bteb. 

37, sixteenth line above read d]J«n. 

38, eighth line below read }tnn he-ze-yon. 

39, sixth line below read 'forms'. 
47, eighth line above read toWP. 

8 X — 

91, tenth line below read ^nbu^n. 

. •- • . 

112, second line below read tpibKb£ 
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